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საქართველოს პრეზიდენტს, ბატონ გიორგი მარგველაშვილს! 

ბატონო პრეზიდენტო, 

მსურს გამოვხატო გულწრფელი მადლიერება იმ დახმარებისათვის, რომელიც თქვენ გაუწიეთ 
საქართველოს რაიონების ბიბლიოთეკებს. 

რომ არა თქვენი ინიციატივა და მხარდაჭერა, პროექტის „წიგნი ყველა სოფლის ბიბლიოთეკას“, 
განხორციელება შეუძლებელი იქნებოდა. 

თქვენი მხარდაჭერით განხორციელებული პროექტის წყალობით, საქართველოს რაიონების 
თითქმის ყველა ბიბლიოთეკა მომარაგებულია ახალი, მაღალ პოლიგრაფიულ დონეზე გამოცემული 
წიგნებით. 
и ასოციაცია მზად არის, მხარი დაუჭიროს თქვენს ყველა ინიციატივას, რომელიც 

ხელს შეუწყობს ქართული წიგნის პოპულარიზაციას, საქართველოს საბიბლიოთეკო ცხოვრების გა- 
ჯანსაღებას. 

მოკრძალებით მსურს, მადლობა გადაგიხადოთ საქართველოს ყველა სოფლის ბიბლიოთეკის სახ- 
ელით, რომელთა ფონდებშიც საახალწლოდ თქვენი ინიციატივით შეძენილი ლიტერატურა განთავსდა. 

ღრმა პატივისცემით 

საქართველოს საბიბლიოთეკო ასოციაციის პრეზიდენტი რუსუდან ასათიანი 
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საქართველოს 

| ბიბლიოთე ცა 

რელაქციის მისამართი: 

თბილისი კეკელიძის ქ1. 
№18, 0. 16 

690 2283—02—98 
9000: 551 700-227 

Е-та|:Кей.о@зсепсе.се 

ჟურნალის რელღაქცია: 
ალექსანილრე ლორია 

- 90953560 69053609бо 
579659 0975460593000 

- 90753560 6905] вобов 
მოალგილე, პასუხისმგებელი მიივანი 

გუცნარა სტურუა 

ჟურნალის მენეჯერი 
ქეთევან გნაფიაშვილი 

- სამეცნიერო-მეთოდლტური ძა 

კორნესპონლენფებთან მუშაობის 
ნელაქტონ-კოონლინაცონი 

ინოსაწარმო „ალი“ 

ლამფუძნებლები: енот 
35605996600 0005 93533535906 
სახელობის ენოვნული 
ბიბლიოთეკა; საქართველოს 
საბიბლიოთეკო ასოციაცია. 

შურნალი გამოდის წელიწაღში ოთხXერ 
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69659 0154605933050 

ბჩბოიოწეკა, я о еб ორგანიზებული ცოდნის სამყარM 
ბიბლიოთეკებს ჩამოყალიბების პერიოდიდან 

გააჩნდათ საცავის ფუნქცია. თავდაპირველად ხელ- 
ნაწერი, ხოლო მოგვიანებით ბეჭდური წიგნების 

მომრავლებამ დღის წესრიგში დააყენა მათი ხელმი- 
საწვდომობის ამოცანა. ქართულ ლექსიკოლოგიურ 
ლიტერატურაში ცნება „ბიბლიოთეკა“ განმარტებუ- 

ლია როგორც „შეკრებულება წიგნთა“ (ნ. ჩუბინიშ- 
ვილი): „სამწიგნობარე“, „სამწიგნე“, „წიგნსაცავი“ 

(ი. აბულაძე); ხელნაწერი წიგნების დაცვა გარკვეულ 
წესებს ექვემდებარებოდა; 99-19 საუკუნის მეო- 

რე ნახევრიდან, როდესაც შეიქმნა სახალხო ბიბ- 

ლიოთეკების ქსელი, ბიბლიოთეკების წინაშე დაისვა 
საკითხი წიგნობრივი ფონდების გარკვეული წესით 
ორგანიზების შესახებ ბიბლიოთეკებს წიგნები 
ემატებოდა, და შესაბამისად იზრდებოდა მოსახლე- 
ობის მოთხოვნილებაც. ასეთმა აუცილებლობამ 
განაპირობა საბიბლიოთეკო ფონდების დაცვა 
გარკვეული სისტემით, გარკვეული წესით, ისეთი 

პრინციპით, რომელიც უზრუნველყოფდა ცალკეულ 
საბიბლიოთეკო დოკუმენტთან მისვლას, მიგნებას. 
თავდაპირველად წიგნების განლაგებაში გამოიყენე–- 
ბოდა ქრონოლოგიური, გეოგრაფიული, ანბანური, 
ე. წ. მიმაგრებითი და სხვა სახის წესები. წიგნების 

რაოდენობის ზრდამ განაპირობა მათი საცნობარო 

აპარატის შედგენა. 
დადასტურებულია, რომ უძველეს წიგნსაცავებში 

გამოიყენებოდა სისტემატური კატალოგი, რომელიც 

გარკვეული თანმიმდევრობით ხსნიდა წიგნთა ერ- 

თობლიობის შინაარსს. უფრო მოგვიანებით სახალხო 
და შემდეგ მასობრივ ბიბლიოთეკებში დამკვიდრდა 
საცნობარო აპარატის სამი სახე – ანბანური, სისტე- 
მატური და საგნობრივი კატალოგები. უკანასკნელი 

ორი სახის კატალოგი განიხილებოდა როგორც რე- 

ალური კატალოგები, ვინაიდან ისინი გარკვეული 

პრინციპით ხსნიდნენ წიგნობრივი ფონდების ში- 

ნაარსს. 
ბიბლიოთეკებში დაცული წიგნობრივი ფონდ- 

ების განლაგებასა და მათი შინაარსის გახსნაში 

გარკვეული წესრიგი შეიტანა ამერიკელი ბიბლიოთ- 

კათმცოდნის მ. დუის საკლასიფიკაციო სისტემამ, 

რომელიც გამოქვეყნდა 1876 წელს. ამ სისტემას 
ავტორმა უწოდა „ათწილადი კლასიფიკაცია“. მისი 

არსი მდგომარეობდა იმაში, რომ კაცობრიობის 

ცოდნა აღებულ იქნა როგორც ერთი მთლიანი და იგი 
დაყო ათ ნაწილად; შემდეგ თითოეული ნაწილი კიდევ 
ათ ნაწილად და ა. შ. ასეთი პრინციპით საკლასიფი– 

კაციო სისტემა საშუალებას იძლეოდა მეცნიერების 

თითოეული დარგი დაყოფილიყო ქვედარგებად და 
ასე ლოგიკური თანმიმდევრობით თითოეულ დარგს, 

თემას, დაეკავებინა მისთვის განკუთვნილი ადგილი 

მეცნიერებათა სისტემაში. 

მ. დუიმ თავის ბიბლიოგრაფიულ კლასიფიკა- 
ციას საფუძვლად დაუდო მეცნიერებათა კლასიფი- 

"კაცია. საბიბლიოთეკო დოკუმენტების შინაარსის 

გამომხატველი სიტყვა, სიტყვათა ჯგუფი აღნიშნა 
არსებული ციფრებით, ე. წ. ინდექსებით. აღნიშ- 
ნული სისტემა საფუძვლად დაედო საჯარო ბიბ- 

ლიოთეკებში წიგნების განლაგებას და სისტემატურ 

კატალოგს. ეს სისტემა, მისი მოქნილობისა და ტევა- 
დობის გამო დღესაც წარმატებით გამოიყენება აშშ– 

სა და მსოფლიოს საჯარო ბიბლიოთკებში. მ. დუის 
სისტემა უფრო განავრცეს 1895 წელს ბრიუსელის 

საერთაშორისო ბიბლიოგრაფიულ კონფერენციაზე, 
დაამატეს რა მათ ე. წ. მსაზღვრელები (დეტერმინან- 

ტების) სისტემა. უფრო გავრცობილ და დეტალიზე- 
ბულ სისტემას ეწოდა უნივერსალური ათწილადი 
კლასიფიკაცია. ორივე ეს სისტემა საფუძვლად 

უდევს რეალური კატალოგების ორგანიზებას და 
ფონდების სისტემატიზაციას. უაკ–ის ინდექსაცია 
შემოქმედებითად გამოიყენება ელექტრონული კატ- 
ალოგის აგების პროცესში. აქ მიღებული ინდექსების 
გამოყენებით მკითხველი ათვალიერებს მოცემული 

ბიბლიოთეკის წიგნობრივი ფონდების დარგობრივ 
შემადგენლობას. 

საკლასიფიკაციო სისტემის გამოყენებამ საფუ- 

ძველი ჩაუყარა ბიბლიოთეკებში დაცული წიგნობრი- 
ვი ფონდების შინაარსის გახსნას და მკითხველისათ- 
ვის გარკვეული წესით წარდგენას. ამრიგად, 
საკლასიფიკაციო სისტემა უნდა განვიხილოთ რო- 

გორც მოწესრიგებული, ორგანიზებული ცოდნის 
საფუძველი. ბიბლიოთეკაში შემოსული მკითხველი, 
მიმართავს რა სისტემატურ კატალოგს, მისთვის 
საინტერესო მასალაზე ინფორმაციას ღებულობს 

მეცნიერების კომპლექსში, მონათესავე დარგების 

სისტემაში. საკლასიფიკაციო სისტემაში გარკვეუ- 
ლი თანმიმდევრობითაა წარმოდგენილი ცალკეული 
მეცნიერების ქვედარგები, თემები. 

საქართველოს საჯარო ბიბლიოთეკებში ფონდ- 
ების სისტემატიზაცია და სისტემატური კატალოგი 

ეფუძნება უნივერსალური ათწილადი კლასიფი- 

კაციის სისტემას. იგი წარმატებით გამოიყენება 
გასული საუკუნის 30-იანი წლებიდან და ამ პერი- 
ოდიდან მოყოლებული, ბიბლიოთეკებმა შეიძინეს 
გარკვეული სახის გამოცდილება ცოდნის სისტემ- 
ატიზაციის თვალსაზრისით. ბიბლიოთეკის წიგნო- 
ბრივი ფონდები, საბიბლიოთეკო დოკუმენტების ერ- 

თობლიობა შედგება ცალკეული გამოცემებისაგან 

– ბეჭდური და ელექტრონული სახის წყაროებისაგან. 
თითოეულ მათგანში წარმოდგენილია მეცნიერების 

ესა თუ ის დარგი, თემა, გარკვეული წესით – სახ- 
ელმძღვანელოებში უფრო პოპულარული ენით, საც- 
ნობარო გამოცემების ესა თუ ის დარგი, თემა წარ- 

მოდგენილია თემატიკის ანბანური რიგის დაცვით, 
სამეცნიერო გამოკვლევებში უფრო სიღრმისეული 

წვდომის ფორმით და ა. შ., ანუ ცოდნა ცალკეულ 
გამოცემებში წარმოდგენილია მისი ფორმისა და 
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დანიშნულების მიხედვით. ბიბლიოთეკის ამოცანას 
წარმოადგენს, წიგნებში არსებულ ცოდნას მისცეს 

სისტემატური, ორგანიზებული ხასიათი. ეს სრულ- 
დება სტანდარტების შესაბამისად შედგენილ საც- 
ნობარო აპარატში. ბიბლიოთეკის სისტემატური და 

ელექტრონული კატალოგები, აგრეთვე თემატური 
კარტოთეკები ცალკეულ საბიბლიოთეკო დოკუ- 
მენტებში ჩამოყალიბებულ ცოდნას, ავტორთა ნააზ- 

რევს ბიბლიოთეკა წარმოადგენს გარკვეული წესით, 
ორგანიზებული ფორმით. წიგნებში წარმოდგენილი 
ცოდნა სისტემატიზაციის პროცესში იკავებს თავის 
ადგილს თაროზე და კატალოგებში. 

კომპიუტერული ტექნოლოგიების დანერგვამ 

ბიბლიოთეკაში გარკვეული კორექტივები შეიტანა 

მკითხველისათვის ცოდნის ორგანიზებული სახით 
მიწოდების თვასაზრისით. ცოდნის წყაროსთან მის- 
ვლა, ძიება წარმოებს უფრო ოპერატიულად, ვიდრე 

ტრადიციულ ბარათულ კატალოგში. ელექტრონულ 
კატალოგში წარმოდგენილი ცოდნის წყარო იძებ- 

ნება მრავალმხრივი ასპექტითა და ხერხებით. ძიება 

ტარდება როგორც ფორმალური, ასევე შინაარსო- 
ბრივი თვალსაზრისით. დარგობრივ, საგნობრივ ძიე- 
ბას აღნიშნულ კატალოგში მკითხველი აწარმოებს 
როგორც უაკ–ის ინდექსაციის, ასევე სასაგნო სი- 

ტყვების, ე. წ. საგნობრივი რუბრიკების საშუალე- 

ბით. მაგალითად: ქართული პედაგოგიკის ისტორიის 

შესახებ არსებული წიგნები და სხვა სახის გამოცე- 
მები სისტემატურ კატალოგში აისახება ინდექსით 
371(479.22)(09). ელექტრონულ კატალოგში გარდა 
ამ ინდექსით ძიებისას მკითხველს შეუძლია გამოიყ- 

ენოს საგნობრივი რუბრიკები – პედაგოგიკის ის- 

ტორია საქართველოში. საბიბლიოთეკო ფონდების 
ერთობლიობაში წიგნის შინაარსი წარმოდგენილია 

ცოდნის სისტემაში იმის მიხედვით, თუ რომელი 

საკითხია მასში განხილული. ხატოვნად რომ ვთქვათ, 

საბიბლიოთეკო დოკუმენტების ერთობლიობაში 
წიგნები ლაპარაკობენ ცალ–ცალკე, ხოლო ფონდი 

მთლიანობაში ასახავს მეცნიერების გარკვეულ დო- 

ნეს, რითაც იგი წარმოგვიდგება როგორც ერთიანი 
ცოდნა, ჩამოყალიბებული სხვადასხვა დონეზე და 
სხვადასხვა ავტორთა მიერ. ცოდნის მოწესრიგება 
და სისტემატიზაცია აუცილებელია ნებისმიერი 

ბიბლიოთეკისათვის, წინააღმდეგ შემთხვევაში ბიბ- 
ლიოთეკა დაემგვანებოდა უსისტემო წიგნთა გროვას 

და დაკარგავდა თავის მთავარ ფუნქციას – საგან- 
მანათლებლოს, აღმზრდელობითს, კულტურულ–სა- 

განმანათლებლოს და 5. 9. 
ბიბლიოთეკაში ორგანიზებული ცოდნის საფუძ- 

ველს შეადგენს ცალკეული საბიბლიოთეკო დოკუ- 
მენტის ანალიზი, მისი შინაარსის გამოხატვა საკლა- 

სიფიკაციო ნიშნებით ან საგნობრივი რუბრიკებით, 
სასაგნო სიტყვებით, რომლითაც იგი აისახება ბიბ- 

ლიოთეკის საცნობარო აპარატში. ცოდნის ორ- 
განიზაციის პრინციპი პირდაპირ უნდა შეესაბამ- 
ებოდეს მკითხველის საინფორმაციო მოთხოვნებს. 
როდესაც მკითხველს არ ახსოვს სათაური, ავტორი, 
იგი მის აღწერილობას ეძებს სასაგნო სიტყვებით, ან 
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საკლასიფიკაციო ნიშნებით. მკითხველს აინტერე- 

სებს კონკრეტული გამოცემა, სახელდობრ, ამა თუ 

იმ თემაზე, გარკვეული ავტორის და ა. შ., როდესაც 
იგი აწარმოებს დარგობრივ ან თემატურ ძიებას, იგი 

უნებურად აკვირდება ამ თემაზე არსებული გამო–- 

ცემების აღწერილობებს; ამით იგი იჩენს გარკვეულ 

ინტერესს სხვა მასალებისადმი. 
ბავშვთა საბიბლიოთეკო მომსახურების სპეციფი- 

კის გათვალისწინებით, მათთვის განკუთვნილი ლიტ- 

ერატურის სისტემატიზაცია ეფუძნება ბავშვთა ასა- 
კობრივ ჯგუფებად დაყოფას. ასეთივე პრინციპითაა 
განლაგებული საბავშვო ლიტერატურა და შესაბამ- 
ისად ამ ფონდების ამსახველი საცნობარო აპარატიც. 
საბავშვო ასაკის მკითხველი ძნელად ერკვევა ორგა- 

ნიზებული ცოდნის სამყაროში. ამ საკითხებით ინ- 
ტერესს იგი იჩენს უფრო მომდევნო ეტაპზე – როდე- 

საც ჩამოყალიბებული აქვს საკითხავი ინტერესი, ან 
არჩეული აქვს პროფესია. 

ბიბლიოთეკა, როგორც ორგანიზებული ცოდ- 

ნის სამყარო, იმთავითვე უნდა წარუდგეს პირვე- 
ლად მოსულ მკითხველს. ბიბლიოთეკით სარგე- 
ბლობის წესების გაცნობის შემდეგ, ბიბლიოთეკარი 
მკითხველს აცნობს მომსახურების სტრუქტურას, 

აბონემენტს, დარბაზის და სხვ. განყოფილებათა 
სპეციფიკას, შემდეგ კონსულტაციას უტარებს 
საცნობარო აპარატის შესახებ. თუ მკითხველს აი- 
ნერესებს მასალები გარკვეული თემის, დარგის 
შესახებ, მას მარტივი ფორმულირებით აცნობს 

სისტემატური კატალოგის სტრუქტურას, ძიების 

ხერხებს, ანბანურ–საგნობრივი საძიებლის გამოყ- 
ენების წესებს და ა. შ. ელექტრონულ კატალოგში 

მკითხველი ეცნობა ცალკეულ დარგებსა თუ თემე- 
ბზე არსებულ ელექტრონულ ჩანაწერებს, თვი- 
თონ დამოუკიდებლად აწარმოებს ძიებას მისთვის 
საინტერესო თემატიკაზე. ბიბლიოთეკაში ორგა- 
ნიზებული ტრადიციული საცნობარო აპარატი და 
ელექტრონულ რესურსებთან ხელმისაწვდომობის 

ფორმები და საშუალებები ერთიმეორეს ავსებენ და 
ასახავენ ორგანიზებული ცოდნის სტრუქტურას, 

რომელიც ბიბლიოთეკაშია წარმოდგენილი თანამე- 

დროვე ეტაპზე. 
ნებისმიერ ბიბლიოთეკაში საბიბლიოთეკო დო- 

კუმენტები დაყოფილია მათი გამოცემების სახეე- 

ბის, ენების, შინაარსის მიხედვით. ასეთი დაყოფა 
აუცილებელია ცოდნისათვის ორგანიზებული ფორ- 

მის მისაღებად. სისტემატიზაციის ის პრინციპები და 
მეთოდები,რომლებიც საფუძვლად უდევსფონდების 

სისტემატიზაციას, არის მრავალჯერადად აპრობი- 
რებული ფორმები და საშუალებები. ბიბლიოთეკებ- 
მა მრავალწლიანი გამოცდილებით დააგროვეს 
გარკვეული ცოდნა ამ სფეროში. საბიბლიოთეკო 
დოკუმენტების მოძრაობის მართვა ბიბლიოთეკის 

შიგნით მოითხოვს გონივრულ მიდგომას, არსებული 
წესებისა და ნორმების დახვეწას. ბიბლიოთეკა იმი- 
თაა საინტერესო და მიმზიდველი, რომ იგი ფლობს 
ორგანიზებულ ცოდნას, მეცნიერების თანამედროვე 
მიღწევების ამსახველ პირველწყაროებს.



  

  

  

თანამშრომელთა ატესტაციის საკითხისათვის 
პერსონალის ატესტაციაზე საუბრისას, უპირველეს 

ყოვლისა, აღნიშნავენ, რომ ატესტაცია არის ადამიანური 
რესურსების მართვის, პერსონალის შეფასების ყველაზე 

ეფექტური საშუალება. 
ატესტაცია ორი სახისა: სავალდებულო და ნებაყო- 

ფლობითი. სავალდებულო ატესტაციის ჩატარების წესს 
კანონი განსაზღვრავს, ნებაყოფლობითს - ორგანიზაციის 
ადმინისტრაცია. ატესტაცია სავალდებულო იქნება, თუ 
ნებაყოფლობითი პირდაპირ კავშირში არის პერსონალის 
მართვის ოპტიმიზაციასთან, შრომის მწარმოებლურობის 
ამაღლებასთან და საქმიანობის (ბიზნესის) მდგრად გან- 
ვითარებასთან. 

ატესტაცია, ჩემი ღრმა რწმენით, ორგანიზაციის, 
კერძო იქნება ის თუ საჯარო, მიზნების მიღწევის ერთ- 
ერთი საუკეთესო ინსტრუმენტია, თუმცა ამ საუკეთესო 
ინსტრუმენტის პრაქტიკაში გამოყენება ორგანიზაციის 
თანამშრომელთა შორის ბევრ გაურკველობას, ხშირ შემ- 
თხვევაში შეშფოთებას იწვევს. თანამშრომელთა დიდი 
უმრავლესობა ატესტაციას განიხილავს არა როგორც 
კარიერული ზრდის პერსპექტივას, არამედ შემცირებისა 
და ხელმძღვანელობის მხრიდან დასჯის მექანიზმს. 

ატესტაცია არ არის დასჯის ინსტრუმენტი, იგი არ 
ავლენს ორგანიზაციაში ჩამორჩენილსა და შეუთავსებ- 
ელ თანამშრომლებს. ატესტაცია არ არის კრიტიკა, ის 
თანამშრომლის საქმიანობის შეფასების ინსტრუმენ- 
ტია. ატესტაციის შედეგად მიღებული შედეგები პირდა- 
პირ კავშირში ვერ იქნება თანამშრომელთათვის ისეთ 
მტკივნეულ საკითხთან, როგორიც არის ხელფასის ან 
პრემიის ოდენობა.' 

ატესტაცია გაცილებით მეტია, ვიდრე საატესტაციო 
პერიოდში ერთი თანამშრომლის ან განყოფილების მუშ- 
აობის პროცესის შეფასება; ატესტაციის შედეგები ორგა- 

ნიზაციისთვის საკუთარი სახის დანახვისათვის სარკედ 
უნდა იქცეს. სწორედ ატესტაციის შედეგებზე დაყრდნო- 
ბით უნდა განსაზღვროს მმართველმა გუნდმა მართვის 
ეფექტურობა საატესტაციო პერიოდში. პასუხი გასცეს 
ორგანიზაციისთვის ისეთ მნიშვნელოვან კითხვებს, რო- 
გორიცაა: რამდენად სწორად ჩატარდა კონკურსი ორგა- 
ნიზაციაში, რამდენად ეფექტურად განხორციელდა შიდა 
მიგრაცია ორგანიზაციაში, რამდენად ადეკვატური იყო 
წინა ატესტაციის შედეგები, რამდენად სწორად შეაფასა 
ამა თუ იმ მმართველმა ცალკეული მუშაკი, რამდენად 
სწორად აფასებდა საკუთარ შესაძლებლობებს, უნარებსა 
და პროფესიონალიზმს თავად და ესა თუ ის მუშაკი და ა.შ. 

ატესტაციის” პროცესის წარმატებით ჩატარების 
საფუძველი არის ატესტაციის მიზნების სწორად განსაზ- 
ღვრა. ზოგადად, პერსონალის ატესტაციას გააჩნია 4 
ძირითადი მიზანი: ძირითადი, დამატებითი, საერთო და 
სპეციფიკური. 

ძირითად მიზნებზე საუბრისას განსაკუთრებული ყუ- 
რადღება უნდა მიექცეს თანამშრომლის შრომის შედე- 
გების შეფასებას, თანამდებობასთან შესაბამისობის 
დადგენას, თანამშრომლის თეორიულ და პრაქტიკულ 
მომზადებაში ხარვეზების გამოვლენასა და მისი პროფე- 
სიული განვითარების გეგმის შედგენას. 
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ცხრილი !. პერსონალის ატესტაციის მიზანი 

1. თანამშრომლის შრომის შედეგების შეფასება!; 
2. თანამდებობასთან შესაბამისობის დადგენა; 
3. თანამშრომლის თეორიულ და პრაქტიკულ 
მომზადებაში ხარვეზების გამოვლენა? 
4. პროფესიული განვითარების გეგმის შედგენა. ძ
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1. ორგანიზაციაში მუშაობის უნარ-ჩვევების 
შეფასება (რამდენად შეუძლია ამა თუ ი 
თანამშრომელს გუნდში მუშაობა. ორგანიზაცი- 
ისადმი დამსაქმებლისადმი და ხელმძღვანელო- 
ბისადმი ლოიალურობა") ; 
2. საქმიანობისადმი, საქმისადმი, თანამდებო- 
ბისადმი დამოკიდებულების შემოწმება; 
3. კარიერული განვითარების პერსპექტივის 
განსაზღვრა. 
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1. პერსონალის მართვის ხარისხის გაუმჯობესება 
და საკადრო მუშაობის ეფექტურობის ამაღლება; 
2. პასუხისმგებლობისა და შესრულების დისცი- 
პლინის ამაღლება ს
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1. თანამშრომლები თანამდებობათა იმ წრის 
განსაზღვრა, რომლისგანაც უნდა გათავისუ- 
ფლდნენ ან შემცირდნენ“ 
2. ორგანიზაციაში მორალურ-ფსიქოლოგიური 
კლიმატის გაუმჯობესება. 
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ლიტერატურაში პერსონალის ატესტაციის მიზნების 
სხვა წარმოდგენაც არსებობს”?. 

1 მმართველობითი გადაწყვეტილებებისთვის ინ- 
ფორმაციის მიღება; 

2. პერსონალთან მიმდინარე სამუშაოებისთვის ინ- 
ფორმაციის მიღება; 

3. პერსონალის მოტივაციისა და სტიმულირების 
სისტემის ჩამოყალიბება ან გაუმჯობესება. 

ატესტაციის მიზნების განსაზღვრის შემდეგ აუცილე- 
ბელი ხდება შეფასების ტიპის განსაზღვრა. პრაქტიკაში 
ატესტაციის სამი ტიპი გამოიყენება: 

1) ობიექტურ კრიტერიუმებით (საბოლოო შედეგების 
შეფასებით); 

2) უშუალო უფროსის სუბიექტური შეფასებით; 
3) "360 გრადუსით” – პერსონალის წრიული შეფასება 

- თანამშრომლის საქმიანობას ერთდროულად აფასებს 
ხელმძღვანელობა, კოლეგები და მომხმარებლები. 

ასე რომ, ერთი მხრივ, საქმე გვაქვს ატესტაციის 
მიზნებთან, მეორე მხრივ – პრაქტიკაში გამოყენებულ 
ატესტაციის სამ ტიპთან. მათი ურთიერთმიმართების 
საკითხი, ბუნებრივია, განსხვავებულია საჯარო სამ- 
სახურში, კერძო ბიზნესსა თუ არასამთავრობო ორგა- 

ნიზაციებში. „ტიპის” არჩევა კონკრეტული ორგანიზა- 
ციის პრეროგატივაა, - მთავარია ორგანიზაციამ შექმნას 
2. იხ. მაგ. ხLწი://VMV.(0(561.IVI/0C10/2I(6§(900ი/CჩI0-(2X06-მLL65LმC1Xმ/ 
3 პირადად, უპირატესობას მესამე ტიპს ვანიჭებ. მიმაჩნია, სწორედ 
შეფასების „მესამე ტიპი” უზრუნველყოფს თანამსრომლის "სრულ წარ- 
მოჩენას”, ყველასთვის, ვინც პირდაპირ ან უშუალო საქმიან კავშირშია 
მასთან.



  –ე_–_–_ საქართველოს ბიბლიოთეკა M094 (57) - 2014 о 

ერთიანი დაგეგმვისა და კონტროლის ეფექტური სისტემა 
და განახორციელოს მართვა მიზნების საშუალებით. 

მართვა მიზნების საშუალებით გულისხმობს, რომ 
მოსალოდნელი შედეგი მიიღწევა ოთხი ურთიერთდაკავ- 
შირებული აქტივობის საფუძველზე. 

1 მიზნების დასახვით; 
2 მოქმედების გეგმის შემუშავებით; 

პერიოდული შემოწმებითა; 
ტი ყოველწლიური შეფასებით“. 
პერიოდული შემოწმებები და ყოველწლიური შე- 

ფასებები ატესტაციის საფუძველთა საფუძველი უნდა 
გახდეს, და მაინც, როგორც პრაქტიკა ადასტურებს 
თანამშრომელთა შემოწმება-შეფასების პროცესი უმ- 
რავლეს შემთხვევაში, მხოლოდ ატესტაციის პროცესში 
ხორციელდება. ატესტაციისთვის აუცილებელი საინ- 
ფორმაციო ბაზა მხოლოდ და მხოლოდ მინიმალური 
აუცილებელი ინფორმაციით (ბიოგრაფიული მონაცემე- 
ბი, უშუალო ხელმძღვანელის დახასიათება) ამოიწურება?. 
არადა, სწორედ, ატესტაციის აუცილებელი საინფორ- 
მაციო ბაზის სისრულე, რამდენიმე სხვა კომპონენტ- 
თან ერთად (მაგ., ატესტაციის ჩატარების ტექნოლო- 
გიური პროცედურების ხარისხი, რამდენად კარგად 
იციან ტექნოლოგიური პროცესები საატესტაციო კომი- 
სიის წევრებმა, ხელმძღვანელობის წინასწარი განწყობა 
თანამშრომელთა საქმიანობის მიმართ, ორგანიზაციაში 
არსებული საკადრო პოლიტიკა და სხვ. ) განაპირობებს 
ატესტაციის ჩატარების ეფექტიაანობს#. 

ატესტაცის ჩატარების ეფექტიანობა ასევე 
მჭიდროდ არის დაკავშირებული ატესტაციის ჩატარების 
პროცედურასთან ლიტერატურაში რამდენიმე ურთ- 
იერთდაკავშირებულ ეტაპს გამოყოფენ? 

т 06556560; 
2. მეთოდიკის, სტანდარტების, წესების ჩამოყალი- 

ბების; 

3. საცდელი ატესტაციის; 
4. მოსამზადებელი; 
5. ჩატარების; 
6. შედეგების შეფასების. 
წინასწარ ეტაპზე განიხილება ყველა ის წინადადება, 

რომელთა საფუძველზე უნდა ჩამოყალიბდეს ატესტა- 
ციის ჩატარების მეთოდიკა, სტანდარტები და წესები. 
რეალურად ამ ეტაპზე იქმნება საატესატაციო, საპრე- 
ტენზიო კომისია. ტექნიკური ჯგუფი და კომისიის, ასევე 
ტექნიკური ჯგუფის წევრთა მოსაზრებები ჯერდება 
ერთმანეთთან. 

შეორე ეტაპზე იქმნება ყველა ის დოკუმენტი, რო- 
მელიც უზრუნველყოფს ატესტაციის ჩატარების ეფექ- 
ტიანობას. 

მესამე ეტაპი გულისხმობს საცდელი ე.წ. საპილოტე 
ატესტაციის ჩატარებას. ვლინდება ყველა ის ხარვეზი და 
ნაკლოვანება, რომელიც შესაძლებელია განპირობებული 
იყოს შემუშავებული მეთოდიკის, სტანდარტების, წე- 
სების არასრულყოფილებით. 

მოსამზადებელ ეტაპზე საორგანიზაციო ჯგუფი 
ატესტაციას დაქვემდებარებულ პერსონალს აცნობს 
ატესტაციის ჩატარების მეთოდიკას, სტანდარტებსა და 
წესებს, ატარებს კონსულტაციებს, საუბრებს, აქვეყ- 
ნებს სავარაუდო კითხვებსა და ასაჯაროებს საკითხთა 
იმ წრეს, რომელიც პირდაპირ ან ირიბად თან ახლავს 
ატესტაციის პროცესს. ფაქტობრივად, ატარებს ყველა 
იმ მოსამზადებელ სამუშაოს, რომელიც უზრუნველყოფს 

4 უფრო დაწვრილებით იხ. მაგ,. ფარესაშვილი, ნინო. ორგანიზაციული 
ქცევა : (დამხმ. სახელმძღვ.) / ნინო ფარესაშვილი, გიული ქეშელაშვილი; 
I|მთ. რედ. დავით ნარმანია!|. – თბ. : უნივერსალი, 2010. - 20სმ. 
5 უფრო დაწვრილებით იხ.: ხIი://იზაწმი(0L0--/06§00მ1/0იC(§00811-24.ხ ხი 
6 узо ообз@остафос? о6.: Ир:/рзусюг.огв/регзопа/ретзопа -24. Вы 

7 უფრო დაწვრილებით იხ.: ხIი:/ითემთინითიბეინსი/იფაიი3I1-24.ხ-თ, 
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ატესტაციის პროცესის გამჭვირვალობას ტექნიკური მხ- 
არის ჩათვლით. 

ატესტაციის ჩატარება - ეს არის პროცესი, რომელიც 
ტარდება წინასწარ შექმნილი და აპრობირებული მეთო–- 
დიკის, სტანდარტებისა და წესების დაცვით. 

ატესტაციის შედეგების შეფასების ეტაპი გულისხ- 
მობს მმართველობითი გადაწყვეტილების მიღებას, 
ატესტაციის შედეგების განხილვას, მომავალი ატესტა- 
ციის ჩატარების პერიოდის განხილვას და სხვა მნიშ- 
ვნელოვან საკითხებს. , 

ატესტაციას ნეგატიური მხარეებიც გააჩნია. ნეგატი- 
ური მხარეები განსაკუთრებით ყოველწლიურ ან “გახ- 
შირებულ ატესტაციებში” ვლინდება. ატესტაცია არც თუ 
იშვიათად პერსონალის უმოტივაციობას იწვევს. “კარგად 
შეფასებისთვის” ბევრი თანამშრომელი გაცილებით მეტ 
დროს კარგავს „მომზადებაში“, ვიდრე „მისგან ითხოვენ”. 
თანამშრომლის „ნორმატივების შესრულებისკენ” სწრაფ- 
ვა არც თუ სასიკეთოდ აისახება ორგანიზაციის შემდგომ 
საქმიანობაზე. ორგანიზაციაში ადგილი აქვს არაჯანსაღი 
კონკურენციის გამოვლინებებსა და კონფლიქტურ სიტუ- 
(309608. 

ზემოთ ჩამოთვლილი ნეგატიური მხარეების მიუხედა- 
ვად, განვმეორდები და აღვნიშნავ, ატესტაცია დღესდღე- 
ობით რჩება პერსონალის შეფასების ერთ-ერთ ყველაზე 
მნიშვნელოვან და ეფექტურ საშუალებად, ავლენს რა საა- 
ტესტაციო პერიოდში მუშაკის, უშუალო ხელმძღვანელის 
მუშაობას, ასევე - ორგანიზაციის ახალი გამოწვევები- 
სადმი მათ დამოკიდებულებას (პასუხს სცემს კითხვას: 
რამდენად არის მზად ორგანიზაცია ახალი მიზნებისა და 
ამოცანების განსახორციელებლად?). ჩემს ამ მოსაზრე- 
ბას იზიარებს ეროვნული ბიბლიოთეკის თანამშრომელთა 
უმრავლესობა. ჩვენ მიერ ეროვნულ ბიბლიოთეკაში ჩატ- 
არებული წინასწარი კვლევის მიხედვით, გამოკითხულ 
თანამშრომელთა 70% დადებითად არის განწყობილი 
ატესტაციის პროცესის მიმართ და თვლის, რომ ატესტა- 
ციის პროცესი არა მხოლოდ პერსონალისან მენეჯერების 
პროფესიულ ჩვევებს, კვალიფიკაციის დონეს, პიროვნულ 
თვისებებსა და ორგანიზაციისადმი დამოკიდებულებას 
ავლენს, არამედ ატესტაცია არის ორივე რგოლის შეფასე- 
ბა და შედეგებზე თანაბარ პასუხისმგებლობას ორივე მხ- 
არე უნდა იღებდეს (გამოკითხულთა 80%). 

(წი0(ი0L05) 

1 შეფასება არ გულისხმობს პასუხს კითხვაზე: რის გა- 
კეთება შეუძლია თანამშრომელს მომავალში. 

2 პასუხი უნდა გაეცეს კითხვას, რას შეძლებს თანამშ- 
რომელი მომავალში არსებული ხარვეზების აღმოფხვრის 

შედეგად. 

3 სიტყვა “ლოიალობა” წარმოიშვა ინგლისური სიტყვ- 
იდან “ოყალ”, რაც ნიშნავს “ერთგულს”. მომხმარებლის 

ლოიალობა განიმარტება როგორც რომელიმე ბრენდის 
ან ორგანიზაციისადმი მისი ერთგული დამოკიდებულება, 
იგი პიროვნებისეული მდგომარეობაა და განწყობის ერთ- 
ერთ სახეობას წარმოადგენს. 

4 მიგვაჩნია, თანამშრომლთა გათავისუფლება გან- 

საკუთრებული შემთხვევებით უნდა იყოს გამოწვეული. 
აღნიშნული საკითხი მჭიდროდ უკავშირდება სტრუქტუ- 

რული რეორგანიზაციის პროცესს. სწორედ პროცესს და 
არა შედეგს. სტრუქტურული რეორგანიზაციის შესახებ 

იხ. გიორგი კილაძე, “სისტემის რეორგანიზაციის საკითხ- 
ისათვის”, “საქართველოს ბიბლიოთეკა”, Mვ (56) 2014. 

ეფვ00811-24.0V, 

  

8 უფრო დაწვრილებით იხ.: ხIIი:/იყწXი ინ იჯი/ი 
„ნანი://MVMV-Iმ5§CI I0/ძ610/9LC§(8000/CMI0-(9M06C-8L(C5: 

 



  

======„ცკეაღაღაღ „(საქართველოს ბიბლიოთეკა M94 (57) - 2014 |>>>>>ი 

გურამ თაყნიაშვილი 

საზარუ ბიბლიოწეკების მართვა წანამეღრწვე ეტაპზე 
საჯარო ბიბლიოთეკები, როგორც ყველაზე ღია და 

მკითხველთა ფართო მასებისათვის ხელმისაწვდომი 
დაწესებულებები, უზრუნველყოფენ თავიანთ ტერიტო- 
რიაზე მოსახლეობის ყველა სოციალური ჯგუფის უფასო 
საბიბლიოთეკო და საინფორმაციო მომსახურებას. მათ 
მუდმივი, ცოცხალი ურთიერთობა აქვთ მოსახლეო- 
ბის ყველა კატეგორიასთან და, ამდენად, ბიბლიოთეკის 
გონივრულ მართვაზე ბევრადაა დამოკიდებული მომსახ- 
ურების ხარისხის გაუმჯობესება. მუნიციპალიტეტებში 
მოქმედი საჯარო ბიბლიოთეკები ქმნიან ერთიან ქსელს, 
რომელსაც სათავეში უდგას ცენტრალური (მთავარი) 
ბიბლიოთეკა. მას ევალება ქსელში შემავალი სასოფლო 
და საქალაქო ბიბლიოთეკა–ფილიალების (განყოფილე- 
ბების) მართვა, სიახლეთა დანერგვა და მეთოდური 
ხელმძღვანელობა. ქსელის მენეჯმენტი ძირითადად 
ხორციელდება მართვის ჰორიზონტალური და ვერტი- 
კალური ფორმებით. ცენტრალური ბიბლიოთეკის დი- 
რექტორი, ხელმძღვანელი, მენეჯერი, წარმოადგენს 
მართვის უმაღლეს დონეს. მისთვის ხელმძღვანელობის 
ობიექტს შეადგენს ქსელში შემავალი ყველა ბიბლიოთე- 
კა, თანამშრომელთა კოლექტივი მთლიანად. მმართვ- 
ელობითი კავშირები გულისხმობს ვერტიკალური ფორ- 
მით განხორციელებულ ღონისძიებებს. დირექტორის 
შემდეგ მმართველობითი პირები არიან: მოადგილეები, 
განყოფილებათა და სექტორის გამგეები, სოფლის ბიბ- 
ლიოთეკების გამგეები რთული სტრუქტურის მქონე 
ბიბლიოთეკებში სამართავ ობიექტს შეადგენს სამეურ- 
ნეო ნაწილი, ბუღალტერია და სხვ. ტექნიკური შინაარსის 
განყოფილებები, რომლებიც ხელს უწყობენ დირექციას 
ოპერატიულ მმართველობაში. 

ცენტრალური ბიბლიოთეკის დირექტორის ძირითა- 
დი ფუნქციები და მოვალეობები ჩამოყალიბებულია მის 
თანამდებობრივ ინსტრუქციაში. დირექტორი აწარმოებს 
საბიბლიოთეკო ქსელის დაგეგმვას, მისი განვითარების 

პესპექტიული გეგმის შედგენას. ასევე იგეგმება რო- 
გორც ცენტრალური, ასევე ბიბლიოთეკა–ფილიალების 
ძირითადი ციფრობრივი მაჩვენებლები. დაგეგმვაში მი- 
ახლოებითი ციფრობრივი მაჩვენებლების დაზუსტების 
დროს იყენებენ წინა სამი წლის მონაცემებს. გეგმაში 
ძირითადად ხარისხობრივი მაჩვენებლების ზრდა გან- 
პირობებული უნდა იქნეს მომსახურების მასშტაბების 
ზრდით, ფონდების განახლებით, კომპიუტერული ტე- 
ქნოლოგიების დანერგვითა და მომსახურების ახალი, 
აქტიური ფორმების შემოტანით. დირექტორი ასევე 
ადგენს წლიურ ანგარიშებს, სადაც რაოდენობითი 
მაჩვენებლებზე დაყრდნობით აანალიზებს მომსახ- 
ურების მდგომარეობას და აყალიბებს რეკომენდაციებს 
მისი გაუმჯობესებისათვის. ანალიზში ნაჩვენები უნდა 
იქნეს მოსახლეობის საბიბლიოთეკო კითხვაში ჩაბმის 
მდგომარეობა, ბავშვთა და მოსწავლეთა კითხვადო- 
ბის საკითხები. ანგარიშში გარკვეული ადგილი ეთმობა 
საბიბლიოთეკო ქსელის ფუნქციონირების უარყოფით 
ხარისხობრივ მაჩვენებლებს. 

საბიბლიოთეკო მენეჯმენტის ერთ–ერთი ფუნქ- 
ციათაგანია მომსახურების სტატისტიკის წარმოება. 
ქსელში შემავალი თითოეული ფუნქციონალური განყო- 
ფილება ყოველი თვის ბოლოს წარუდგენენ დირექციას 

ბიბლიოთეკის მუშაობის ძირითად მაჩვენებლებს. მარ- 
თვის ვერტიკალური ფორმა იმავე დროს გულისხმობს ამ 
პროცესში მარეგლამენტირებელი დოკუმენტაციის გამ- 
ოყენებას. ეს უკანასკნელი აერთიანებს ცენტრალური და 
ადგილობრივი ორგანოების მიერ მიღებულ კანონქვემ- 

დებარე აქტებს: დადგენილებებს, ინსტრუქციებს, დე- 
ბულებებს; მეთოდური ცენტრების მიერ შემუშავებულ 
მასალებს. მართვაში დიდი ადგილი უკავია შრომის მეც- 
ნიერულ ორგანიზაციას. ყველა ძირითად საბიბლიოთეკო 
ციკლსა და ოპერაციებზე შემუშავებულია ნორმები. 
მათი დანერგვა უფრო მიზანშეწონილია რთული სტრუქ- 
ტურის მქონე ბიბლიოთეკებში, უმთავრესად ისეთ ოპერ- 
აციებზე, როგორებიცაა აღწერილობა, კლასიფიკაცია, 
ელექტრონული კატალოგების წარმოება და სხვ. ოპერა- 
ციები, სადაც მაჩვენებლები განისაზღვრება ინფორმა- 
ციის ნაკადის შემოსვლის რაოდენობის მიხედვით. 

საჯარო ბიბლიოთეკების მართვაში ერთ–ერთი მტ- 
კივნეული პრობლემაა კადრებთან მუშაობა. საკადრო 
პოლიტიკას მუნიციპალიტეტებში ძირითადად ახორ- 
ციელებს ადგილობრივი ხელისუფლება. იმის გამო, რომ 
აღარ მზადდება უმაღლესი სპეციალური განათლების 
ბიბლიოთეკარები, ამ დარგში სამუშაოდ მოვიდნენ სხ- 
ვადასხვა სპეციალობის პიროვნებები. ისინი ადგილზე 
ეუფლებიან საბიბლიოთეკო მუშაობის ელემენტებს. 
აქ უნდა აღინიშნოს, რომ ზოგადი უმაღლესი განა- 
თლების მქონე პირები, რომლებიც სისტემაში მოვიდნენ 
ხელმძღვანელ თანამდებობებზე, ადვილად დაეუფლ- 
ნენ მენეჯერის უფლება–მოვალეობებს და წარმატებით 
მართავენ სისტემას. ბიბლიოთეკებში ახალმიღებული 
თანამშრომლები კვალიფიკაციას იმაღლებენ საბიბ- 
ლიოთეკო ასოციაციის მიერ ორგანიზებულ სპეციალურ 
კურსებზე. იმის გამო, რომ კურსები არ ტარდება სისტე- 
მატურად და დაბალია მისი გამტარიანობა, ბიბლიოთეკ- 
არების დიდი ნაწილი სტაჟირებას გადის ცენტრალურ 
ბიბლიოთეკაში, ამავე ფორმით კვალიფიკაციას იმაღ- 
ლებენ ის ბიბლიოთეკარები, რომლებიც უშუალოდ მუშ- 
აობენ კომპიუტერულ ტექნოლოგიებთან. ამ უბანზე 
მომუშავე არასპეციალისტები სტაჟირებას გადიან საქა- 
რთველოს პარლამენტის ეროვნულ ბიბლიოთეკაში. ბიბ- 
ლიოთეკების დიდი ნაწილი კვალიფიკაციას იმაღლებს 
დამოუკიდებელი მუშაობის გზით; ახლადმიღებულ ბიბ- 
ლიოთეკარებს კონსულტაციას უტარებენ გამოცდილი 
სპეციალისტები. ბიბლიოთეკის ხელმძღვანელი ვალდე- 
ბულია, სისტემატურად აკონტროლოს ახლადმიღბული 
თანამშრომლის პროფესიული ზრდის პროცესი. 

საბიბლიოთეკო მენეჯმენტის ერთ–ერთი მიმარ- 
თულებაა კონტროლის განხორციელება მთლიანად 
საბიბლიოთეკო ქსელის ფუნქციონირებაზე. ყურადღე- 
ბა ექცევა შრომით კოლექტივებში საშემსრულებლო 
და შრომითი დისციპლინის დაცვას. ამ მიმართულებით 
ბიბლიოთეკის დირექციამ შეიძლება გამოიყენოს დის- 
ციპლინარული და ადმინისტრაციული ზემოქმედების 

ნორმები. დირექციამ, უპირველეს ყოვლისა, უნდა შე- 
ქმნას სათანადო პირობები ბიბლიოთეკის ნორმალური 
ფუნქციონირებისათვი. ბიბლიოთეკის მორალურ–- 
ფსიქოლოგიური გარემო პირდაპირ ზეგავლენას ახდენს 
ბიბლიოთეკარის შრომის ნაყოფიერებაზე. ბიბლიოთეკა- 
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ში არ ·უნდა შეიქმნას კონფლიქტური სიტუაციები, 
თითოეული ბიბლიოთეკარი მოტივირებული უნდა იყოს 

იმ აზრით, რომ მის მიერ შესრულებული სამუშაო ფას- 

დება მისი შრომითი ანაზღაურებით. ბიბლიოთეკების 

მართვაში ნეგატიურად აისახება თანამშრომელთა ერთ- 

ნაირი, გათანაბრებული თანამდებობები. ბიბლიოთეკის 

ხელმძღვანელს შეუძლია სპეციალისტთა კატეგორიებად 

დაყოფა მათი შრომის ნაყოფიერების, საშემსრულებლო 

დისციპლინისა და სხვ. მონაცემების მიხედვით, იმ მო- 

ტივით, რომ კვალიფიციური ზრდა შემდეგ აისახოს მათ 

შრომით ანაზღაურებაში. იმ ცენტრალურ და საქალაქო 

ბიბლიოთეკებში, სადაც თანამშრომელთა რაოდენობა 

აჭარბებს 10-5, 15-6 და ზოგ შემთხვევაში უფრომეტსაც, 

საჭიროა თითოეულის შრომითი საქმიანობა განისაზლვ- 

როს თანამდებობრივი ინსტრუქციებით. ამ სიტუაციაში 

ძირითადი აქცენტი გადატანილი უნდა იქნეს მკითხველ- 

თა მომსახურების უბნებზე. ამ განყოფილებებში მთა- 

ვარია ინდივიდუალური მუშაობა მკითხველებთან, ეფექ- 

ტური მასობრივი ღონისძიებების ჩატარება, ხარვეზებზე 

მუშაობა, საცნობარო აპარატის სრულყოფა და ა. შ. 

საქართველოს საჯარო ბიბლიოთეკების ხელმძღ- 

ვანელობაში გარკვეული ცვლილებები იქნა შეტანილი 

თვითმმართველი ქალაქების პირობებში. ასეთი ქა- 

ლაქების ადგილობრივი ორგანოების გადაწყვეტილებით 

სოფლის ბიბლიოთეკების ქსელი დაუქვემდებარეს თემის 

ადმინიტრაციას. ამან გამოიწვია საბიბლიოთეკო ქსე- 

ლის ორი მმარველობითი ორგანოს ჩამოყალიბება. მუ- 

ნიციპალიტეტის მთავარ (ცენტრალურ) ბიბლიოთეკას 

მართავს დირექტორი, მენეჯერი, ხოლო სოფლის ბიბ- 

ლიოთეკებს (განყოფილებებს) თემის ადმინისტრაციის 

მიერ დანიშნული ხელმძღვანელი პირი. ასეთმა მიდგომამ 

გამოიწვია ქსელის ორად გაყოფა და შექმნა ობიექტური 

სიძნელეები მუნიციპალიტეტის ბიბლიოთეკების ერ- 

თიანი ხელმძღვანელობის თვალსაზრისით. ასე ჩამოყალ- 

იბდა ობიექტური რეალობა თვითმმართველი ქალაქების 

პირობებში. ეს გარემოება არ უნდა გახდეს ერთიანი 

საბიბლიოთეკო პოლიტიკის გატარების შემაფერხე- 

ბელი ფაქტორი. ცენტრალურ საქალაქო (მთავარ) ბიბ- 

ლიოთეკას ევალება ერთიანი ხელმძღვანელობა ორად 

გაყოფილ საბიბლიოთეკო ქსელზე. ერთიანი სისტემით, 

მეთოდითა და დღის წესრიგით უნდა ჩატარდეს მეთო- 

დური სემინარები და დაისახოს მუნიციპალიტეტის 

მოსახლეობის საბიბლიოთეკო მომსახურების გაუმ- 

ჯობესების გზები და საშუალებები. ბიბლიოთეკების 

ხელმძღვანელობა უნდა წარიმართოს კოორდინაცი- 

ული გეგმით. მუნიციპალიტეტის მოსახლეობის საბიბ- 

ლიოთეკო მომსახურების გაუმჯობესება წარმოადგენს 

მთლიანი საბიბლიოთეკო ქსელის უპირატეს ამოცანას, 

მიუხედავად იმისა, როგორ მოეწყო ბიბლიოთეკების 

მართვა თანამედროვე ეტაპზე. ასეთ სიტუაციაში მაინც 

მთავარია საბიბლიოთეკო ქსელის აღდგენა იმ მუნიცი- 

პალიტეტში, სადაც მასობრივად დაიხურა სასოფლო 

ბიბლიოთეკები 2008-2011 წლებში. ასეთი პოლიტიკის 

გატარებით, ფაქტობრივად, დაირღვა ადგილობრივი მო- 

სახლეობის უფლებები უფასო საბიბლიოთეკო მომსახ- 

ურების თვალსაზრისით. 

„თვითმმართველ ქალაქებში საბიბლიოთეკო ქსე- 

ლის განშტოებული მმართველობის პირობებში ად- 

გილობრივი სოციალურ–ეკონომიკური პირობების 

გათვალისწინებით საბიბლიოთეკო მენეჯმენტი უნდა 
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განხორციელდეს პრაქტიკაში დამკვიდრებული ფორმე- 

ბითა და მეთოდებით. საჯარო ბიბლიოთეკის პრაქტიკაში 

ნაკლებად იყენებენ მართვის სოციალურ–ფსიქოლო- 

გიურ მეთოდს. იგი თავისთავად ნიშნავს თანამშრომლის 
ფსიქოლოგიური პირობების ცოდნას, სოციალურ მდ- 

გომარეობას, მენეჯერი ინდივიდუალურად უნდა ერკ- 

ვეოდეს ცალკეული თანამშრომლის ინტელექტუალურ 
შესაძლებლობებში, მის მიდრეკილებებსა და პროფესი- 

ული მომზადების დონეში; ასეთი მონაცემების ცოდნა 

აუცილებელია იმ თვალსაზრისით, რომ თანამშრომელი 

იმ განყოფილებაში დამაგრდეს, სადაც მას მეტი სარგე- 

ბლობის მოტანა შეუძლია ბიბლიოთეკისათვის, სადაც 

იგი უფრო მეტად გამოავლენს საკუთარ შესაძლებლო- 

ბებს. საერთოდ, სწორი მენეჯმენტის წარმართვა დი- 

დად არის დამოკიდებული ხელმძღვანელი პირის, არა 

მარტო დირექტორის, ინდივიდუალურ შესაძლებლო- 

ბებზე. მენეჯერმა შესაფერისი ადგილი უნდა მიაკუთ- 

ვნოს დიპლომირებულ, გამოცდილ სპეციალისტებს, 

გამოიყენოს მათი ცოდნა ახალგაზრდა თანამშრომლის 

პროფესიულ დაოსტატებაში. ის ბიბლიოთეკები, რომ- 

ლებიც გამოირჩევიან წიგნიერების დონით, პედაგოგი- 

ური ტაქტით, კარგად ფლობენ ბიბლიოთეკის საცნობა- 

რო აპარატის სტრუქტურას და ა. შ. უნდა მუშაობდნენ 

მკითხველთა მომსახურების განყოფილებებში. ასეთი 

სტატუსის მქონე კადრები შენარჩუნებულნი უნდა იქნენ 

მიუხედავად მათი ასაკისა. 

ხელმძღვანელი პირის პირად თვისებებზე ბევრად 

არის დამოკიდებული ბიბლიოთეკის წარმატება, მისი 

პოპულარიზაცია. მენეჯერს უნდა შეეძლოს ადვილად 

ჩამოაყალიბოს საზოგადოებასთან ურთიერთობა; მას 

გათავისებული აქვს ის გარემოება, რომ ბიბლიოთეკა არ 

ქმნის მატერიალურ ღირებულებებს, რომ ბიბლიოთკა 

იცავს და ხელმისაწვდომს ხდის ერის სულიერ სიმდი- 

დრეს, რითაც გარკვეული წვლილი შეაქვს მოსახლეობის 

აღზრდის, განათლებისა და ინფორმირების საქმეში. მარ- 

თვის თანამედროვე სტილი უფრო დახვეწილი და ოპერა- 

ტიულია კომპიუტერული ტექნოლოგიების გამოყენების 

პირობებში. ასეთ პირობებში ხელმძღვანელობისათვის 

ადვილად ხელმისაწვდომია ინფორმაცია ქვეყანაში მიმ- 

დინარე საზოგადოებრივ–პოლიტიკური ცხოვრების შეს- 

ახებ. ამავე დროს იგი ეცნობა მართვის თანამედროვე 

სტილს საზღვარგარეთის ბიბლიოთეკებში. ის მასალები, 

რომლებიც შეიძლება გამოყენებული იყოს ადგილობრი- 

ვი პირობების გათვალისწინებით უნდა, გაეცნოს საბიბ- 

ლიოთეკო სისტემის ყველა რგოლის თანამშრომელს. 

საინფორმაციო და საკომუნიკაციო ტექნოლოგიების 

ცოდნა მენეჯერს საშუალებას აძლევს ფეხდაფეხ მის- 

დიოს მსოფლიო საბიბლიოთეკო პრაქტიკაში დანერგილ 

სიახლეებს, მეთოდურ–ინსტრუქციული შინაარსის მასა- 

ლებს. შაბლონითა და მხოლოდ სტანდარტებით განხორ- 

ციელებული მართვა ზიანს მოუტანს მთლიანად საბიბ- 

ლიოთეკო სისტემას, რაც საბოლოო ჯამში უარყოფითად 

აისახება მოსახლეობის მომსახურების ხარისხზე. ბიბ- 

ლიოთეკის წარმატებულ მმართველს საქმიანი ურთიერ- 

თობა აქვს მუნიციპალიტეტის ორგანოებთან. აქტიურად 

მონაწილეობს კულტურული პოლიტიკისა და ინფორმა- 

ციის სფეროში არსებული პროგრამების განხორციელე- 

ბაში ხელმძლვანელ ორგანოებს წარუდგენს დასაბ- 

უთებულ პროგრამასა და ხედვას, რომლებიც შეეხება 

მოსახლეობის მომსახურების ხარისხის ამაღლებას.
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92 წლის ასაკში სამზეო დატოვა უდიდესმა ქართველ- 
მა კლასიკოსმა, დიდმა მამულიშვილმა, ღვითით ბოძებ- 

ული ნიჭიერებით დაჯილდოებულმა უკეთილშობილესმა 

პიროვნებამ ჭაბუკა ამირეჯიბმა. 
საქართველოს გამორჩეული შვილის, დიდი შემოქ- 

მედის – ჭაბუკა ამირეჯიბის სწორუპოვარი პროზა, რო- 

მელიც მკითხველს ბიბლიური სიბრძნითხიბლავს,მწერლ- 

ის თავგანწირვის საუცხოო ნიმუშია. მწერლის ცხოვრება 
სისადავის, სიდიადის მაგალითი იყო, განსაცდელითა 
და საბჭოთა ეპოქის კოშმარული სურათებით აღსავსე, 
თავისი ბრწყინვალე შემოქმედებით მან ქართული კულ- 

ტურა, ქართული ლიტერატურა მთელი სისავსით გააც- 
ნო მსოფლიოს. ჭაბუა ამირეჯიბის შეგონებები: „ჭკუით 

ქართველებო! „დაიცავი საქართველო! „ადამიანი 

ფიქრისთვის არის გაჩენილი...“ და მრავალი სხვა, დღესაც 
ხმიანობს ჩვენს გონებაში. 

ბრწყინვალე შემოქმედმა, დიდებულმა ადამიანმა, 
შესანიშნავმა რომანისტმა მარადიული შემოქმედება 
დაგვიტოვა. 

რა კარგად ბრძანა ცნობილმა ფილოლოგმა თამაზ 
კვაჭანტირაძემ: ქართულ სასიტყვეთს მეფე მოუკვდაო, 
მეფე და ამავე დროს მსახურიო, ის სიტყვათა ლეგიონებს 

* 

  

გალაკტიონი 

სარდლობდა, უვლიდა, პატრონობდა, თავის საქართ- 

ველოს ჰგავდა, მასავით ჯიჯგნეს და აწამესო. 
„ძალიან დიდ ადამიანს ვემშვიდობებით. ერს, 

რომელსაც შეუძლია ასეთი შვილები გამოზარდოს, 

სიკვდილი არ უწერია. ჭაბუაც მუდამ მარადისობისკენ 
მოუწოდებდა საქართველოს", – განაცხადა ყოფილმა 
პრემიერ–მინისტრმა ბიძინა ივანიშვილმა. 

ჭაბუა ამირეჯიბი დაიბადა 1921 წლის 18 ნოემბერს, 
თბილისში. იგი თავადური წარმოშობისა იყო. დედა – 
მარიამ ნაკაშიძე აფხაზეთის, სამეგრელოს, გურიის 
მთავრების პირდაპირი შთამომავლი იყო. მამა – ირაკლი 
ამირეჯიბი, ცნობილი ადვოკატი, ასევე, თავადური წარ- 

მოშობისა გახლდათ. 
სკოლაში მეორე კლასში დასვეს. დაამთავრა 46-3 

საშუალო სკოლა. სწავლობდა თბილისის სახელმწიფო 
უნივერსიტეტში ფილოლოგიის ფაკულტეტზე. 1938 წ. 
მამა, როგორც თავადი, დაუხვრიტეს, დედა – 10 წლით 

გადაუსახლეს. 1941 წლის 23 ივნისს გაიწვიეს ფრონტზე. 
1943 წ. ჭაბუა დააპატიმრეს მუსტაფა შელიასთან მეგო- 
ბრობისა და ორგანიზაცია „თეთრი გიორგის“ წევრობის 

გამო, მიუსაჯეს 25 წლით პატიმრობა. ეს სასჯელი შემდ- 
გომში დახვრეტით შეუცვალეს. დახვრეტა ორჯერ ჰქონ- 
და მისჯილი. საერთო ჯამში მისმა სასჯელმა 83 წელი 
შეადგინა; სამი თვე სიკვდილმისჯილთა ბანაკში გაატარა. 
23 წლის ჭაბუკი დახვრეტას გადაურჩა. სამჯერა გაიქცა 
ბანაკიდან, ჯოჯოხეთურ ბანაკებში სულ 16 წელი გაატა- 
რა, მაგრამ სულით არ გატეხილა, არ დაცემულა. 

გადასახლებიდან 1959 წელს დაბრუნდა საშმობლო- 
ში და აქტიურად ჩაება საზოგადოებრივ საქმიანობაში. 

მუშაობდა რიგ საპასუხისმგებლო თანამდებობებზე და 
ყველგან, სადაც იმუშავა, თავისი ღრმა კვალი გაავლო 
პროფესიონალიზმის, სისპეტაკის, კეითლშობილებისა და 
სათნოებისა. 

გამორჩეული პიროვნება იყო და არა მარტო ინტელე- 
ქტით, არამედ გარეგნობითაც: საოცარი აღნაგობა ჰქონ- 
და: ახოვანი, ტანადი, ბეჭებგანიერი, სხივოსანი თვალე- 
ბით... : 

მალე დაიწყო წერა, მისი ნაწარმოებები მალე გაიც- 
ნო მკითხველმა. ჭაბუას სამწერლო დებიუტი 1960 წ. 
შედგა. ჟურნალ „მნათობში“ გამოქვეყნდა მისი პირველი 

მოთხრობა „რატომ არ დამაცადე". მესამე კურსზე ის 
უკვე მწერალთა კავშირის წევრი იყო. 

მისმა ლიტერატურულმა ცხოვრებამ ნახევარ საუ- 
კუნეზე მეტი გასტანა და მთელმა მსოფლიომ კიდევ 
ერთხელ დაინახა ქართული გენის ნიჭიერება და უკვდავ- 
ება. ამის დასტურია მისი მარადიული წიგნი – რომანი 
„დათა თუთაშხია“, რომელიც ბესტსელერად იქცა და 

ცნობილმა მსახიობმა კახი კავსაძემ მას „ქართველი კა- 

ცის ბიბლია“ უწოდა. ეს რომანი არის ეპოპეა ქართველი 

კაცის ვაჟკაცობის, ჭირთათმენის ნიჭზე, საქართველოს 
უკვდავებაზე. დიდოსტატურად შეკრულ რომანში ურ. 
თულესი ზნეობრივ–ეთიკური პრობლემებია განხილული. 
რომანის მთავარი გმირი – დათა თუთაშხია სიკეთისა და 
სამართლიანობისათვის მებრძოლი შეუდარებელი უანგა- 
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რო რაინდია, რომელიც ყველას გვიყვარს და გვხიბლავს, 
როგორც ნამდვილი პატრიოტი ადამიანის ეტალონი. 
„დათა თუთაშხია“ შედევრია, რომელიც სამაგიდო წიგ- 

ნია ყველასათვის. რამდენ სიბრძნეს, ცხოვრებისეულ გა- 

მოცდილებას იტევს ეს ხელთუქმნელი ძეგლი მწერლისა, 
რამდენი ნაფიქრ–ნააზრევით, საღი მსჯელობით, პატრი- 
ოტული სულისკვეთებით არის გაჯერებული ეს რომანი, 
მოარულ ფრაზებად ხომ იქცა დათას გამონათქვამები... 

გენიალური რომანი „დათა თუთაშხია" პირველად 
ჯანსუღ ჩარკვიანმა დაბეჭდა „ცისკარში“. სახალხო პოე- 
ტი ჯანსუღ ჩარკვიანი წერს: „ჭაბუა საოცარი პიროვნება, 

უკეთილშობილესი და მორწმუნე კაცი იყო. მთელი საქა- 
რთველო ამაყობდა მისი უშიშროებით და ღირსებით. ის 
ხალხთან იყო მთელი ცხოვრება, მასთან ერთად იცავდა 
ხალხის თავისუფლებას. სიცოცხლეშივე სახალხო მწერ- 
ლის წოდება მიანიჭეს. ძალიან ღირსეული და ნიჭიერი 
ადამიანი იყო". „ხარ ოცნება ქართული, ახდენილი ოც- 
ნება", – სწერდა კიდეც ერთ–ერთ ლექსში პოეტი სწორუ- 
პოვარ მწერალს. 

საქართველოს გულთამპყრობელ რომან „დათა თუთ- 

აშხიაზე" ტარიელ ჭანტურია წერდა: „ვერ დავიჯერე, 
რომ წიგნი მოკვდავის დაწერილია“. დიდებულმა ქართ- 
ველმა რეჟისორმა გიგა ლორთქიფანიძემ, ბრწყინვალე 
მსახიობებმა ოთარ მეღვინეთუხუცესმა და თენგიზ არ- 
ჩვაძემ მთელ რიგ მსახიობებთან ერთად ხორცი შეასხეს 
შეუდარებელ ეპოპეა „დათა თუთაშხიას", რომელშიც 
80 როლია დაახლოებით და თითოეული როლი ისეთი 
მაღალმხატვრული ოსტატობით არის განსახიერებული, 
რომ საყოველთაო აღფრთოვანებას იწვევს. კინოფილმი 
რუსულადაც ითარგმნა სახელწოდებით „ნაპირები". ნი- 
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შანდობლივია, რომ რეჟისორს რუსეთში ეხვეწებოდნენ, 
მთავარ გმირს – დათას ნუ მოკლავთ, გადაარჩინეთო. 

რომანის მრავალ პერსონაჟს შორის ყურადღებას 
იქცევს უსინათლო ებრაელი მოხუცის მორდეხის სახე 
(კინოფილმში – მურდუხაი). ავტორი გვიჩვენებს, რაოდენ 
პატივისცემას, ნდობას და დაფასებას იჩენს დათა თუთ- 

აშხია ამ მოხუცის მიმართ... 
მსურს გავიხსენო ერთი ეპიზოდი რომანიდან „დათა 

თუთაშხია“. 
... ყაჩაღ რაჟა სარჩიმელიას დათამ შეხვედრის დრო და 

ადგილი ბანძაში, უსინათლო მორდეხის ქოხში დაუნიშნა. 
შუაღამე გადასული იყო. მორდეხი იწვა, მუმიას ჰგავდა. 
რაჟამ კარი შეაღო და შევიდა. 

— გამარჯობა შენი, მორდეხა, – მიესალმა მოხუცს. 
„სიკეთე მოგცეს ღმერთმა, თუ სასიკეთოდ დადიხარ ამ 
ქვეყანაზე", – პასუხობს მორდეხი. 

- დათას მოსვლამდე მორდეხმა სიფრთხილის 
მიზნით რაჟა სარჩიმელიას თოფისა და რევოლვერების 
ლულებიდან ვაზნები ამოიღო, მაგიდაზე დადო. 

... დათასა და რაჟას საუბრის შემდეგ უსინათლო მოხ- 
უცმა მაგიდაზე ხელები მოაფათურა, ლულებიდან ამოღე- 
ბული ვაზნები ყაჩაღს დაუბრუნა. 

-. ერთი თვის თავზე თუთაშხიამ მორდეხის ქოხის 
კარი ისევ შეაღო. 

უსინათლო მორდეხს დათა ჭკუა–დარიგებას, რჩევას 
სთხოვს: 

– მორდეხ ბატონო, როგორ მოიქცეს კაცი, როცა 
აღარ იცის, რა ქნას და რა აკეთოს? რას მეტყვი შენ? 

— მასეთი კაცებისთვის თქვენ სარწმუნოებას სხ- 
ვაზე უკეთესი სამკურნალო აქვს – მონასტერი! 

დათა პასუხობს: – ისე, კაი საქმის საკეთებლად ერ- 
ისკაცობა ჯობს, ნამდვილია ეს. არ შევდგები იქ. წავალ 
მე. გული უნდა გადავაყოლო რამეს, საქნელი, რაც არის 
და რასაც ვეძებ, ის, იქნებ, მე რომ მივდივარ, იქაა და მე 

რომ მინდა ვქნა, იმაშია სწორედ? ნახვა უნდა ამას, მიუგო 
დათა თუთაშხიამ და პატარა ხნის მერე დასძინა: – მორ- 
დეხ ბატონო, ათი ათასი მანეთი მჭირია დღესვე, თუ ვერ 
მოვედი ცოცხალი – მოგჭამა ჭირი მაგ ფულებმა; თუ ვერ 
მოგისწარი ცოცხალს, ისაკს დავუბრუნებ მაშინ, თუ ვი- 
ცოცხლეთ ორივემ, არ დაგეკარგება, იცი ეს შენ. უსინათ- 
ლო მორდეხი უხმოდ ადგა, ყავარჯენი აიღო, ნახევარ საა- 
თში დაბრუნდა, დათა თუთაშხიას ფული მოუტანა. 

ამ ეპიზოდებიდან ნათლად ჩანს, როგორ ენდობა ებრა- 
ელ მოხუცს დათა თუთაშხია, როგორ დახმარებას უწ- 
ევს გამოუვალ მდგომარეობაში მყოფ დათას მორდეხი... 
ზოგადად ხომ ცნობილია ებრაელი ადამიანის გამტანობა, 
მოყვასისადმი სიყვარული, თანაგრძნობა, თანადგომა და 
დიდი მწერლის მიერ ამ თვისებების ხაზგასმა თავის გე- 
ნიალურ ნაწარმოებში მეტად მნიშვნელოვანია. 

დიდი მოწონება ხვდა წილად მწერლის მეორე რომანს 
„გორა მბორგალს". რომანი გარკვეულწილად ავტობიო- 

გრაფიულიცაა. ეს არის რომანი რომანში. რომანი ნების- 
მიერ ქვეყანაში არსებული ტოტალიტარული რეჟიმების 
საბრალდებო დასკვნას წარმოადგენს. მასში შესანიშნა- 
ვადაა აღწერილი საბჭოთა იმპერიის შემზარავი რეალო- 
ბა, გაშიშვლებულია მისი ნამდვილი სახე. 

რომანის ძირითადი ზნეობრივი იდეალებია: ვაჟკაცო- 
ბა, სამართლიანობა, თავშეკავება და გონიერება. 

გორა მბორგალის სახით გამოხატულია ბრძოლათავი- 
სუფლებისათვის და ორგანულ კავშირშია წინა თაობების 
ცხოვრებასა და იდეალებთან. გორა მათი გზის გამგრძე- 
ლებელია და დამაგვირგვინებელი. გორას ბრძოლის გზა 
ქართველი ერის დაუღალავი, უსასრულო ბრძოლისა და 
სიცოცხლის გზაა. 

თანამედროვე ქართულ მხატვრულ ლიტერატურაში
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ეროვნული ერთიანობის თემა სუსტადაა წარმოდგენი- 
ლი. ამ თვალსაზრისით ჭაბუა ამირეჯიბის პრინციპული 
დამოკიდებულება საქართველოს სახელმწიფოსადმი სა- 
მაგალითოა. 

სამწუხაროა, რომ დათა თუთაშხია უკვალოდ გაქრა, 
დამარცხდა, რამდენი სიკეთე დათესა, მოქმედებდა 
მაღალი ზნეობრივი პრინციპებით, მაგრამ სამაგიეროდ, 
გორამ გაიმარჯვა თავის ხალხთან ერთად. 

გორა ამბობს: „მე გავიზარდე ისეთ ოჯახში, სადაც 
ზნეობრიობა ყველაზე დიდ განძად მიიჩნეოდა". აკი 53- 
ტორსაც სწამდა, რომ „შენს სამშობლოში შენი ოჯახის 

დესპანი უნდა იყო და სამშობლოს გარეთ – შენი ერის 
დესპანი". 

გორა მბორგალი მითიური ამირანის ღირსეული 
მემკვიდრეა, მათ სულიერი ძაფები აერთიანებთ. გო- 
რას ცხოვრება სიმბოლურად გაიაზრება მთელი ერის 
ცხოვრებად, მისი ხვედრი და ბედი ერის ხვედრად და ბე- 
დად. ეს რომანი „რომანი–ცხოვრება“, „რომანი–ისტო- 

რიაა". გორა მბორგალი ქართული ეროვნული ხასიათი, 

ქართველი ხალხის განზოგადოებული სახეა. ისევე, რო- 

გორც ჭაბუკა ამირეჯიბის დაუვიწყარი გმირი დათა თუთ- 
აშხია, გორა მბორგალიც ფიქრისა და განსჯის კაცია, რაც 
ლიტერატურული გმირისა და მისი ავტორის გონიერება- 
სა და უნარზე მეტყველებს. 

საყვარელ სამშობლოს ჭაბუკა ამირეჯიბმა ასევე 
შესანიშნავი რომანი „გიორგი ბრწყინვალე" უძღვნა, 
რომელშიც დიდი სიყვარულით დახატა უბრძნესი, ჭკვიანი 
და გამჭრიახი მეფის სახე. ერი და მწერლობა განუყოფე- 
ლია. ჭაბუა, დათა თუთაშხია, გორა მბორგალი და მეფე 
გიორგი ბრწყინვალე ერწყმიან ერთმანეთს. თავის ნაწარ- 
მოებებში პროზის დიდოსტატმა პიროვნული ცხოვრების 
ცოცხალი მაგალითი გვიჩვენა. 

მწერალს აქვს მოთხრობების კრებულები, არაკების 
კრებული, კრიტიკული და პუბლიცისტური წერილები 
კინემატოგრაფიის საკითხებზე, სტატიები, სცენარები. 

მწერალს ჰყავდა ექვსი შვილი, მას დარჩა ცხრა 
შვილიშვილი და სამი შვილთაშვილი. მისმა ოთხივე ვა- 
ჟმა თავისი ვალი მოიხადა აფხაზეთის ომში. ერთი ვაჟი – 
ირაკლი გმირულად დაეცა ომში. მას სიკდვილის შემდეგ 
ვახტანგ გორგასლის პირველი ხარისხის ორდენი მიენიჭა. 

სიცოცხლის ბოლო წლებში ჭაბუკა ამირეჯიბმა თავი 
მიუძღვნა მარადიულ ჭეშმარიტებას. 2010 წლის 15 ოქ- 
ტომბერს აღიკვეცა ბერად და ეწოდა ბერი დავითი. ბერად 
აღკვეცის წესი ბორჯომისა და ბაკურიანის მიტროპო- 
ლიტმა, მეუფე სერაფიმემ შეასრულა, ესწრებოდა მწერ– 
ლის პირადი მოძღვარი მამა – ტარიელ სიკინჭილაშვილი. 
პატრიარქის კურთხევით მწერალს წერის ნება დართეს. 
რამდენიმე წლის განმალვობაში მას მეტყველების უნარი 
დაკარგული ჰქონდა. 

„ადამიანის ცხოვრება სიკვდილისთვის მზადებააო“, 

– ბრძანებდა სახელოვანი მწერალი. მწერლობამ პასუხი 
უნდა გასცეს თავის ეპოქას, – ნათქვამია. ბატონმა ჭაბუამ 
ღირსეულად გასცა პასუხი თავის ეპოქას. გარდაცვალე- 
ბამდე 6 თვით ადრე მან წერილი მისწერა უწმინდესსა 
და უნეტარესს ილია მეორეს: „... მწამს, უფალი შეისმენს 
თქვენს ლოცვებს, რომელთაც მთელი ჩვენი ერის გუ- 
ლისხმევა ერთვის და ჩვენი საქართველო გაბრწყინდება!“ 
– თქვენი ბერი დავითი – მზეჭაბუკ, ჭაბუა ამირეჯიბი. 

მისმა უწმინდესობამ სახელოვანი კლასიკოსის გარ- 
დაცვალებასთან დაკაშვირებით ბრძანა: „საქართველომ 
მზეჭაბუკ ამირეჯიბი გააცილა ქვეყანასა და წრფელსა. 
ღმერთმა აცხოვნოს მისი სული და დაამკვიდროს იგი, სა- 
დაცა მართალნი განისვენებენ"... 

სამშობლომ საკადრისი პატივი მიაგო თავის დიდ 
შვილსა და ერისკაცს. ქართული მწერლობის კლასიკოსი 

დაჯილდოებული იყო ვახტანგ გორგასლის პირველი 
ხარისხის ორდენით, არჩეული იყო საქართველოს მეც- 
ნიერებათა აკადემიის წევრად და თბილისის საპატიო 
მოაქლაქედ, მინიჭებული ჰქონდა საქართველოს შოთა 
რუსთაველის სახელობის სახელმწიფო (ორჯერ), ილია 

ჭავჭავაძისა და საბას, საქართველოს მწერალთა კავ- 
შირის პრემიები, ქართული პროზის რაინდისა და საქა- 
რთველოს სახალხო მწერლის წოდებები. მისი ბიოგრაფია 
შეტანილია კემბრიჯისა და აშშ–ის ბიოგრაფიულ ცნო- 
ბარებში. 

2013 წლის 17 დეკემბერი... დიდი გლოვის მაუწყებელი 
სვანური ზარი... გუგუნებენ დიდებული ტაძრის – სამების 
სზარები... 

საქართველო ეთხოვება თავის ღირსეულ შვილს, დიდ 

ერისკაცს, რომლის ბედი საქართველოს ბედს ჰგავდა... 

ჭაბუკა ამირეჯიბი მთელ ქართველ ხალხთან ერთად იდგა 
ახლის ძიების სათავეებთან... 

ჩოხოსნებმა გამოაბრძანეს ნატანჯი, ნაჯიჯგნი ნეშტი 
დიდებული ქართველისა, რომელიც იყო საქართველოს 

საუკუნის შვილი, კაცი–ლეგენდა, გენიალური პიროვნე- 
ბა, მხნეობის, ოპტიმიზმის მაგალითი, ქართული ლიტერ- 
ატურის ფენომენი. ( 

დიდმა პროზაიკოსმა თავის ნამდვილ ქართულ ნაწარ- 
მოებებში ისეთი გმირები დახატა, როგორებიც სჭირდ- 
ება საქართველოს... მწერალი გაიგივებული იყო თავის 
გმირებთან – დათასთან, გორასთან, გიორგი ბრწყინვა- 
ლესთან, რადგან თვითონაც მაღალი ზნეობის პიროვნება 
იყო, მათსავით ვაჟკაცურად გაიარა ცხოვრების გზა და 
იყო ნიმუში ნამდივლი ქართველი კაცისა. მისთვის ასაკი 
არ არსებობდა. მისი არსებობა იმედის მომცემი იყო. მას- 
თან ერთად თითქოს დამთავრდა მთელი X საუკუნე, მისი 
სული კი მარადიულია. სიცოცხლე მარადიული ბრძოლაა 
და ჭაბუაც მთელი სიცოცხლის განმალვობაში იბრძო- 
და და წმინდა ბარბარეს ხსენების დღეს, 17 დეკემბერს, 

„სული გაუტეხელი“ მარადისობას შეუერთდა, ღვთიური 

სამყაროს ბინადარი, მკვიდრი გახდა... 

მთაწმინდის მიწამ კიდევ ერთი დიდი ქართველი მიი- 
ბარა, გულში ჩაიკრა კაცი „შეფარებული წმინდა გიორგის 

ფარქვეშ", კაცი „სიკდვილისგან ვერმკვდარი"... „მთაწ- 
მინდა გულში იხუტებს საშვილიშვილო სამარეს“... გვახ- 
სენდება დიდი აკაკის უკვდავი სტრიქონები... 

კულტურის მინისტრის მოადგილემ, მანანა ბერი- 
კაშვილმა, ჭაბუკა ამირეჯიბისთვის მინიჭებული „ხე- 
ლოვნების ქურუმის ჯილდო მწერლის მეუღლეს, 
გაუტეხელი სულის ქალბატონს, პოეტ თამარ ჯავახიშ- 
ვილს გადასცა. 

სამშობლო ქვეყნის ჭეშმარიტი მოზარე და ჭირისუ- 
ფალი ჭაბუკა ამირეჯიბი დიდი ქართველი კლასიკოსის, 
სიმონ ჩიქოვანის გვერდით დაკრძალეს. 

გაივლის საუკუნეები და ქართულ მწერლობას კვ- 
ლავაც შეეძლება იამაყოს მისი უბადლო შემოქმედებითი 
მემკვიდრეობით, მის შემოქმედებაზე მომავალი თაობები 
გაიზრდებიან და მათთვის ჭეშმარიტი ნიმუში პატრიო- 
ტიზმისა იქნება ცხოვრება ჭაბუა ამირეჯიბისა, რომელ- 
მაც მთელი თავისი შემოქმედება სამშობლოს სიყვარულს 
მიუძღვნა. 

გამოსათხოვარ ლექსში მწერალს მისმა უერთგულეს- 
მა მეგობარმა, სახალხო პოეტმა ჯანსუღ ჩარკვიანმა ასე 
მიმართა: 

„ავლა3 905356 605 გარს, 

ყასთან 3065 а 

$5675 თყთამხია ხურ, 

გვარად პჯმირეჯიბი L 
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=–ით  საქართველოსბიბლიოთეკა M94 (57) - 2014 „უაეაე__ 

მარიამ მარჯანიშვილი 
ფილოლოგიის მეცნ. დოქტორი 

სნობიქრების ნაკადში დანახული სამშობლო 
(მარიამ კერესელიძის ეპისტოლეების მიხედვით) 

„გავდივართ სოფლიდან ძველნი, ჩვენი თაობაც გა- 
თავდა, ხოლო თუ საქართველოში ახალ თაობას ჩვენი 

არა ესმის რა, მისი შემდგომი თაობა გაგვიგებს...“ 

მიხაკო წერეთლის ეს სიტყვები წინასწარმეტყვე- 
ლური აღმოჩნდა. ,,ხმა მართლისა სიმართლის” - ხანა 
საქართველოში გასული საუკუნის 80-იანი წლების მე- 
ორე ნახევრიდან დადგა, როცა ბოლშევიკურ-საბჭოუ- 
რი იდეოლოგიით გაჟღენთილმა სააზროვნო სისტემამ 
თანდათანობით მეტამორფოზა განიცადა და ქართვე- 

ლი პოლიტიკური ემიგრაციის ცხოვრება-მოღვაწეო- 
ბით საზოგადოება დაინტერესდა და თან იმაშიც დარ- 
წმუნდა, როგორც ემიგრანტი სოფიო ჩიჯავაძე-კედია 

ამბობდა: ,,თუ ოდესმე ჩემი ნაამბობი მისწვდება იმას, 

ვინც ძველი თაობის სიძულვილშია აღზრდილ-დავაჟ- 
კაცებული, ურიგო არ იქნება გაეცნოს ძველ ამბებს და 
იმაში მაინც დარწმუნდეს, რომ ჩვენ თაობას სამშობ- 
ლოს ტკივილები საკუთარ ჭირად მიგვიჩნევია, მაგრამ 

თუ მის იარებს სამკურნალო მალამო ვერ აღმოვუჩი- 

ნეთ, ალბათ მხოლოდ იმიტომ,რომ ეს ჩვენ ძალ-ღონეს 
აღემატებოდა...” 

ეს დრო დღესაც გრძელდება... და ამ იმედითა და 

რწმენით სააშკარაოზე გამოგვაქვს მარიამ კერესელი- 

ძის წერილები, რომლის ადრესატი გახლდათ თბილის- 
ში მცხოვრები ელენე კერესელიძე-გლურჯიძისა: 

„ჩემო საყვარელო და მუდამ სანატრელო მამიდა 

ელენე! | 
როცა უიმედო ვიყავი (დაიკარგა ჩემი საყვარელი 

მამიდას წერილი, ძვირფასზე ძვირფასი!), აი! მივიღე 
შენი პასუხი, მრავალჯერ ვაკოცე და სველი ქაღალდი 

შენი ცრემლებით და შენი სახით მეც ბევრი ვიტირე... 
... მამილო და დედა სულ შენზე ილაპარაკებდნენ 

და ჩემთვის, შენ იყავი როგორც სიზმრის არსება, რო- 

მელიც ამ მსოფლიოს არ ეკუთვნება და ცხოვრობს 
სადმე, შორეულ ვარსკვლავში; ვარსკვლავი - საქარ- 
თველო, რომელიც მე ვიცქირებოდი ბნელ ღამეში ნატ- 

·ვრით, დარდით... და ეხლა ვკითხულობ შენი სიტყვები, 

ვღებულობ შენი თბილი ალერსი! 

ეხლაც თვალები ცრემლებით სავსე გწერ, მხოლოდ 

ჩვენ, ქართველები, ისეთი ღრმა და თბილი სიყვარული 
ვიცით... 

მე და დედა სიყვარულით, ნატვრით გკოცნი და 

გკოცნი. იყავი სულ კარგად და ყოჩაღად. შენი გულით 

და სულით მარიამი” (ლიმა 30.8.56). 

მამიდა-ძმისშვილს შორის 1956 წლით დათარიღე- 
ბულ პირველ წერილებს ნოსტალგიით სავსე ეპისტო- 

ლეების მთელი წყება მოჰყვა. 

მარიამ კერესელიძის შემდგომი წერილი მოგვით- 
ხრობს: ,,მივიღე ბიძა გოგიას წერილი, იწერება რომ 

უკვე ორი თვე შენი წერილი არ მიიღო... გენაცვალე! 
რომ იცოდე როგორ მიყვარხარ! ოხ! გენაცვალე გწერ 
და თანაც ვტირი.. ახალ წლისათვის ჩემი ფიქრები 
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წერილი! 

და კეთილი სურვილი, ჩემი ნატვრა და გული შენთან, 
თქვენთან იქნება... 

და იფიქრე რომ სადმე, შორს, დაკარგული უცხო- 

ეთში, შენით ოცნებობს დაკარგული ქართველი ქალი, 
შენი ძმის შვილი, შენი მარიამ” (პერუ 18.12.59). 

სულის სიმებზე გატარებული ამ სტრიქონების ავ- 

ტორი მარიამ კერესელიძე სამშობლოს დიდი პატრიო- 

ტისა და მამულიშვილის ლეო კერესელიძის ქალიშვი- 

ლი გახლავთ. და, როგორც გიორგი კერესელიძე წერ- 
და თავის დას ელენეს: ,,ლეო იყო და არის მისი კერპი, 

მარიამი ლეოს ხატი” (პარიზი 23.08.59). 

ლეგენდარული ძმები კერესელიძეები - ,,ლეო, გი- 
ორგი, იასონი - XX საუკუნის პირველი ნახევრის სა- 
ქართველოს იმ პოლიტიკურ, საზოგადო და სამხედრო 

მოღვაწეთა რიცხვს მიეკუთვნებიან, რომლებმაც თა- 

ვისი საქმე და ცხოვრება სამშობლოს დამოუკიდებლო- 

ბის იდეას დაუკავშირეს. ბედმა ძმებს მნიშვნელოვნად 

განსხვავებული სამოქმედო დრო და ასპარეზი გამოუ- 

ყო: 39 წლის იასონ კერესელიძე, ეროვნულ-დემოკრა- 

ტიული პარტიის სხვა წევრებთან ერთად 1923 წლის 23 
მაისს დახვრიტეს. 1906 წლიდან მოყოლებული ცხოვ- 

რების ბოლომდე, ქართული ემიგრაციის თვალსაჩინო 

წარმომადგენლებად რჩებიან ლეო და გიორგი კერესე- 

ლიძეები”, - აღნიშნავს პროფესორი ლევან გლურჯიძე. 

ძმები კერესელიძეების მამა მათე კერესელიძე 1873 

წელს დასახლდა გორში ილიასა და ანტონ ფურცელა- 

ძის თხოვნით. მალე აზნაურის ქალი მარიამ ყანჩელი 

შეირთო. სოფელი ახრისი, სადაც კერესელიძეები სახ- 
ლობდნენ, მეჯვრის- ხევთან ახლოს მდებარეობდა, 

„იქ, სადაც მეჯუდას ერთი ფშანი უერთდება, მეჯუდა 

ლიახვს და ლიახვი მტკვარს”. 

„ჩვენ გვქონდა ჩვენი დედ-მამის სურათი პოეტ 

იოსებ დავითაშვილის მიერ ამოჭრილი ჩუქურთმიან 

ჩარჩოში. უკან ეწერა პოეტის სახელით - ჩვენი მშობ- 
ლებისადმი მიძღვნილი მისი ლექსი. იქნება კიდევ არ- 

სებობს. ნუ დაჰკარგავ თუ შენს ხელთ არის. დედა-ენის 
ძველ გამოცემაში იყო მოთავსებული ი. დავითაშვი- 
ლის ,,იზარდე, მწვანე ჯეჯილო” - რომელსაც წაძღვნი- 
ლი ჰქონდა: ,,კვუძღვნი ლეო კერესელიძეს”, ხომ არა 
გაქვს ეს გამოცემა” (ჩვენს ხელთ არსებულ დედა- ენა- 
ში იოსებ დავითაშვილის 1885 წლით დათარიღებულ 

ლექსზე ,,ჯეჯილი” წამძღვარებულია ,,ვუძღვნი პაწია 

ლევანს”). 
ჩვენ გვქონდა აგრეთვე ანტონ ფურცელაძის პოემა: 

„თამარ-ღაზნელი”, რომელიც მამა ჩვენს უძღვნა... 

გვქონდა აგრეთვე დედას მოთხრობა: ,,ნენე” - მისი 

ლამაზი ხელით დაწერილი. ნეტავ ვისა აქვს ეხლა - თუ 

კიდევ არსებობს?” -– წერდა თავის დას გიორგი კერე- 

სელიძე. 

1959 წლის 15 ივლისით დათარიღებული ეს წერილი 

იმითაცაა საინტერესო, რომ ავტორი მოგვითხრობს



  

== საქართველოს ბიბლიოთეკა №4 (57) - 2014 Эа 

მის ექვს დედ-მამიშვილზეც: „ჩემო ძვირფასო ელენე 

- მიბრძანე შენ მერამდენე იყავი ჩვენს ექვსში - საწყა- 
ლი ბედუკა (ბავშვობიდანვე გარდაიცვალა) ვახტანგის 
მომდევნო იყო და ანგარიშს გამიადვილებ, იცი, რომ 

ჩვენ ყველა ორ-ოროლი წლით ვიყავით ერთი მეორე- 
ზე უფროსი... მე დავიბადე 17 (ძველი სტილით) მარტს 
1885 წელს. შენ ჩემზე უმცროსი ხარ. რამდენით? ეს 
შენს სურვილზე არის დამოკიდებული. მანდილოსნის 
წლოვანება წლებით ხომ არ იზომება - იგი მისი სურვი- 
ლის შედეგია” (პარიზი 15.07.1959). 

მათე და მარიამ კერესელიძეები 6 შვილს უზრდიდ- 
ნენ სამშობლოს (მხოლოდ ერთი ადრიანად გარდაეც- 
ვალათ) და ბავშვობიდანვე უნერგავდნენ რწმენას, 
რომ რუსი საქართველოდან უნდა წავიდეს. მათ ოჯახს 
ხშირად სტუმრობდა საქართველოს ჭირ-ვარამზე 

დაფიქრებული ინტელიგენცია, რომლებიც ახალგაზ- 

რდებს კიდევ უფრო უმტკიცებდნენ აზრს სამშობლოს 
თავისუფლებისა და დამოუკიდებლობის მოპოვების 
შესახებ ოჯახთან ნათელ-მირონობა აკავშირებდა 

მწერალ ანტონ ფურცელაძეს, რომელიც ლეო კერე- 
სელიძის ნათლია გახლდათ. მისი ორი წლით უმცროსი 
გიორგის ნათლია იყო ქაიხოსრო ფურცელაძე, ხოლო 

ერთადერთი ასულის ელენე კერესელიძის კი - აკაკი 

წერეთელი. 1 
ფშანის ნაპირებზე ძმები კერესელიძეები ცნობილი 

მწერლებისა და საზოგადო მოღვაწეების სოფრონ მგა- 
ლობლიშვილისა და ნიკო ლომოურის შვილებთან ერ- 
თად თამაშობდნენ და მეგობრობდნენ. 

ლეო კერესელიძე და ლეო მგალობლიშვილი ერთა 
თავისუფლებისათვის მებრძოლი გმირის ლეო გამბე- 
ტას საპატივცემულოდ მის სახელს ატარებდნენ. · 

ცხადია, ოჯახი და გარემო პირობები დიდ ზეგავ- 
ლენას ახდენდნენ ძმები კერესელიძეების თავისუფ- 

ლების იდეალების ჩამოყალიბებასა და პატრიოტული 
სულისკვეთებით აღზდაზე. 

1890 წელს მათე კერესელიძე ოჯახით თბილისში 
გადასახლდა, სადაც მათი შვილები აქტიურად ჩაებ- 
ნენ ლიტერატურულ, პოლიტიკურ თუ მებრძოლთა 
წრეებში. თავდაპირველად ძმები „ცნობის ფურცლის” 
ირგვლივ გაერთიანდნენ და საქართველოში მეფობის 
აღდგენაზე ოცნებობდნენ, თუმცა სოციალ-ფედერა- 
ლისტური პარტია, რომლის ორგანოს ზემოხსენებული 
გაზეთი წარმოადგენდა, ავტონომიისა და ფედერა- 
ლიზმის მომხრე იყო, მაგრამ საბოლოოდ ყველა ერთ 
საერთო მიზანს ემსახურებოდა: ,,საქართველოს და- 
მოუკიდებლობასა და რუსთა განდევნას”... 

პატრიოტული რწმენითა და მისწრაფებებით აღ- 
სავსე ლეო და გიორგი კერესელიძეებმა 1906 წელს 
ქართველ სოციალ-ფედერალისტთა პარტიის წევრებ- 
თან ერთად დუშეთის ხაზინის ექსპროპრიაცია მო- 
ახდინეს და ხელთ 315 000 მანეთი იგდეს. ოპერაციის 
საქმე გაიხსნა, ამიტომ ლეო და გიორგი კერესელიძე–- 
ები თავის დეიდაშვილთან ნესტორ მაღალაშვილთან 
ერთად შვეიცარიაში გაიხიზნენ. ჟენევაში გაიცნო 
ლეო კერესელიძემ თავისი მომავალი მეუღლის ოჯახი, 
რომელნიც ისე მოხიბლა, რომ მათ წევრებს საქართვე- 
ლო და ქართველობა საოცნებო საგნად გაუხადა: ,,ლე- 

ოს მეუღლე მართა (მარტა) არაჩვეულებრივი სიღრმის 
ბუნებისაა, ინტეგრალურად პატიოსანი, თავდადებუ- 

ლი სხვისათვის”, - წერდა დას რძალზე გიორგი კერე- 
სელიძე (პარიზი 23.08.59). 

„ოსმალეთში წასულ ლეო კერესელიძეს 20 000 
ოქროს ფრანკი საცოლემ მისცა ყოველ გასაჭირ შემ- 
თხვევისათვის”, - აღნიშნავდა თავის მოგონებაში გი- 

ორგი კერესელიძე 
ლეოს მომავალი მეუღლე მართა ეჩოულტრე იყო 

ცნობილი შვეიცარიული საათების განთქმული და 
დღესაც მსოფლიოში მეტად წარმატებული ფირმის 

(,ჟაეგერ-ეჩოულტრე") დამაარსებელისა და მფლობე- 
ლის ჟაცქუეს-ავიდ ეჩოულტრეს (1875-1948) ქალიშვი- 
ლი. 

მართა ეჩოულტრე იყო ლეო კერესელიძის ყველა 

საქმის თანამდგომი და თანამგრძნობი. იყო ეს - საქარ- 
თველოს დამოუკიდებელი კომიტეტის დაარსება ჟე- 
ნევაში, მის შემადგენლობაში მუშაობა შვეიცარიაში, 
გერმანიაში თუ ოსმალეთში; ქართული ლეგიონის ჩა- 

მოყალიბება და მისი პირველი სარდლობა; საბრძოლო 

ოპერაციები საქართველოსა და ჩრდილო კავკასიაში; 

პატრიოტულ–ახალგაზრდული ორგანიზაციის ,,თეთ- 

რი გიორგის” დაარსება და წინამძღოლობა; ისტორი- 

ულ–პუბლიცისტური მოღვაწეობა და მრავალი სხვა. 

სულით და ხორცით უმშვენიერესი ქალბატონი მე- 
უღლის სიყვარულის გამო ბევრ გაჭირვებას იტანდა: 
,6 წლის ვიყავი როცა დავინახე საწყალი დედა როგორ 

წაიქცა უგონოთ შიმშილის გამო. მამა მაშინ ძალიან 
ავად იყო. შემდეგ რამოდენიმე წელიწადი უკან, მე და 
დედა დიდი ხანი გარეთ დავიძინეთ და ლუკმა პურიც 
კი არა გვქონდათ” (სოფელი მანკორა 13.12.56). 

მართას არაჩვეულებრივი ურთიერთობა ჰქონდა 
თავის მულთან და ქმრის ახლობლებთან. ,,დედაზე ძა- 
ლიან ღრმად იმოქმედა ნოდარმა (ელენეს ვაჟი) ჩემი 
მამის სახელი რომ დაარქვა უმფროსი ვაჟიშვილს! რამ- 
დენი წლისაა? 12 წლის? აკოცე ჩვენს მაგიერ... “ (სო- 
ფელი მანკორა 13.12.56). 

სამხრეთ ამერიკიდან გამოგზავნილ ეპისტოლეებ- 
ში მარიამი ადრესატს ხალხის ცხოვრებაზეც მოუთ- 
ხრობდა: ,,აქაური ხალხი მეტისმეტად უბრალოა, თან 
ზარმაცი და ლოთი. ძალიან ღარიბათ და ჭუჭრიანად 
ცხოვრობს, მაგრამ მაინც ზღვის პირზე ცხოვრება უფ- 
რო ადვილია, არა სცივა და მთელი წელიწადი შეუძლია 
კაცს გარეთ დაიძინო და ერთი თევზი მუდამ იშოვება 
საჭმელათ. მთაში კი ინდიანები ცოდოა. დიდ სიღარი- 
ბეში ცხოვრობს და როცა ზამთარში არა სწვიმს, ხალხი 

შიმშილით იხოცება და საერთოდ თავის დღეში კვება 
არა ყოფნის. ასე რომ ხალხი იძულებულია კოკაინის 
ფოთოლი შეშჭამოს, რომ სისუსტით არ წაიქცეს მუშა- 
ობის დროს” (სოფელი მანკორა 13.12.56). 

გრიგოლ რობაქიძე ამბობდა: ,,ჯიშის გენისათვის 
მარტო ,,სისხლი” არ კმარა: ვიცით, რომ მისთვის საჭი- 
როა წვართი სულისა და გულისა და ხასიათისა”. 

ქართული ჯიშისა და გენის, ერის თავისუფლები- 
საკენ სწრაფვის დაუოკებელი სურვილი და უდიდესი 
მოვალეობა ჩაუნერგა მარიამ კერესელიძეს მამამ – 
გენერალმა ლეო კერესელიძემ. იგი თავის ერთადერთ 
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ქალიშვილს ,,მამაკაცურად ზრდიდა, ცდილობდა, მის- 

თვის გამოემუშავებინა ისეთი თვისებები, რომლებიც 

რთულ ვითარებაში გამოადგებოდა. მამის სურვილით, 

ის უნდა ყოფილიყო მისი პოლიტიკური კურსის გამ- 

გრძელებელი და ,,თამარ მეფე” თუ არა ქართველი 

„ჟანა დარკი” მაინც”. 
„მარიამ კერესელიძე დაიბადა 1922 წლის 13 ივ- 

ლისს თურქეთში”, მამამ თავისი დედის მარიამ ყან- 
ჩელის პატივსაცემად მისი სახელი დაარქვა. ,,როგორ 

მიხარია ჩემი ცუდი ხელთნაწერი საყვარელი დიდედა 

მარიამისას რომ ჰგავს!”, – აღნიშნავდა ერთ-ერთ წე- 

რილში მარიამი. 

მარიამ კერესელიძის დაბადების თარიღად მისი 
მამიდის ელენე კერესელიძე-გლურჯიძის პირადი არ- 

ქივის მიხედვით 1921 წელი და შვეიცარიაში დაბადე- 

ბაა მიჩნეული, რომელსაც ადასტურებს 1959 წლით 

დათარიღებული თვით მარიამ კერესელიძის ერთ-ერ- 

თი ეპისტოლეც: ,,13-7-59 ჩემი დაბადების დღისათვის 
მივიღე შენი ძვირფასი წერილი სურათით. როცა ვნახე 

შენი სურათი ამ საათში ვიფიქრე ,,რატომ ბიძა გოგია 

მიგზავნის ჩემი პირადი სურათი! ,,მეთქი!” მე და შენ 
იგივე სახე გვაქვს! შენი ძვირფასი სურათი ისევ რო- 

გორც საყვარელი პატარა ლეოს სურათები ჩემი მაგი- 

დაზე არიან. ღამე როცა ვიწვები, ვაყურებ და ღშირად 

ვტირი და ვფიქრობ რომ უკვე 14 წელიწადი გაიარა 

რაცა უკანასკნელათ ველაპარაკე ქართველ ადამიანს, 
ვფიქრობ რომ ყოველ დღე მავიწყდება მშობლიური 

ენა და რომ უკვე 38 წლისა ვარ და მიკვდება გული!” 

(18.12.1959). 

მარიამ კერესელიძის დაბადების თარიღის დასად- 

გენად მეორე უტყუარ დოკუმენტს წარმოადგენს პა- 

ტარა მარიამის სურათზე თავად ლეო კერესელიძის 

მიერ გაკეთებული წარწერა: ,,მარიამი ორი წლისა და 

ოთხი თვისა. 12 ნოემბერი 1923 წ. ქ. ლოზანა”. 

მარიამ კერესელიძემ განათლება რომში ,,წმინდა 

მარიამის” სახელობის მონასტერში მიიღო. იგი კარ- 

გად ფლობდა როგორც ევროპულ, ასევე აღმოსავლურ 

ენებსაც. 

„წმინდა მარიამის” სასწავლებლის დასრულების 
შემდეგ იგი მშობლებთან ერთად ჩრდილოეთ მაროკო- 
ში, ქალაქ ტანჟერიში ცხოვრობდა. 

საქართველოს ოკუპაციის შემდეგ ლეო კერესელი- 

ძე ქართულ პოლიტიკურ ემიგრანტებთან ერთად იბ- 

რძოდა დაკარგული დამოუკიდებლობის აღსადგენად 

და საქართველოს რუსეთის სივრციდან გამოსახსნე- 

ლად. იგი ამ მსოფლმხედველობასა და იდეებს უნერ- 

გავდა თავის ერთადერთ ქალიშვილსაც. 

სამშობლოსათვის თავდადებული და ფიზიკურად 

ძლიერი, მედგარი და უშიშარი, მიზანდასახული და 

უაღრესად ნებისყოფიანი მარიამ კერესელიძე მამას 

მუდმივად გვერდით ედგა და მის მრავალ საქმეთა შე- 

უპოვარი თანამონაწილეც გახლდათ. 

გასული საუკუნის 20-იან წლებში კერესელიძეების 

ოჯახს ევროპაში ცხოვრება ძალიან გაუჭირდათ. ამას- 

თან დაკავშირებით მარიამ კერესელიძე თავის ეპის- 

ტოლეში აღნიშნავდა: ,,1924 წელს სულ უარაფროთვი- 

ჯექით. რატომ ვიყავით ამდენათ ღარიბი? მშობლებმა 
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ხომ ყველაფერი დაკარგეს. შემდეგ დედას რაც ჰქონდა 
შვეიცარიაში დახარჯეს, ძალიან ბევრ ქართველს უშ- 

ველეს. მამა მუშაობას ეძებდა პარიზში, მაგრამ თით- 

ქმის არაფერს არ იგებდა და მალე ავად გახდა. დედა 

კერვის მუშაობა დაიწყო, მთელ ღამეს ათენებდა, რომ 
ლუკმა პური მოეგო. ვერ წარმოიდგენ თუ რა ავად იყო 
საწყალი მამა! მართალი ხარ: დედაჩემი ნამდვილი გმი- 
რია! რომ ბოლოს დედის დები არ დაგვხმარებოდნენ, 

უეჭველად ჩვენ შიმშილით მოვკვდებოდით. 
1933 წლამდე მამა ძლიერ იყო ავად, მაგრამ რასაც 

ვღებულობდით დედის ოჯახიდან ძლივს გვაცოც- 

ხლებდა. მერე დიდედაჩემი მოკვდა და ფული დაგვი- 
ტოვა. შემდეგ კი საჯდომი სკოლა გვქონდა და ამით 
წესიერად ვცხოვრობდით” (30.07.1957). 

მშობლიური ენა მარიამს მამამ ბავშვობიდანვე შე- 
ასწავლა. იგი ქართულად ლექსებსაც წერდა და მღე- 
როდა: ,,ძლიერ იმოქმედა ჩემზე ამ ამბავმა, რომ გარ- 

და ნათესავებმა, ნაცნობებმაც მოუნდომიათ ჩემი წე- 
რილის კითხვა. ეხლა დღიურად ვმაცადინობ ქართულ 

ენაზე და ვესაუბრები ჩემ თავს ხმა მაღლა ქართულად! 

11 წლის განმავლობაში ქართული წიგნი არ წამიკით- 
ხია, მაგრამ დამერწმუნე რომ ეხლა მაცადინობ... მე 

სიმართლე გითხრა, რომ დედა არა მყოლიყო იქნებ 

თავს მოვიკლავდი ათი წლის უკან. აქ არაფრისი გემო 

არ მაქვს, მკვდარივით დავდივარ, ჩემი გული და ოცნე- 

ბა კი, მანდ არის თქვენთან... საერთო მდგომარეობაზე 
ბევრი სათქმელი მაქვს, მაგრამ მეშინიან ამერიკელის 
ცენზურას არ ჩაუვარდეს ხელში ჩემი წერილი” (მან- 
კორა 16.10.56). 

“ განათლებით, ჭკუითა და ქალური მომხიბვლელო- 
ბით გამორჩეული მარიამ კერესელიძე თაყვანისმცე- 
მელთა დიდ ყურადღებას იპყრობდა. იგი დაინიშნა 
ტანჟერში შვეციის დესპანზე, მაგრამ მათი ურთიერ- 
თობა მალე დამთავრდა. შემდეგ იგი ცოლად გაჰყვა 

ერთ-ერთ მსხვილ ინგლისელ ჩინოვნიკს, არც ეს კავში- 

რი აღმოჩნდა მტკიცე. 
ლეო კერესელიძეს მაროკოში ცხოვრებისას ბევრი 

წმინდა სისხლის ცხენი ჰყავდა. მამის წყალობით მარი- 
ამი კარგად დაეუფლა ცხენოსნობას. რასაც იგი ცხე- 

ნოსნობაში მამაკაცებსაც სჯობნიდა, პრესა არა ერ- 

თხელ აღნიშნავდა. 
მ. კერესელიძე გატაცებული იყო ჟურნალისტიკი- 

თა და სიძველეთა კვლევით. მის ქმედებას, ქცევასა 

და საზოგადოებასთან ურთიერთობებს კონტროლს 

უწევდა მამა. ტანმაღალი, მუქ-თაფლისფერ თვალება, 

გრძელი შავთმიანი და მომხიბვლელი მარიამი მუდამ 

ყურადღების ცენტრში იყო. 

მარიამი საკმაოდ საინტერესო პიროვნება გახ- 

ლდათ და ქართველთა შორისაც დიდი ავტორიტეტით 

სარგებლობდა. 

1940 წელს ლეო კერესელიძემ დატოვა ტანჟერი და 

ჯერ საფრანგეთში, შემდეგ კი გერმანიაში გაემგზავ- 

რა. 

ამ პერიოდიდან მოყოლებული, ,,მარიამ კერესე- 

ლიძემ თანამშრომლობა დაიწყო ტანჟერში და ესპა- 

ნეთის მაროკოში მოქმედ გერმანიის დაზვერვასთან, 

რომელსაც ფაშისტური გერმანიის ერთ-ერთი წამყვა-
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ნი ფიგურის გერინგის ბიძაშვილი ხელმძღვანელობ- 
და. მ. კერესელიძის სამსახურეობრივ მოვალეობაში 
შედიოდა გერმანიის დაზვერვისათვის საინტერესო 
პირთა გადმობირება და მასთან კავშირზე მყოფი აგენ- 
ტების მეშვეობით სადაზვერვო ინფორმაციის მოპო- 

ვება. სწორედ მის მონაცემებზე დაყრდნობით გერმა- 
ნიის ავიაციის მიერ სამი წლის მანძილზე იბომბებოდა 
გიბრალტარი, მარიამის ,,დამსახურების” ნუსხაში იყო 

აგრეთვე ტანჟერში აკრედიტებულ ამერიკელ და პორ- 
ტუგალიელ ელჩებს შორის წარმოებული საიდუმლო 
მოლაპარაკებების გამჟღავნება”. 

1942 წელს მარიამ კერესელიძე დედასთან ერთად 
ბერლინში გაემგზავრა. მამის დაჟინებული მოთხოვ- 
ნით, ვუსტრაუს ტყვეთა ბანაკში ანტისაბჭოთა აგი- 

ტაციას ეწეოდა და მამის ინტერესების გამტარებლად 
საქმიანობდა. ,,იგი ბანაკში ორგანიზებულ ქართული 

სიმღერისა და ცეკვის გუნდში (ხელმძღვანელი პავლე 
მაღრაძე) მონაწილეობდა. გუნდში მღეროდა ქართუე- 

ლად და მომხიბვლელად ასრულებდა კავკასიურ ცეკ- 
ვებს. გუნდი მთელ გერმანიასა და მის მიერ ოკუპირე- 
ბულ ტერიტორიებზე მოგზაურობდა. ტყვეთა ბანაკში 
მან ბევრი ქართველი მეგობარი შეიძინა და ქართული 
ენა უფრო განიმტკიცა.” 

იმ დროს გერმანიაში ანტისაბჭოთა დაჯგუფებებ- 
ში მრავალი თვით-შემოქმედებითი გუნდი არსებობდა, 

რომელზეც 1943 წლით დათარიღებული სპირიდონ კე- 
დიას წერილიც მეტყველებს: ,,ამასწინათ ერთ–ერთმა 
ქართველმა ლეგიონმა აქ მოაწყო საღამო საკუთარი 
ძალებით. იყო ქართული გუნდი 30 კაცისაგან შემდგა- 
რი. ამ გუნდს ლოტბარობდა ახალგაზრდა კომპოზი- 
ტორი ნალბანდიშვილი, სიმპატიური ყმაწვილი, რო- 

მელმაც ერთ დანჟღრეულ როიალზე დაუკრა თავისი 
„საკუთარი კომპოზიცია – „ეტიუდი და სალამური”. 
იცეკვეს ,,ქისტური, აფხაზური ცეკვები და კინტაური 
მეტისმეტი ველური გაქანებით” (ბერლინი 10.3.1943). 

საოცარია, მაგრამ ფაქტია, რომ იმ ,,სისხლის წვი- 
მების” ჟამს და ომის ქარცეცხლში ქართული სიმღერა 
ატოკებდა მსმენელთა სულის სიმებს და როგორც ბე- 
ლა ახმადულინა აღნიშნავდა: ,,MM9M68 M«8X6109, MVMI0 LM6 
живет в такой близости пения, как грузины. Между 
весельем и пением, печалью и пением, любовью и 
пением вовсе нет промежутка. Если грузин не поет 

сейчас, то только потому, что собирается петь через 
минуту.» 

1943 წელს ბერლინის დაბომბვისას ლეო კერესელი- 
ძე დაიღუპა. ამასთან დაკავშირებით მარიამი მამიდას 
წერდა: ,,22 ნოემბერს 1943 წელს მამილომ გვითხრა, 
რომ სიზმარში ნახა თავისი თავი თეთრად ჩაცმული და 
მთელი ნათესავები, დედ-მამა, რომლებიც მოკვდნენ 
- შავი ტანისამოსით და გვითხრა: ,,ცუდია, მალე მოვ- 
კვდები» და 23-ში დაიღუპა, როგორც ბებია მარიამი» 
(30.08.1956). 

ცნობილი ემიგრანტისა და ესეისტ თამარ პაპავას 
წერილის ,,ძვლებიც კი ფიქრობს საქართველოზე» 
პერიფრაზის გამოყენებით, შეიძლება განვაცხადოთ, 
რომ ასე და ამგვარად სამშობლოს მკერდიდან მოკვე- 
თილმა ღირსეულმა შვილმა ლეო კერესელიძემაც მისი 
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ნიჭი და უნარი თავისი ქვეყნის ერთგულებას, სიყვა- 

რულს და მის უკეთეს მერმისზე ფიქრს შეალია... 

„მამაჩემი სულ ამბობდა: მე ვერ ვეღირსები საქარ- 

თველოში დაბრენებას, მაგრამ თქვენ კი დაბრუნდები- 
თო», – აღნიშნავდა მარიამი მამიდის სახელზე გაგზავ- 
ნილ წერილში (30.08.1956). 

ამიტომ მისი ოცნება იყო მამის ანდერძის სრულ- 

ყოფა: ,,დღეს როცა ტალარაში მივედი, გული მცემდა 

და ვფიქრობდი რომ უეჭველად რამე არა ჩვეულებრი- 
ვი მომელოდებოდა ფოსტაში. და შემხვდა შენმა წე- 
რილმა მამის სურათით! ვერ წარმოიდგენ თუ როგორ 

იმოქმედა ჩემზე! თანაც მეჩქარებოდა, მინდოდა მალე 
დავბრუნვა მანკორაში (ტალარიდან მოშორებულია 
80 კილომეტრით) რომ დედას სურათი ჩამებარა. რომ 

იცოდე თუ რა მადლობელია! დედასთვის, და ჩემთვი- 

საც, ყველაზე ძვირფასი რამ არის მამის სურათი... 

რა ცოცხალი, ძვირფასი და გრძნობიარე წერილი 

მომწერე, ჩემო კარგო! მე ასე მეგონა თქვენთან ვიყა- 

ვი; შენთან ძალიან ახლო, თითქმის ვგრძნობდი შენი 

ალერსი, შენი ტკბილი სიტყვები, მთელი შენი მომზიდ- 

ვარე პიროვნება... მართლა, აქ გარდა დედა, არაფერი 
არ მაინტერესებს და არაფერიც არ მინდა! მე და დე- 
დის ოცნება ეს არის, რომ დავბრუნდეთ საქართველო- 
ში, რას იტყვი? ამ იმედით, ამ ოცნებით, მინდა როგორ- 

მე ფული მოვიგო, და იმედია, მოვახერხებ კიდევაც. 

უკანასკნელ წერილში გაცნობდი რომ ლიმაში გადავ- 
დივართ საცხოვრებლათ და მანდ რომელი მუშაობას 

ვაპირებ. იმედია ყველაფერი გამოვა კარგად. ჯერ– 

ჯერობით ბევრი ვალები მაქვს, მაგრამ უკვე ერთხელ, 
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სამი წელიწადი უკან ისეთ მდგომარეობაში ვიყავი და 

კარგათ ავასწორე ჩემი საქმე. საერთოდ ხალხი მენდო- 

ბა, რადგან არავის არ ვატყუებ. მითუმეტეს უბრალო 

ხალხს ვუყვარვარ; ისინი ნახავენ რომ მუშაობას არ 

მეშინიან, რომ მათთი გულის ტკივილი მესმის რადგან 

ძალიან ბევრი და საშინელი სიღარიბე განმიცდია მეცა. 

მეთევზები, ჩოფრები, მუშები ამ ხალხს მართლა ძალი– 

ან ბევრ რამეში ყოველთვის მეხმარება, მეც ვეხმარები 

ყოველნაირად. საერთოდ ძალიან მსიამოვნობს, როცა 

ხალხი სიყვარულსა ვრძნობ, და ყველგან ვიცი ადამია- 

ნობა და გულკეთილობა, ხანდისხანაც დიდი ბოროტო- 

ბაც, მაგრამ ამას მავიწყდება» (30.7.57). 

გერმანიაში მარიამ კერესელიძეს დაუახლოვდა 

სპეცსამსახურების მიერ გადმობირებული „შახოვსკი“ 

–– იგივე პავლე ვასილის ძე ჯორჯაძე, რომელსაც და- 

ვალებული ჰქონდა ანტისაბჭოთა ქართულ ემიგრაცი- 

აში შეღწევა და ხელსაყრელ მომენტში მათი ლიდერე- 

ბის განადგურება. 

„შახოვსკი» სარგებლობდა მ. კერესელიძის დიდი ავ- 

ტორიტეტით და ნაცნობთა ფართო წრით, მაგრამ მარი- 

ამმა ეჭვი შეიტანა მის კეთილსინდისიერებაში და საბო- 

ლოოდ ამხილა იგი. 

1945 წლის 26 მარტს მარიამ კერესელიძე დედასთან 

და სხვა ქართველებთან ერთად, ჩრდილოეთ იტალიაში 

გაემგზავრა, სადაც ქართველთათვის განკუთვნილ რა- 

იონში შეუერთდა 150 იძულებით გადაადგილებულ თა- 

ნამემამულეს. 

იტალიაში ჩამოყალიბებულ სათვისტომოში მ. კერე- 

' სელიძე კვლავ ანტისაბჭოთა საქმიანობას განაგრძობ- 

და. იგი 1945 წლის 29 აპრილს გამთენიისას იტალიელ 

პარტიზანებთან გადასვლის მცდელობისათვის ,,სს» – 

ის ქართული პოლკის მებრძოლებმა დააპატიმრეს. 

ქართველი „ესესელების>» აზრით, იმდენად დი- 

დი იყო ლეო კერესელიძის ავტორიტეტი ანტისაბჭოთა 

ემიგრაციაში, რომ მის ქალიშვილს ფაშისტებისათვის არ 

გაიმეტებდნენ და გაქცევას მაინც მოუწყობდნენ. 

ამასთან დაკავშირებით მარიამ კერესელიძე ეპის- 

ტოლეში აღნიშნავდა: „ომის ბოლოს პარტიზანი ვიყა- 

ვი იტალიის მთებში, წამიყვანია 600 ქართველი ბიჭები. 

გერმანელმა ,,ესესებმა» კინაღამ დამხვრიტეს, მაგრამ, 

როგორც იყო გადავრჩი. დედამ საშინელი დრო გაატა- 

რა, სულ მოელოდა ამბავს, რომ მკვდარი ვიყო. მის შემ- 

დეგ რაღაც ჯილდო უნდოდათ მოეცათ, მაგრამ მე ეს არ 

მაინტერესებს. მანდ, იტალიის მთებში ქართველებს აღ- 

მერთებენ და ოფიციალურად გამოაცხადეს, რომ ,„ქარ- 

თველების წყალობით და მარიამის წყალობით ჩვენ გა- 

დავრჩითო. თორემ, იტალიელი პარტიზანების იმედით 

ყოფილიყვნენ, ბევრი ხალხი დაიღუპებოდა, ვინაიდან 

იტალიელი პარტიზანებმა კურდღელებივით ირბინეს 

საშიშ დროს. : 

ომის დროს ფრიდონ წულუკიძემ ჩამაბარა თავი- 

სი ხელით გერმანელ ,,ს.ს>» რომ დამხვრიტონ! როგორ- 

ღაც გადავრჩი. იტალიაში, ომის შემდეგ იტალიურმა 

მთავრობამ მთხოვა თუ შეიძლებოდა საკონცენტრა- 

ციო ბანაკიდან ფრიდონის გაშვება და მე ვეთანხმები» 

(01.10.1958). 

ომის შემდეგ ბიძამ მარიამი და დედამისი შვეიცა- 
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რიაში წაიყვანა. 1948 წელს მარიამ კერესელიძე შევიდა 

შვეიცარიის უნივერსიტეტში. სწავლის პარალელურად 

იგი ევროპულ ენებს ასწავლიდა სკოლებში. შემდეგ კი 

გაერთიანებული ერების ორგანიზაციაში მთარგმნელა- 

დაც მუშაობდა. 

„ჩემმა ბიძამ, (დედის მხრივ) წამიყვანა 1948 წელი 

შვაიცარიაში, უნივერსიტეტში ვსწავლობდი, თანაც ენ- 

ებს ვასწავლიდი სკოლებში, მერე დავიწყე უნო–ში მუშა- 

ობა მთარგმნელათ და მანდ კარგი ფული ვიგებდი. აქაც 

თევზაობით კარგათ წავიდა საქმე და იმედია კარგათ წა- 

ვა ლიმაში... 
შენი წერილი სიცოცხლის წყაროა ჩვენთვის. მე და 

დედა სულ ველი შენგნით წერილს. ჯერ ვერ გავამთავრე 

რომანი ვინაიდგან დღიური მუშაობა და ბრძოლა ცხოვ- 

რებისათვის არც დრო და არც სიწყნარეს არ მაძლევს» 

(30.7.57). 
„ვგონებ ყველაზე მეტად მარიამს მე ვუყვარდი და 

ყველაზე მეტი ავტორიტეტი მის თვალში მე მქონდა. ბევ- 

რი ვურჩიე, დარჩი შვეიცარიაში, გათხოვდი შვეიცარი- 

ელზე, დაამკვიდრე საღ ნიადაგზე შენი ცხოვრება მეთქი. 

არა გამოვიდა რა. ბუნება აქვს ცოტა ავანტურისტული. 

კარგია საღი ავანტურა, მაგრამ როდესაც საზღვარს და · 

საღ ანგარიშს გადალახავ – ცუდად მთავრდება,» – წერ- 

და დას გიორგი კერესელიძე (პარიზი 23.08.59). 

ომის დამთავრების შემდეგ მარიამ კერესელიძესაც 

დევნილობა მოუწია, რომლის მიზეზი იყო მეორე მსოფ- 

ლიო ომში ქართული პოლიტიკური ემიგრაციის გარკვე- 

ული ნაწილის, მათ შორის მამა–შვილ კერესელიძეების, 

ნაცისტურ გერმანელებთან თანამშრომლობა. ომის 

დამთავრების შემდეგ საბჭოთა კავშირი ევროპის მრა- 

ვალ ქვეყანაში ინტენსიურად აწარმოებდა ფაშისტური 

გერმანიის მომხრე პოლიტიკური ემიგრანტების, ტყვედ- 

ჩავარდნილებისა და გერმანიის მხარეზე გადასულ საბ- 

ჭოთა მეომრების დაჭერასა და დახვრეტას. 

ასეთი მძიმე პოლიტიკური და ეკონომიკური მდგო- 

მარეობის გამო ქართულ პოლიტიკურ ემიგრაციასთან 

ერთად მარიამ კერესელიძემაც სამხრეთ ამერიკას მია- 

შურა. იგი დამკვიდრდა პერუში, კითხულობდა ლექციას 

ლიმას უნივერსიტეტში. 

„მიიღე თუ არა, ჩემი თებერვალში დაწერილი წერი- 

ლი, რომელში გატყობინებდი, ჩემი უბედური შემთხვე- 

ვა სატვირთო ავტომობილით? კინაღამ მოვკვდი! ეხლა 

კარგად ვგრძნობ თავს. 

გემი დაიღუპა და სულ ყველაფერი დავკარგე, სა- 
ბედნიეროდ არავინ არ დაიკარგა, ეს მთავარია. 

მატერიალურად ცუდი დრო გავატარეთ ბოლოს 

დროს, მაგრამ არაფერი არ გვაკლია. ეხლა კი, იმედი 

მაქვს ახალი საქმე გავაკეთო, თუმცა ამაზე ლაპარაკი 

ნაადრევია. პატარა ხე-ტყის ქარხანა მინდა მოვაწყო. 

ნაცნობებმა მანქანები მაძლევენ, ეს პირველი ნაბიჯია, 

მერე ბანკიდან ფული უნდა მოვახერხო სესხად, ცო- 

ტა ძნელია. ხე-ტყის მუშაობა ჩემთვის ახალი საქმეა, 

მაგრამ იმედია მაინც გამოვა. თამარ გულ-მოსულია 

ჩემზე: ,,რათა მუშაობ მამაკაცურ და მაგარი მუშაობა- 

ზეო? შენი ადგილი ხომ უნივერსიტეტშიაო!” მე დიდი 

ქალაქის ცხოვრება არ მომწონს, არც დედას. გვიყვარს 

ბუნება და მარტოობა...
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გურამ თაყნიაშვილი 

  

წიბნჩს როლი და დანჩშნქლება შIIM ჩიტაძMს პედაბMბიშრ მემკპიდრერბაში 
შიო ჩიტაძემ თავისი ხანმოკლე პედაგოგიური და 

პუბლიცისტური მოღვაწეობის პერიოდში დატოვა 

ფრიად საყურადლებო ნაწარმოებები აღზრდასა და 
სწავლებაში წიგნის როლისა და დანიშნულების შეს- 
ახებ. იგი იყო მგზნებარე პატრიოტი, თავდადებული 

მამულიშვილი და საზოგადო მოღვაწე. თავის შინაარ- 
სობრივად მდიდარ პედაგოგიურ მემკვიდრეობაში მან 

ჯეროვანი ყურადღება მიაქცია წიგნის სისტემატურ 

კითხვას, ორგანულად დაუკავშირა რა იგი სწავლე- 
ბაში სისტემატურობის პრინციპს. თბილისის ქართულ 

გიმნაზიაში მოღვაწეობის პერიოდში მან შეიმუშავა 

  

„თბილისის სათავადაზნაურო სკოლის სასურველი 

რეორგანიზაციის პროექტი“, სადაც იგი პრინციპუ- 
ლად აყენებდა მშობლიურ ენაზე სწავლების აუცილე- 

ბლობის საკითხს. პროექტში ჯეროვანი ყურადღება 
ექცეოდა მოსწავლეთა გონებრივი ჰორიზონტის გა- 

ფართოებას, კლასგარეშე წიგნების გონივრულად 
კითხვის ორგანიზაციის საკითხებს. მის პედაგოგიურ 

ნააზრევში გაბედულად იყო წამოყენებული პატრი- 
ოტული სულისკვეთებით აღზრდის იდეა. ასეთი ში- 

ნაარსის პუბლიცისტურ წერილებს იგი აქვეყნებ- 

და „ცნობის ფურცელში, „შრომაში, ჟურნალ 

„Возрождение“-до юз 6635 Зою“ გამოცემებში. 

აღნიშნული წერილებით მან ღრმა კვალი დატოვა ქარ- 
თული პედაგოგიური აზროვნების ისტორიაში. „პედა- 

გოგს – წერდა იგი, – ბავშვთა აღზრდის რაციონალუ- 
რად წარმართვისათვის ფართო ფსიქოლოგიური და 

  

პედაგოგიური განათლება უნდა ჰქონდეს, მისთვის 

ბუნდოვანი არ უნდა იყოს ადამიანის ფსიქოლოგიური, 
შინაგანი ცხოვრების მხარეები“ (1,6), თავისუფალი 
სახალხო სკოლის შექმნის იდეების დასაბუთების დროს 
იგი ანვითარებდა საყოველთაო განათლების აუცილე- 

ბლობას, სკოლაში სასწავლო პროცესის წარმართვას 
მოწინავე პედაგოგიურ იდეებზე დაფუძნებით. 

სკოლაში, შ. ჩიტაძის აზრით, ადამიანის სულმა 

უნდა მიიღოს შესაფერისი ფორმა და შინაარსი, ყოვე- 

ლი ასაკის პიროვნებას სათანადო მასალა ესაჭიროე- 
ბა. „ადამიანი – წერდა შ. ჩიტაძე, ორი ნაწილისაგან 
შედგება, ერთია მისი ფიზიკური სხეული, რომელიც 

ხილულია, ხოლო მეორე – მისი სული, რომელიც უხი- 
ლავია, ინტერესი ძევს მის საგანში" (1, 18); საგნისადმი 

ინტერესის გარეშე, შეუძლებელია მიაღწიო სწავლე- 

ბაში მაღალ აკადემიურ მოსწრებას. სასწავლო პრო- 
ცესში წიგნისა და კლასგარეშე კითხვის საკითხებზე 
მსჯელობისას შ. ჩიტაძე აუცილებლად მიიჩნევდა 
მოსწავლის გონებრივ განვითარებაში სისტემატური 
კითხვის მიზანმიმართულ განვითარებას. სკოლისა და 
მასწავლებლის მოვალეობაა შეაჩვიოს ახალგაზრდა 
წიგნის დამოუკიდებელ, სისტემატურ კითხვას; განსა- 

კუთრებით კი სპეციალურად შერჩეულ, მაღალიდეურ 
და მორალური ღირსების მქონე ლიტერატურის კითხ- 

ვას. 
თავის ნაშრომში „რა გვარი.წიგნებია სასურველი 

მოზარდი თაობისათვის" (2) შ. ჩიტაძეს სწორედ წიგნი 
მიაჩნდა გონებრივი აღზრდის ძირითად საშუალებად. 
„წიგნმა უნდა წარუდგინოს მოზარდს, – წერდა იგი, 
– საკმაო მასალა ამოღებული ადამიანთა ცხოვრები- 

დან, დახატული ცხოვრება უნდა იყოს ნამდვილი და 
არა ფერუმარილწასმული, რომ შესძლოს ცოცხალი 

ცხოვრების წარმოჩენა“ (2, 12). კლასგარეშე კითხვის 
პროცესში შ. ჩიტაძე უპირატესობას ანიჭებს მხატ- 
ვრული ლიტერატურის კითხვას. „ასეთ თხზულებაში 

გული გიგრძნობთ და ჭკუით გავიგებთ სიხარულსა და 
მწუხარებას წიგნში დახატული ადამიანებისას; მარტო 
ამგვარი წიგნების კითხვა სტოვებს კვალს, ამგვარ 

კითხვას შეუძლია შეიმუშაოს მოზარდის ზნეობრივი 
ხასიათი, მხატვრული წიგნი ამაღლებს და აკეთილშო- 

ბილებს ადამიანის სულს, აძლიერებს ცხოვრებისადმი 

სიყვარულს და პატივისცემას“ (2, 14). შ. ჩიტაძის აზ- 
რით, სწორედ წიგნმა უნდა შეძლოს აგრძნობინოს 

სიმშვენიერე სამყაროსი, და მაშინ ბავშვის გულში 

ჩადგმული იქნება მკვიდრი საძირკველი ადამიანის 

საუკეთესო გრძნობებისა. მხატვრული ლიტერატურა 
არის არა მარტო საგანმანათლებლო, არამედ ბავშ- 
ვთა მორალური აღზრდის უძლიერესი საშუალებაც. 
იმავე ნაშრომში შ. ჩიტაძე პედაგოგიური მიდგომით 
ცდილობს წარმოაჩინოს წიგნის როლი და ადგილი ახ- 

ალგაზრდობის აღზრდის საქმეში. , წიგნი – წერდა იგი 
— მშვენიერი გამომხატველია ადამიანის გემოვნებისა, 

აზრებისა, გრძნობებისა და მისწრაფებებისა, წიგნს 
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შეუძლია ცოცხალი არსების მაგივრობა გაუწიოს 
ადამიანს“ (2, 8). შ. ჩიტაძის მოსაზრებით, წიგნთან 
უსიამოვნება შეუძლებელია, არ მოგწონს, გადააგდე, 
და სხვა აიღე, წერდა იგი იმავე წერილში; მოსწავლეს 
უნდა მივაწოდოთ ის წიგნი, რომელიც შეეხება მისი 
სულის ცხოვრებას, და მაშინ მკვიდრი ძმობა–მეგო- 
ბრობა დამყარდება წიგნსა და მკითხველს შორის. 
წიგნი – წერილის ავტორის აზრით, არ გიღალატებს, 
თუ შენ თვითონ არ შეიცვალე. შ. ჩიტაძის აზრით, 

ყველაზე ძნელი ხელოვნება აღზრდის ხელოვნებაა. 
აღმზრდელს რთულ არსებასთან აქვს საქმე, საჭიროა 
"ბუნებრივი ნიჭი, შემოქმედება და ცოდნა შეერთდნენ 
რომ ცოცხალი არსება არ დამახინჯდეს. 

ბუნებრივი ნიჭი, შ. ჩიტაძის აზრით, არ შეიძინება, 

იგი ძვირფასი საჩუქარია ბუნებისა და ადამიანს თან 
სდევს. სხვა წერილში „ბავშვის ზნეობრივი ბუნება" (3), 
შ. ჩიტაძე წერს, რომ ბავშვს რყვნის ადამიანი ურიგო 

აღზრდით. სწორედ წიგნმა უნდა წარმართოს ბავშვის 
ბუნება ცოდნის დაუფლებისათვის. ადამიანი ეძებს 
წიგნში თავისი ფიქრების, ეჭვისა და გრძნობების 

გამოძახილს. მოზარდმა თაობამ წიგნის საშუალებით 
უნდა გამოაკვლიოს აზრებიც, გრძნობებიც და მის- 
წრაფებებიც. წიგნის დანიშნულებაზე მსჯელობისას, 
შ. ჩიტაძე აღნიშნავს, რომ ჩვენში ბევრია პიროვნება, 

რომელთაც არ სწამთ წიგნის დიდი მნიშვნელობა. 
მათი აზრით, მარტო წიგნს არ შეუძლია განავითაროს 

ადამიანის ჭკუა და განაფაქიზოს მისი გრძნობა. წიგ- 
ნისაგან მიღებული ცოდნა ძვირფასი და სასიამოვნოა 

იმდენად, რამდენადაც იგი მოპოვებულია ადამიანის 

გონების შრომით. ადამიანის გონებისათვის შრომით 
მოპოვებული ცოდნა უფრო ძვირფასია; გრძნობა აღ- 

მოცენებული და აღზრდილი ფაქტების მეოხებით 

უფრო მკვიდრია. თუ ადამიანს სურს იცხოვროს კაცო- 

ბრიობასთან ერთად საზოგადოებრივი ცხოვრებით, 
იგი იძულებულია კაცობრიობის სალაროდან გაუსინ- 
ჯავად ისარგებლოს მრავალგვარი ჭეშმარიტებით, 

თორემ განკიცხული და განმარტოებული დარჩება. 
შ. ჩიტაძე ამავე წერილში აგრძელებს მსჯელო- 

ბას წიგნის სოციალური ბუნებისა და დანიშნულების 
შესახებ: „ წიგნი ჯაჭვის რგოლია, რომელიც ადამი- 

ანს უერთებს მთელ სამყაროს; წიგნი, დაუშრეტელი 
წყაროა ცოდნისა, რომელიც ტანჯვით შეიძინა კა- 
ცობრიობამ მრავალი საუკუნის განმავლობაში“ (3, 

16). შ. ჩიტაძის მოსაზრებით, წიგნი სარკეა თანამე- 
დროვე და წარსულში ჩამარხული კაცობრიობისა. 
წიგნი მაგივრობას უწევს კაცის პირად დაკვირვე- 
ბას, რომელიც შეზღუდული და ცალმხრივია, ადამი- 
ანი განსაზღვრულ ადგილას და დროში ცხოვრობს, 

განსაზღვრულ ფიზიკურ გარემოში და ამიტომ არ 
ძალუძს იცოდეს და გრძნობდეს, რაც სასურველი და 

სავალდებულოა თანამედროვე ადამიანისათვის. მა- 
გრამ წიგნი, როგორც ცხოვრება მრავალაზროვანია, 

მრავალგვარი გრძნობების, მრავალფეროვანი მის- 
წრაფებების გამომხატველია. მსჯელობს რა მოზარდი 
თაობისათვის წიგნის შერჩევის საკითხებზე, შ. ჩიტაძე 

აღნიშნავს, რომ ერთობ ძნელია მოზარდისათვის წა- 

საკითხი მასალის ამორჩევა. აქ გათვალისწინებული 
უნდა იქნას მოზარდის ინტერესი, წიგნიერების დონე, 
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წიგნის შინაარსი და იდეა, ავტორის მოსაზრებები და 
ა. შ. „წასაკითხი მასალა შეიძლება ორგვარი იყოს – 

წერს შ. ჩიტაძე, – პირველს აქვს აზრად მისცეს ადა- 
მიანს რეალური ცოდნა ბუნების შესახებ, მეორეს 
– გამოარკვიოს ადამიანის დამოკიდებულება ადამი- 
ანისავე ცხოვრებასთან, ანუ გამოარკვიოს ზნეობრივი 

მოძღვრებანი; უპირატესობა უნდა მიენიჭოს ისეთი 
მასალის შერჩევას, რომელიც ადამიანს შესძენს რე- 
ალურ ცოდნას, რადგან უამისოდ ადამიანი ბუნებაში 
დაიკარგება“ (2, 18); 

ადამიანი, შ. ჩიტაძის აზრით, უპირველეს ყოვლისა, 

საზოგადოებრივი ცხოველია, მისთვის უფრო მეტად 
საჭიროა ცოდნა ადამიანთა შორის დამოკიდებულება- 
თა ვითარებისა, ვიდრე დედამიწის მიზიდულობის კან- 
ონისა, ზნეობრივი მოძღვრებანი შედეგია ადამიანთა 
ცხოვრების დაკვირვებისა და მისი შეგნებისა. წიგნმა 
უნდა წარუდგინოს მოზარდს საკმაო მასალა ამოლღე- 
ბული ადამიანთა ცხოვრებიდან. წიგნმა უნდა შეაყვა- 
როს ადამიანს ცხოვრება მისი ცუდი მხარეებითაც კი, 

მაგრამ იმდენი ძალა უნდა ჰქონდეს, რომ მშვენიერით 

დაფაროს ბნელი მხარეები. წიგნმა უნდა აგრძნობინოს 
მოზარდს სიმშვენიერე სამყაროსი. წიგნში დახატუ- 
ლი ცხოვრების ბნელი მხარეები ვერ შეაშინებენ მო- 
ზარდს და არ დააშვებინებენ ხელებს, არ შეუკვეცავენ 
ფრთებს, რომ ცხოვრება შექმნას უფრო მშვენიერი არა 

მარტო თავისათვის, არამედ მთელი კაცობრიობისათ- 

ვის. წიგნიდან მიღებული რეალური ცოდნით, მოზარ- 
დი არ მიეცემა სასოწარკვეთას. 

იმავე პერიოდში გამოქვეყნებულ წერილში (4) შ. 
ჩიტაძე მსჯელობს სწავლებაში და წიგნის კითხვაში 
ინტერესის შესახებ. მისი აზრით, სწავლაშიც და წიგ- 
ნის კითხვაშიც მოსწავლის ინტერესი უნდა აღძრას და 

განავითაროს პედაგოგმა. წერილში შ. ჩიტაძ პირდა- 

პირ მიუთითებს: „ახლანდელი სკოლის მასწავლებელი 

ჯალათია, რომელიც სტანჯავს და აწვალებს ნორჩ 

სიცოცხლეს, რომელიც ჩაბარებული ჰყავს გულუ- 
ბრყვილო მშობლებისაგან. მასწავლებელში ჩახშულია 

ყოველგვარი ადამიანური გრძნობა, იგი მანქანაა, რო- 

მელიც გულცივად ასრულებს საშინელ საქმეს – ბავშ- 

ვის დასახიჩრებას. ასეთ პირობებში ბავშვის სულში 
ჩამქრალია სურვილი ცოდნის შეძენისა. სწავლა საინ- 

ტერესოა მაშინ, როდესაც იგი აკმაყოფილებს ბავშვის 

ბუნებრივ წყურვილს, როდესაც იგი შეგვძენს ახალ 

ფაქტებს. ჯ 
შ. ჩიტაძის აზრით, ფსიქოლოგიურად საინტერესო 

ისეთი წიგნია, რომელიც აფართოებს, ანვითარებს 

წინადჟოფილ ცხოვრებას, რაც მჭიდროდ უკავშირდ- 

ება ადამიანის სულის შინაარსს; საინტერესოა ის, 

რაც თავის შესვლით, შეღწევით სულში იწვევს ახალ 

კომბინაციებს და ქსოვს ფერად ქსოვილს სულიერ 

ცხოვრებისას. სკოლა მაშინ არის ნაყოფიერი და 

სწავლა საინტერესო, როდესაც იგი არ დაშორდება 

ცხოვრებას. 
შ. ჩიტაძე პედაგოგიური ტაქტითა და ბავშვის 

ფსიქოლოგიის ღრმა ცოდნით ერთიმეორეს უკავ- 

შირებს სისტემატურ სწავლებასა და კითხვის სისტე- 

მატურობის პრობლემებს. მისი აზრით, ნაადრევი 

სისტემატური კითხვა, ანუ შერჩევა მისი ასაკისათვის
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შეუფერებელი წიგნებისა, ბავშვის გონებას ამახინ- 

ჯებს, ღლის და სწავლებაზე გულს უცრუებს. „ბავშვი 
უნდა დატკბეს, თავისუფალი, ბავშვური თამაშობე- 

ბით. ეს მისი ბუნებრივი მოთხოვნილებაა“ (1,8); სისტე- 
მატური კითხვის პროცესში ბავშვს უვითარდება ყურ- 

ადღებისა და დაკვირვების ნიჭი, ეჩვევა წაკითხულის 
თანმიმდევრობით გადმოცემას. აღმზრდელმა, ბიბ- 
ლიოთეკარმა უნდა ისარგებლოს ბავშვის ბუნებრივი 
მიდრეკილებით; სკოლას ნაკლებად აქვს საშუალება 

შეისწავლოს თითოეული ბავშვის ხასიათი, თვისებები, 

გემოვნება და ამის შესაბამისად მიაწოდოს საგაკვეთი- 
ლო მასალა, ან შეურჩიოს შესაბამისი შინაარსის წიგნი, 

მასწავლებელი ასწავლის მთელ კლასს, უკვირდება 
ბავშვის სულიერ და ფიზიკურ მდგომარეობას; ბავშ- 
ვების უმეტესობა გახარებულია მაშინ, როდესაც სწავ- 
ლა გაასრულა და წიგნს აღარ კითხულობს; ამ მოვა- 

ლეობისაგან განთავისუფლდა, მაგრამ წიგნის კითხვა 

უნდა გაგრძელდეს ბიბლიოთეკარის ხელმძღვანელო- 
ბით. მოსწავლეს ცოდნის შესაძენად განსაზღვრული 
დრო გააჩნია. დაამთავრა რა სკოლა, იგი თავისუფა- 

ლია ე. წ. სავალდებულო კითხვისაგან. მოსწავლეთა 
ერთი ნაწილი, სიმწიფის ატესტატის აღების შემდეგ, 
უფრო მეტად და სისტემატურად კითხულობს მხატ- 
ვრულ ლიტერატურას. ეს ინტერესი მას სკოლიდან 

მოსდევს. მოსწავლე ახლა სხვა გარემოშია, იგი თავის- 

უფალია წიგნების არჩევაში და პირდაპირ მინდობილია 
ბიბლიოთეკარის თუ მშობლის ნება–სურვილზე. 

შ. ჩიტაძის შეხედულებები წიგნისა და სისტემა- 

ტური კითხვის შესახებ თავისი აქტუალობით ჭეშ- 

მარიტად ეხმაურება დღევანდელ ვითარებას; თანამე- 

დროვე ტექნოლოგიების პირობებში ერთობ ძნელია 

მოზარდი და საერთოდ ადამიანი დაკავებული იქნეს 
სისტემატური კითხვით. წიგნისადმი ინტერესის გაღ- 

რმავება უმცროსი სასკოლო ასაკიდან იწყება და იგი 

ეფექტურია მაშინ, როდესაც ეს ინტერესი არ ქრება 

უფროსი სასკოლო ასაკის პირობებშიც. სისტემატური 

კითხვის პროცესში მნიშვნელოვანია ოჯახის, პედაგო- 

გის და ბიბლიოთეკარის ტაქტიანი, ფსიქოლოგიურად 

გააზრებული ერთიანობა. იგი დაფუძნებული უნდა 

იყოს ბავშვის ინტერესსა და მიდრეკილებაზე, მის ხა- 

სიათსა და ზნეობრივ მონაცემებზე. 
შ. ჩიტაძის მიერ ჩამოყალიბებული მოსაზრებები 

წიგნის კითხვისა და სწავლებაში სისტემატურობის 

პრინციპების შესახებ, შეიძლება ითქვას, რომ დღესაც 
არ კარგავს თავის მნიშვნელობას. შ. ჩიტაძის პედაგო- 
გიური შეხედულებები თავისთავად პროგრესული და 
აქტიური იყო გასული საუკუნის დასაწყისისათვის. 

იგი,როგორც მებრძოლი პედაგოგი, დაუფარავად იბრ- 
ძოდა დედა ენაზე სწავლების დაფუძნებისათვის. მისი 

შეხედულებები წიგნის შერჩევის შესახებ აშკარად მე- 
ტყველებს ავტორის ღრმა ფსიქოლოგიურ განსწავლუ- 
ლობასა და პედაგოგიურ შეხედულებებში ნამდვილი 
ქართული აზროვნების დამკვიდრების მცდელობას. 
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2. პედაგოგიური ფურცელი.– 1905, M2–3; 

3. პედაგოგიური ფურცელი.–1905, M4; 
4. ინტერესი სწავლებაში 
//პედაგოგიური ფურცელი.–1905, M3; 

  

_ 
ნუნუ ჭედელიძე 
მზია ტოგონიძე 

  

მეცნიერი. ვმვავლევია რი 
ქალბატონებს ასაკს არ ეკითხებიანო, ქალი იმ- 

დენი წლისაა, რამდენადაც გამოიყურება. ასეთი 
ქალბატონების რიცხვს მიეკუთვნება ამერიკის 

საინფორმაციო მეცნიერებათა აკადემიის ნამდ- 
ვილი წევრი ეთნო–ლინგვისტი პროფესორი გრეტა 

ჩანტლაძე–ბაქრაძისა. მას წელს 70 წელი შეუსრულ- 
და. 

ქ–ნი გრეტა მთავარ ბიბლიოთეკაში გავიცანით, 

სადაც ის ლიტერატურული სალონის „საგულისო- 

ნის“ ერთ–ერთი აქტიური წევრია. გავიცანით და 
მაშინვე სიმპათიით განვიმსჭვალეთ მის მიმართ. ის 
ენერგიული, გულისხმიერი, დაუზარელი ადამიანი 
აღმოჩნდა. არასდროს ამბობს უარს დახმარებაზე 
და ამას ყოველთვის უანგაროდ აკეთებს. აღმოჩნდა, 
რომ ქ–ნი გრეტა მთავარი ბიბლიოთეკის მკითხვე- 

ლი სკოლის წლებიდან ყოფილა. რკინიგზის M#7 სა- 
შუალო სკოლა, სადაც პატარა გრეტა სწავლობდა, 
მთავარი ბიბლიოთეკის (მაშინ ალ. ჯაფარიძის სახ- 
ელობის ბიბლიოთეკა) სიახლოვეს იყო და ამიტომ 

გრეტა მას თითქმის ყოველდღე სტუმრობდა. დღეს 
კი ჩვენი იუბილარი აქტიურად თანამშრომლობს 

ქალაქის მთავარ ბიბლიოთეკასთან, როგორც ლიტ- 
ერატურული სალონის წევრი. ის ქალბტონ ცისანა 

ქოჩეჩაშვილთან ერთად მთავარი ბიბლიოთეკის 

მრავალი საინტერესო ღონისძიების მონაწილეა. 

2013 წ. 25 ოქტომბერს ექვთიმე თაყაიშვილის 

სახლ-მუზეუმში ჩატარდა დიდი მეჭურჭლეთუხუ- 

ცესის დაბადებიდან 150 წლისთავისადმი მიძღვნი- 
ლი საღამო, რომელსაც ქ-ნ ცისანასთან ერთად 

ქ-ნი გრეტაც უძღვებოდა, სწორედ ამ საღამოზე 
მოვიხიბლეთ მისი მჭერმეტყველებით, ერუდიციით, 
არტისტიზმითა და შესანიშნავი ვოკალური მონა- 

ცემებით. ქ–ნმა გრეტამ უსინათლოთა საზოგადოე- 
ბის მომღერალთა გუნდთან და ანსამბლ „ერწანი- 

სთან“ ერთად რამდენიმე სიმღერა შეასრულა. (ამ 

ღონისძიებაზე დაწვრილებითი ინფორმაცია იხ. ჟუ- 

რნალში „საქართველოს ბიბლიოთეკა" #4, 2013) ამ 

საღამოს შემდეგ ჩვენი ნაცნობობა თანდათან მეგო- 
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ბრობაში გადაიზარდა. 
ყოველივე ზემოთ თქმულიდან და ჩვენი დაინ- 

ტერესებიდან გამომდინარე ბასკურ–იბერიული 
ურთიერთობების მიმართ, გადავწყვიტეთ, ქ-ნი 
გრეტა მოგვეწვია 42-ე ბიბლიოთეკაში, როგორც 
პირველი ბასკოლოგი, და მოგვესმინა მისი ლექცია 
ორიიბერიის – კავკასიისა და პირენეს იბერიელების 
საერთო წარმომავლობის ჰიპოთეზის შესახებ. 

აღნიშნული თემით ქ–ნი გრეტა ჯერ კიდევ თსუ– 

  
ში სწავლის პერიოდში დაინტერესდა, როდესაც 
მოისმინა აკად. არნოლდ ჩიქობავას ლექცია ბასკთა 
და კავკასიელთა სავარაუდო ნათესაობაზე. სწორედ 
მაშინ გადაწყვიტა, შეესწავლა ბასკეთი, ბასკური 
ენა და ასეც მოიქცა, ის გახდა ბასკური ენის პირვე- 
ლი სპეცილისტი კავკასიაში. ეს იყო მძიმე და ხან- 
გრძლივი შრომის შედეგი. ქ–ნი გრეტა მადლიერე- 
ბით იხსენებს თავის პედაგოგებს – აკადემიკოსებს 
ქეთევან ლომთათიძეს, თინათინ შარაშენიძეს, 
შოთა ძიძიგურს, პროფესორ ნათელა ქუთელიას 
და სხვებს, რომელთა მორალური მხარდაჭერითაც 
შეძლო სანუკვარი მიზნის მიღწევა. ის ახალგაზ- 
რდა ქალი – ორი მცირეწლოვანი ვაჟის დედა, არც 
სწავლას ღალატობდა და არც საოჯახო საქმესა თუ 
შვილების აღზრდას. 

1986 წ. ქალბატონმა გრეტამ დაიცვა საკანდიდა- 
ტო დისერტაცია თემაზე – „ბასკურ–ქართველური 

ლექსიკის დიალექტურ–ეტიმოლოგიური ანალ- 
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იზი“; ხოლო 2004 წ. რუსეთის ფართო სამეცნიერო 
აუდიტორიას წარუდგინა სადოქტორო ნაშრომი – 
„ბასკურ–ქართველური ეთნო–ლინგვისტური პარა- 

ლელების ტიპოლოგიური ანალიზი". ამის გარდა 
მას სხვადასხვა დროსა და სხვადასხვა სამეცნიერო 
გამოცემებში გამოქვეყნებული აქვს 120–მდე ნაშ- 
რომი და მონაწილეობა აქვს მიღებული მრავალ 
საერთაშორისო სამეცნიერო სიმპოზიუმსა თუ კონ- 
ფერენციაში. 

42-ე ბიბლიოთეკის მკითხველებისთვის ლე- 
ქციის წასაკითხად ქ-ნი გრეტა ხელცარიელი არ 
მოსულა. მან მოიტანა თვალსაჩინო მასალა – სამ- 
ფეროვანი ბასკური დროშა და ბასკურ ეროვნულ 
კოსტიუმებში გამოწყობილი თოჯინები. ლექცია, 
რომელიც პირენესა და კავკასიის ხალხთა ურთიერ- 
თობებს განიხილავდა ეთნო–ლინგისტურ ასპექტ- 
ში, მეტად საინტერესო აღმოჩნდა არამარტო ბიბ- 
ლიოთეკის მკითხველებისთვის, არამედ მოწველუი 
სტუმრებისთვისაც. ლექციის დასრულების შემდეგ 
ქ-ნ გრეტამ უპასუხა დამსწრეთა შეკითხვებს და 
ისაუბრა ბასკური სამფეროვანი დროშის შესახებ, 
სადაც თეთრი ფერი წმ. გიორგის სახელთან ასო- 
ცირდება, წითელი სისხლის სიმბოლოა, ხოლო მათ 
ფონზე მწვანე ჯვარი ანდრია პირველწოდებულ- 
თანაა დაკავშირებული. ქართველებსა და ბასკებს 
საერთო წმინდანი – ანდრია პირველწოდებული 
ჰყოლიათ, რომელმაც პირველ საუკუნეში იქადაგა 
ქრისტიანობა „ქვეყანასა დიდსა აჭარასა“ და თარან- 
გელოს მთაზე, გადმოცემის თანახმად, ეკლესია 
ააშენა. როგორც ქ–ნ გრეტამ მოგვახსენა, ტოპონ- 
იმი – თარანგელო – მომდინარეობს კომპოზიტისა- 
გან – მთავარანგელოზი. საქართველოდან ანდრია 
პირველწოდებული გაემგზავრა ესპანეთის ჩრდილ- 
ოეთ ნაწილში, სადაც ბასკები სახლობდნენ და მათ 
დედაქალაქ გერნიკაში მუხის ნერგი დარგო, რო- 
მელიც დღემდე ბასკეთის სიმბოლოა. ამ მუხის ქვეშ 
ბასკების უხუცესთა საბჭო წყვეტდა ქვეყნისათვის 
საჭირბოროტო საკითხებს. აქვე პარალელი გაივლო 
ქართველთა ხევისბერთა თავყრილობებთან. 

დამსწრე საზოგადოება დაინტერესდა ბიბ- 
ლიოთეკაში მოწყობილი გამოფენითაც, რომელიც 
ორი იბერიის ნათესაური კავშირების შესახებ არსე- 
ბულ ჰიპოთეზებსა თუ მოსაზრებებს აცნობდა მათ. 

ქალბატონმა გრეტამ თავისი მოსაზრებები და 
დასკვნები ქართულ–ბასკურ ურთიერთობებზე 
არაერთხელ გამოაქვეყნა, როგორც ქართულ, ასევე 
უცხოურ სამეცნიერო ჟურნალებში. მის სტატიებს 
კითხულობენ ქართულ, რუსულ, სომხურ, აზერბაი- 
ჯანულ, ესპანურ, ფრანგულ, პოლონურ და ბასკურ 
ენებზე. დავასახელებთ რამდენიმე ნაშრომს. 

1.  ქართულ–ბასკური ჰერალდიკის შედარება– 
შეპირისპირების საკითხისათვის. // ი. ჯავახიშვი- 
ლის სახ. ისტორიისა და ეთნოლოგიის ინსტიტუტის 
სამეცნიერო სესია. -– თბ, 1998. 

2. Этно-экологические МОТИВЫ В легендах
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Пиринейских и Кавказских Иберов. ГУ конгресс РАН 

(этнологов и антропологов). Нальчик, 2001 г. — სტატია 

დაიბეჭდა კონგრესის მასალების კრებულში, გვ. 
200. 
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и сравнительно-типолонический анализ некоторых 
терминов родства на фоне Кавказского материала. 

международная конфеоенция в рамках конвенции 
юнеско. — о сохранении нематериального культурного 
наследия — Ереван — Агверан, 2007 }с76%39696(3006 85- 
სალების კრებული, გვ. 314–318. 

4 ნფლისის დელ ლეხიცო დიალეცტალ ვასცო 
ბაჯო ლა ოპტიცა დე ლა ლინგუისტიცა კარტველ- 
იცა, ამპლონა (სპანა), – დაბეჭდილია კრებულში 
„ონტეს ლინგუეს ვასცონუმ", 1977 წ. გვ. 43-49 (დე- 
ბეჭდილია ცალკე ბროშშურის სახით). 

5. ლ ვასცო ცოცორ გარდანტა ყ ტერმინუს 
ვეგეტალეს ენ ვასცო ყ გეორგიანო ილბაო (სპანა) 
დაბეჭდილია კრებულში, („963985“) ®. ХХИ, 1977, 
გვ. 199-204 (დაბეჭდილია ცალკე ბროშურადაც). 

ნ. ამერიკისა და ევროპის ბასკთა ურთიერთ- 
მიმართებისათვის დიაქრონულ და სინქრონულ 
ჭრილში (ქართველური ეთნო–ლინგვისტური მასა- 
ლის გათვალისწინებით), თსუ, ამერიკის შემსწავ- 
ლელი ცენტრის კრებული M55, 2003 წ. გვ. 25-32. 

ერთი ალომორფული ლექსების დიალექ- 
ტურ–ეტიმოლოგიური ანალიზი ბასკურსა და ქა- 
რთველურ ენებში. ქართველური მემკვიდრეობა: ტ. 
VIII, 2004 წ. — д3. 30-83. 

8. ცენტრალურ ბასკეთში აღმოჩენილი არქე- 
ოლოგიური მასალების ანალიზისათვის: (ბასკთა 
და კავკასიელთა ურთიერთმიმართების ფონზე) -– 
მარი ბროსეს დაბადებიდან 200 წლისათვისადმი 
მიძღვნილი კრებული, 2002, გვ. 87. 

9. ზოგიერთი მეტალის სახელდებისათვის 

ბასკურსა და ქართველურ ენობრივ სივრცეში (დი- 
ალექტურ–ეტიმოლოგიური ანალიზი). //დიალე- 
ქტოლოგთა XXII რესპუბლიკური კონფერენციის 
მასალები, 2003, გვ. 70. 

10. ზოგიერთი ბასკური ლექსების დიალექ- 
ტურ–ეტიმოლოგიური ანალიზი კავკასიური ენების 
მასალის გათვალისწინებით (ესპანურ ენაზე), ჟურ- 
ნალი „ივერია": ტ. IV-V; 2000 წ, –– გვ. 89 და სხვა. 

დიდი საქმეები სიყვარულითა და ენთუზიაზმით 
კეთდება. ასეა ქალბატონი გრეტაც. ის დღესაც 
არ იშურებს ძალასა და ენერგიას, არ ამბობს უარს 
არაფერზე, რაც მის ზრუნვასა და მხარდაჭერას 
მოითხოვს. 

იგი, მიუხედავად ცხორვრებაში გადატანილი 
მრავალი ჭირ–ვარამისა, სიცოცხლისა და სილამა- 
ზის ტრფიალად რჩება. უყვარს მეგობრები და მათ- 
თან ერთად ბუნებაში გასვლა დიდ სიამოვნებას 
ანიჭებს; უყვარს მუსიკა და თვიონაც შესანიშნავად 
მღერის და უკრავს, ამასთან ერთად, ის მზრუნველი 
და მოსიყვარულე დედა და ბებიაა, ყურადღებიანი 
მეგობარი და ახლობელი. მეგობრებიც სიყვარულსა 
და სითბოს არ აკლებენ მას. მისმა უნივერსიტეტელ- 
მა მეგობარმა, ესპანეთში ქართული სათვისტომოს 
ხელმძღვანელმა ქალმა ლალი კიკნაძემ ქალბატონ 
გრეტას ლექსი მიუძღვნა. გვინდა მხოლოდ ერთი 
სტროფი მოვიყვანოთ ამ ლექსიდან. 

ისე, როგორც ბერძნულ ანბანს 
აკავშირებს ალფა–ბეტა, 
მეცნიერულ კავშირს აბამს 
თვით ბასკებთან ჩვენი გრეტა. 
იუბილარ ქალბატონს 42-ე ბიბლიოთეკის მთე- 

ლი კოლექტივის სახელით ვულოცავთ დაბადების 
დღეს, ვუსურვებთ ხანგრძლივ, ბედნიერ სიცოცხ- 

ლეს. 

  

მაია მიქაბერიძე 

წს9IVI ჩებინსშშ/5Iს წIნზელებაწჩა სდრჩნდელი 3491189303 
დავით ჩუბინაშვილმა თავისი შეგნებული 

ცხოვრების დიდი ნაწილი რუსეთში გაატარა, 
თუმცა მოღვაწეობის მიმართულებითაა და 
მასშტაბით იგი, უპირველესად, ქართული კულ- 
ტურის მკვლევარი და პოპულარიზატორია. იგი 
სხვადასხვა დროს მუშაობდა მთარგმნელად 
საიმპერატორო კანცელარიასთან არსებულ ამ- 
იერკავკასიის მხარის საქმეთა დროებით განყო- 
ფილებაში, ასევე მთარგმნელობით დახმარებას 
უწევდა პეტერბურგში მცხოვრებ საქართველოს 
ყოფილი სამეფო ოჯახის წევრებს. წლების გან- 

მავლობაში იყო პეტერბურგის უნივერსიტეტში 
ქართული ენის მასწავლებელიც. 

მრავალმხრივია დ. ჩუბინაშვილის ინტერესთა 
სფერო. იგი არის ერთდროულად ლექსიკოგრაფ- 
იც, ისტორიკოსიც, ენათმეცნიერიც, ლიტერა- 
ტორიც. მას ეკუთვნის საქართველოს შესახებ 
მრავალი სტატია, რომელიც დაიბეჭდა როგორც 
რუსეთის ჟურნალებში, ასევე ენციკლოპედიურ 
ლექსიკონებში. გარდა სტატიებისა, დ. ჩუბი- 
ნაშვილმა გამოსცა რამდენიმე წიგნი; გვსურს 
მოკლე ბიბლიოგრაფიული მიმოხილვა გავაც- 
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ნოთ ჩვენს მკითხველს. 

პირველი დამოუკიდებელი გამოცემა არის 

„ქართულ-რუსულ-ფრანციცული ლექსიკონი“ 
რომელიც პეტერბურგში დაიბეჭდა 1840 წელს. 
დ. ჩუბინაშვილის დაინტერესება ლექსიკოლო- 

გიით შემთხვევითი არაა. მისი გამზრდელი ბიძა, 
ნიკოლოზ ჩუბინაშვილი, იყო პროფესიონალი 
ლექსიკოგრაფი. მას გამოცემული აქვს ქარ- 
თული ლექსიკონი რუსული თარგმანითურთ და 
რუსულ-ქართული ლექსიკონები. დავითი გიმნა- 
ზიის დამთავრებისთანავე, საკუთარ ბიძის დახ– 

მარებით, რომელიც იმ პერიოდში სააზიო დეპარ- 
ტამენტში მუშაობდა მთარგმნელად, რუსულად 
თარგმნიდა ქართულ იურიდიულ დოკუმენტებს. 
მუშაობის პროცესი თავისთავად მოითხოვდა 
მრავალი ტერმინის გააზრებას და მათი ანალო- 
გების მოძიებას რუსული ენის წიაღში. დ. ჩუ- 
ბინაშვილმა, ფაქტობრივად, მაშინ დაიწყო მო- 
მავალი ქართულ-რუსული ლექსიკონისათვის 
მასალების შეგროვება. პარალელურად ინტენ- 
სიურად ეუფლებოდა ლათინურ ენას. 

1835 წელს დ. ჩუბინაშვილი გახდა პეტერბურ– 

გის უნივერსიტეტის ფილოსოფიური ფაკულტე- 
ტის სტუდენტი და ამის შემდეგ ლექსიკოლოგი- 
ური მუშაობა კიდევ უფრო დიდი შემართებით 

გააგრძელა. იგი ჯერ კიდევ მე-3 კურსის სტუ- 
დენტი იყო, რომ საიმპერატორო მეცნიერებათა 
აკადემიას წარუდგინა საკუთარი ნაშრომი „ქა- 
რთულ-რუსულ-ლათინური ლექსიკონი“. ეს იყო 
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დიდი გაბედული და საპასუხისმგებლო ნაბიჯი, 
რადგან მანამდე ამ ტიპის ლექსიკოლოგიური 
ნაშრომი, ფაქტობრივად, ძალიან ცოტა იყო, 
ხოლო თვით დ. ჩუბინაშვილის გამოცდილება - 
მეტად მწირი. ამ პერიოდში პეტერბურგში მოღ- 

ვაწეობდა ფრანგი ქართველოლოგი მარი ბროსე. 

სწორედ მას დაევალა დ. ჩუბინაშვილის მიერ 

შედგენილ ლექსიკონზე რეცენზიის დაწერა. ეს 
იყო პირველი დავალება რუსეთში ჩამოსული 

ფრანგი სწავლულისათვის. მან მნიშვნელოვანი 

ცვლილება შეიტანა ლექსიკონის სტრუქტურა- 
ში. მისი რჩევით დ. ჩუბინაშვილმა ლათინურის 

ნაცვლად ჩასვა ფრანგული ენა და სწორედ ამ 
ლექსიკონის ფრანგული ნაწილის რედაქტორობა 
იკისრა თვით მ. ბროსემ. 

„ქართულ-რუსულ-ფრანციცული ლექსიკო- 
ნი“ 728 გვერდიანია და, გარდა საკუთრივ ლე- 

ქსიკონისა, შედგება შემდეგი ნაწილებისაგან: 
მარი ბროსეს წინასიტყვაობა (რუს. და ფრანგ. 
ენებზე), მოკლე ქართული გრამატიკა (რუს. და 
ფრანგ. ენებზე), ქართული სიტყვების ფუძეები 
(რუს. და ფრანგ. ენებზე). ეს ლექსიკონი მნიშ- 
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ვნელოვანი შენაძენი იყო ქართულ ლექსიკოლო- 
გიურ ლიტერატურაში. მან „ქართული ენა ევრო– 
პულ მეცნიერთა კვლევის ორბიტაში მოაქცია და 
ხელი შეუწყო მშობლიური ლიტერატურის განვი- 
თარებას” - წერს დ. ჩუბინაშვილის მოღვაწეობის 
მკვლევარი კ. კინწურაშვილი. დ. ჩუბინაშვილის 
პირველმა ნაშრომმა, ქართულ-რუსულ-ფრან- 
გულმა ლექსიკონმა, იმდენად დიდი მოწონება 
დაიმახურა, რომ იგი წარადგინეს დემიდოვის 
პრემიის საძიებელ კონკურსში. ამ კონკურსში 
მან 34 ნაშრომს შორის გაიმარჯვა. ახალგაზრდა 
ლექსიკოგრაფს მაშინვე შესთავაზეს პეტერბურ- 
გის უნივერსიტეტში ქართული ენის მასწავლებ- 
ლის ადგილი. 

ლექსიკოლოგიური მუშაობა დ. ჩუბინაშვილ- 
მა მომდევნო წლებშიც გააგრძელა და გამოსცა 
ოთხი ლექსიკონი: LVCC#M0-”0V3MMCMVM Cი0880ხ 
(1846 , 1886 და 1901 წლებში) და ქართულ-რუ- 
სული ლექსიკონი, (1887 წელს). ყოველი ახა-   

ლი გამოცემა იხვეწებოდა და ივსებოდა ახალი 
მასალით, როგორც ქართული ხალხური მე- 
ტყველების ნიმუშებით, ასევე უცხო ენიდან შე- 
მოსული ახალი ტერმინებით. 

დ. ჩუბინაშვილი ლექსიკონების შედგენის 
პარალელურად ქართული ენის გრამატიკის 
საკითხებზე მუშაობდა. მოკლე ქართული გრამა- 
ტიკა თან ერთვის, მაგალითად, 1840 წელს გა- 
მოცემულ სამენოვან ლექსიკონს. ეს პრაქტიკა 

მან შემდეგაც გააგრძელა და თითქმის ყველა 
გამოცემას დაურთო გრამატიკული ნაწილი, 
როგორც ქართული, ასევე რუსული გრამატი- 

კაც. 1847 წელს კი მეცნიერმა დამოუკიდებელი 
бо560доб 65600? дэ@е6 (зо “Русская грамматика 
на грузинском языке в пользу грузин, желяющих 

изучить русский язык”, 6осос 1855 Бос - 
"Краткая грузинская грамматика”. 

©. 8006593067985 საენათმეცნიერო ევ. 
აობა განსაკუთრებით გაააქტიურა, კავკასიის 
სასწავლო ოლქის დავალებით დაიწყო გიმ- 
ნაზიებისა და სამაზრო სასწავლებლებისათ- 
ვის ქართული გრამატიკის სახელმძღვანელოე- 
ბის შედგენა. მეცნიერი დიდი გულმოდგინებით 
შეუდგა ამ საქმეს, რადგან გრძნობდა დიდ პა- 
სუხისმგებლობას. დ. ჩუბინაშვილის შედგენილი 
ნაშრომი სარეცენზიოდ გადაეგზავნა სასწავლო 
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სახელმძღვანელოების შემდგენ კომიტეტს, რომ- 
ლის ქართული განყოფილების გამგე იყო დიმი- 
ტრი ყიფიანი. წარმოდგენილმა ნაშრომმა დიდი 
მეცნიერული დავა გამოიწვია დ. ჩუბინაშვილის 
ზოგიერთი გრამატიკული მოსაზრების გამო. 

მაგალითად, დ. ყიფიანისა და სხვებისთვისაც 
მიუღებელი იყო, რომ დ. ჩუბინაშვილმა ბრუნ- 

ვათა რიგიდან საერთოდ ამოიღო მოთხრობითი 
ბრუნვა. ამ და სხვა მიზეზების გამო, კომიტეტი 
არ იძლეოდა სახელმძღვანელოს დაბეჭდვის ნე- 
ბას. ხანგრძლივი დავის შემდეგ დ. ჩუბინაშვილი 
დაეთანხმა თავისი ოპონენტების შენიშვნებს და 
შესაბამისი ცვლილებები შეიტანა გრამატიკის 
სახელმძღვანელოში. 1887 წელს გამოცემულ 
ქართულ-რუსულ ლექსიკონთან ერთად დაბე- 
ჭდილ ქართულ გრამატიკაში სწორედ ეს ცვლი- 
ლებებია ასახული. : 

დ. ჩუბინაშვილის მიერ შედგენილ ქართულ 
გრამატიკას, მიუხედავად ზოგიერთი სადავო 
საკითხისა, იმ პერიოდისათვის ძალიან დიდი 
მნიშვნელობა ჰქონდა ქართული ენის სწავლების 
თვალსაზრისით. 

დ. ჩუბინაშვილის დიდი წვლილი მიუძღვის 
არა მარტო ქართული ენის, არამედ ქართული 
ლიტერატურის პოპულარიზაციის საქმეშიც. 
მან შეადგინა და ორჯერ, 1846 და 1863 წლებში, 
გამოსცა ქართული ლიტერატურის ქრესტომა- 
თია ამიერკავკასიის მხარის სტუდენტებისათვის 
- ”ქართული ქრესტომატია ანუ გამოკრებილნი 
ადგილები ქართულთა წერილთაგან დავით ჩუ- 
ბინოვის მიერ”. ამ გამოცემებში შევიდა, რო- 
გორც ქართული პროზისა და პოეზიის საუკე- 
თესო ნიმუშები, ასევე ქართული სამართლის 
ძეგლები, სიგელ-გუჯრები და სხვა სახის დო- 

კუმენტები. დ. ჩუბინაშვილის ქრესტომათიები 
მომზადდა პეტერბურგის უნივერსიტეტის საბ- 
ჭოს დავალებით და დაიბეჭდა მეცნიერებათა 
აკადემიის სტამბაში. ათეული წლების განმავ- 
ლობაში ეს ქრესტომათია შეჰქონდათ საუნივერ- 
სიტეტო პროგრამაში, როგორც სტუდენტები- 

სათვის სავალდებულო წიგნი. აღსანიშნავია, 

რომ სახელმძღვანელოში შესულ ნაწარმოებებს 
თან ახლავს შემდგენლის მეცნიერული კომენ- 

ტარები და შენიშვნები. 
ქართული ლიტერატურის პოპულარიზაციის 

საქმეში განსაკუთრებული მნიშვნელობა აქვს 
დ. ჩუბინაშვილის რუსთველოლოგიურ გამოკვ- 

ლევებს. გარდა იმისა, რომ მან სამეცნიერო 
ნაშრომები დაწერა „ვეფხისტყაოსნის“ შესახებ, 
დიდი შრომა გასწია ამ ნაწარმოების გამოსაცე- 
მად. 1841 წელს პეტერბურგში დაიბეჭდა რუსუ- 

გამოყენებული ლიტერატურა: 

ლად თარგმნილი რუსთაველის პოემა – „ვეფხ- · 

ვის ტყაოსანი = რუსულად ნმ0008მ кожа: პოემა 

დაწერილი შოთთა რუსთაველის მიერ ; ახლად 

დაბეჭდილი შეერთებულითა ღვაწლითა უფალ- 

თა ბროსეტ, ზაქარია ფალავანდიშვილისა დადა- 

ვით ჩუბინოვისათა; მ. ბროსეს წინასიტყვაობით. 

ეს იყო „ვეფხისტყაოსანის“ მეორე ბეჭდური გა- 

მოცემა 1712 წლის გამოცემის შემდეგ. იგი 1200 
ტირაჟით დაიბეჭდა და მიეძღვნა ქართველ მეც- 
ნიერს, თეიმურაზ ბაგრატიონს. გამოცემას ახ- 

ლავს დ. ჩუბინაშვილის მიერ შედგენილი მცირე 

ლექსიკონი. „ვეფხისტყაოსანი“ დ. ჩუბინაშვილმა 
მეორედ 1860 წელს გამოსცა. ორივე ეს გამოცე- 
მა,მკვლევართა საერთო აზრით, მნიშვნელოვანი 

მოვლენა იყო რუსთველოლოგიური კვლევის 
თვალსაზრისით. დ. ჩუბინაშვილი კრიტიკულად 

მიუდგა ვახტანგისეული გამოცემის ტექსტს და, 

შესაბამისად, აქტუალური გახადა პოემის შედ- 

გენილობის დადგენის საკითხი. ამავე დროს, მან 

შესაძლებელი გახადა, რომ რუსთაველის პოემას 

გაცნობოდა რუსეთის საზოგადოება. 

დ. ჩუბინაშვილი დიდ მნიშვნელობას ანიჭებ- 

და საქართველოს ისტორის მეცნიერულ კვლ- 

ევასა და ქართული ისტორიული წერილობითი 

ძეგლების რუსულ ენაზე თარგმნას. მას მიაჩ- 

ნდა, რომ საქართველოს ისტორიის გაცნობისა 

და გათვალისწინების გარეშე შეუძლებელი იყო 

საქართველოს გარემომცველი ქვეყნების ისტო- 

რიის სრულყოფილი კვლევა. ამ თვალაზრისით 

საყურადღებოა გამოცემა „ქართლის ცხოვრება 

დასაბამით-გან მეათცხრამეტე საუკუნემდის”, 

რომელიც ორ ნაწილად დაიბეჭდა პეტერბურში 

1849 და 1854 წლებში. პირველი ნაწილი გამოს- 

ცა მარი ბროსემ, ხოლო მეორე ნაწილი -„ახალი 

მოთხრობა, 1469 წლიდან, ვიდრე 1800 წლამდე" - 

დ. ჩუბიაშვილმა. მასვე ეკუთვნის წინასიტყვაო- 

ბა რუსულ და ფრანგულ ენებზე. 

საინტერესოა დ. ჩუბინაშვილის გამოკვლევა 

”ეტნოგრაფიული განხილვა ძველთა და ახალთა 

კაბადოკიის ან ჭანეთის მკვიდრთა მოსახლე- 

თა”, რომელიც ჯერ ჟურნალ ”ივერიაში” გამო- 

ქვეყნდა 1877 წელს, შემდეგ კი ცალკე წიგნადაც 
გამოიცა. მასში მკვლევარი იძლევა თავის დაკ- 

ვირვებებს საქართველოსა და მისი მოსაზღვრე 

ქვეყნების ხალხთა ურთიერთობების შესახებ. 

დ. ჩუბინაშვილის ყოველი ახალი წამოწყება 

ემსახურებოდა ქართული კულტურის განვი- 

თარებისა და მისი პოპულარიზაციის საპატიო 

საქმეს. ამიტომ არის მისი ინტელექტუალური 

მემკვიდრეობა მეტად ღირებული საქართველო- 

სათვის. 

კ. კინწურაშვილი. პეტერბურგელი ქართველოლოგები. -– თბ., 1886. 

ი. მეგრელიძე. დ. ჩუბინაშვილი // მაცნე, 1966, 5 –– გვ. 108-110 
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წმილა ძეთევან ლელოფალი. 
”ართულ წყაროიემში 
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შურა მეტრეველი 
ლამარა ქსოვრელი 
შორენა ბერიშვილი 

აბონემენტის მუშაობის 539003035 
თბილისის ·#M#2 საჯარო ბიბლიოფთეპაში 

ბიბლიოთეკა წარმოადგენს წიგნისა და ინფორმაციის 
ტაძარს, რომელიც სხვადასხვანაირი ფორმებით და მეთო- 
დებით აკმაყოფილებს მკითხველთა მოთხოვნილებებს. 
მათ შორის ყველაზე გავრცელებული ფორმა არის მკითხ- 
ველთა მომსახურება აბონემენტზე. 

აბონემენტი ბიბლიოთეკის ის სტრუქტურული ქვე- 

  

დანაყოფია, რომელიც გასცემს ბეჭდურ პროდუქციას 
ბიბლიოთეკის გარეთ სარგებლობისათვის. ტერმინი ,,აბ- 
ონემენტი“ გულისხმობს განსაზღვრული ვადით რაიმეს 
სარგებლობის უფლებას, ამ უფლების მფლობელს კი აბო- 
ნენტი ეწოდება. 

ბიბლიოთეკების აბონემენტი სხვადასხვა ტიპისაა: 1. 
სტაციონარული ანუ ადგილობრივი; 2. ბიბლიოთეკათ- 
შორისი; 3. დაუსწრებელი აბონემენტი. მათ ბევრი რამ 
აქვთ საერთო დანიშნულებით, მაგრამ ერთმანეთისაგან 
განსხვავდებიან ორგანიზაციული სტრუქტურით. 

საბიბლიოთეკო პრაქტიკში ყველაზე მეტად 
გავრცელებულია სტაციონარული აბონემენტი,. რადგან 
მისით სარგებლობა შეუძლიათ არა მარტო უშუალოდ 
კონკრეტული ბიბლიოთეკის მკითხველებს, არამედ მათი 
ოჯახის წევრებსაც, მახლობლებს და მეგობრებს, რითაც 
განუსაზლვრელი რაოდენობის პიროვნებები უკავშირდ- 
ებიან წიგნს. 

M942 –ე საქალაქო ბიბლიოთეკის მიერ ჩატარებული 
სოციალური გამოკითხვის შედეგად დადგინდა, რომ ჩვენი 
ბიბლიოთეკის წიგნები იკითხება მათ მიერ, რომელსაც 

„რა“ სკაყობრიოზას უაზროვნია, 

ის 56 მოთავსებული ნიგნში“ 

ოტია იოსელიანი 

თავად არ წაუღიათ წიგნები, განსაკუთრებით ეს ეხება ახ- 
ლადგამოსულ მხატვრულ ლიტერატურას. 

სტაციონარულ აბონემენტს 4 ძირითადი სახე აქვს: 
1. საერთო; 2. ფუნქციონალური; 3. ჯგუფური და 4. დარ- 
გობრივი. საერთო აბონემენტი იმგვარადაა ორგანიზე- 
ბული, რომ ერთი ბიბლიოთეკარი თანაბრად ემსახურება 
ყველა მკითხველს. ამ სახის აბონემენტი ყველაზე მეტად 
გავრცელებულია პატარა საჯარო ბიბლიოთეკებში, სადაც 
მკითხველთა დიდი მოზღვავება არ არის. 

ფუნქციონალური ეწოდება ისეთ აბონემენტს, სადაც 
სამუშაო ფუნქციები განაწილებულია რამდენიმე ბიბ- 
ლიოთეკარს შორის. ისინი პარალელურად მუშაობენ და 
სხვადასხვა საქმეს ასრულებენ. ფუნქციები ბიბლიოთეკ- 
არებს შორის შეიძლება შეიცვალოს. ამ აბონემენტის 
გამოყენება ხდება მოზრდილ საქალაქო ბიბლიოთეკებში, 

მათ შორის ჩვენთანაც M942 –ე საქალაქო ბიბლიოთეკაში. 
აქ ორი აბონემენტი: ერთი – მოზრდილთათვის, მეორე 
– ბავშვთათვის, და ბიბლიოთეკარებს უხდებათ მომსახ- 
ურება სხვადასხვა ასაკის, სოციალური ფენის და სტატუ- 
სის ადამიანებთან, რაც უფრო საინტერესოს ხდის მკითხ- 
ველთა მომსახურებას. 

საბავშვო განყოფილება განსაკუთრებულ ყურადღე- 
ბას უთმობს ბავშვებთან მუშაობას. მკითხველთა რაოდე- 
ნობა აქ მიმდინარე წელს შეადგენს – 607-–ს, გაცემა – 7682. 

სოციოლოგიური გამოკვლევის მიხედვით, რომელიც 
M942 საქალაქო ბიბლიოთეკაში მიმდინარეობს 2012 წლი- 
დან, გამოირკვა, რომ გამოკითხულთა 60% ქალია, 40% 
ვაჟი, აქედან 45% სკოლის მოსწავლეა. საინტერესოა ის 
ფაქტი, რომ ბიბლიოთეკით სარგებლობასთან დაკავშირე- 
ბით შეკითხვას: რა სიხშირით დადიხართ ბიბლიოთეკაში?, 
51% პასუხობს, რომ დადიან კვირაში ერთხელ, ხოლო 15% 
ყოველდღე. მათ შორის უმეტესობა ბავშვია. ხოლო კითხ- 
ვაზე: რა სახის ლიტერატურით სარგებლობენ, პირველ 
ადგილზე მხატვრული ლიტერატურაა, ხოლო მეორე 
ადგილზე –- საცნობარო (ენციკლოპედიები, ცნობარე- 
ბი, გზამკვლევები), რომელთა ნაკლებობასაც განიცდის 
ბიბლიოთეკა. მიუხედავად არსებული პრობლემისა, ბიბ- 
ლიოთეკის ფონდს კარგი შეფასება მისცა გამოკითხულთა 
88%-მა, მათ შორის მხატვრული ლიტერატურა პირველ 
ადგილზეა. 

ბიბლიოთეკაში ბავშვთა მოზიდვისა და დაინტერე- 
სების მიზნით თანამშრომლები (მარინა სამადაშვილი, 
ელენე გოგოლაძე, შორენა ბერიშვილი) ატარებენ ბიბ- 
ლიოგრაფიულ მიმოხილვებს ბავშვთათვის საინტერესო 
თემებზე: ქართველ მწერალთა ცხოვრება და მოღვაწეობა, 

29.



  

== საქართველოს ბიბლიოთეკა M94 (57) - 2014 у 

გამოჩენილ ადამიანთა ცხოვრება, ქართველი მეფეები, 
ქართველი გმირები, საქართველოს მცენარეთა და ცხოვ- 
ელთა სამყარო, მუსიკალური საკრავები, თბილისის მეტ- 
როპოლიტენი და სხვ. 

გასულ წლებში ინტენსიურად ტარდებოდა მასობრივი 

  
ღონისძიებები. მიმდინარე წლის მაისის თვეში ჩატარდა 
ხატვის კონკურსი!III და IV კლასელთათვის, რომელსაც ეს- 
წრებოდნენ მოწვეული სტუმრები, გლდანი–ნაძალადევის 

რაიონის ბიბლიოთეკების გამგეები და თანამშრომლები, 

საქართველოს საბიბლიოთეკო ასოციაციის გამგეობის 
წევრები: პროფ. ალექსანდრე ლორია და გურამ თაყნიაშ- 
ვილი. კონკურსის მონაწილეები დაჯილდოვდნენ სიგელე- 
ბით. 

მოზრდილთა აბონემენტის მუშაობის სპეციფიკა გან- 
ისაზღვრება ბიბლიოთეკის დებულებით და აბონემენტი 
ემსახურება უფროსკლასელებსა და სხვა 

ყველა კატეგორიის მკითხველებს: სტუდენ- 
ტებს, საშუალო–სპეციალური განათლების, 
კულტურის დარგის მოღვაწეებს, პედაგო- 
გებს, მეცნიერ–მუშაკებს და სხვ. აბონემენ- 

ტის თანამშრომლებს (შურა მეტრეველს, 
ლამარა ქსოვრელს) ყოველდღიური ინტენ 
სიური კავშირი აქვთ არა მარტო უშუალოდ 
ბიბლიოთეკაში მოსულ მკითხველებთან, არ- 
ამედ მათი ოჯახის წევრებთან. ბიბლიოთე- 
კის მიკრორაიონში მცხოვრებთა ოჯახების 
მთელი თაობები აღიზარდა #42 ბიბლიოთე- 

კის ფონდზე. ასეთმა შემთხვევებმა მოგვცა 
საშუალება საოჯახო აბონემენტის შექმნისა. 
ცალკე აღნიშვნის ღირსია ზემოაღნიშნული 
თანამშრომლების ინტენსიური მოქმედე- 
ბა ოჯახებში დაგვიანებული ლიტერატუ- 
რის დაბრუნებისათვის, რითაც მრავალი 
პირველმოთხოვნადი წიგნი დაუბრუნდა ბიბ- 
ლიოთეკას. 

დღეისათვის აბონემენტს ჰყავს 500-–ზე 
მეტი მკითხველი. აქედან, უმეტესი ნაწილი 
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სტუდენტია. ბიბლიოთეკას განსაკუთრებული კავშირი 
აქვს ახლომდებარე გურამ თავართქილაძის სახ. უნივერ- 
სიტეტთან და თამარ მეფის სახ. საპატრიარქოს სკოლას- 
თან, რომელთანაც კოორდინაციული მუშაობით ჩატ- 
არდა სოციოლოგიური გამოკვლევა. განსაკუთრებით 
უნდა აღვნიშნოთ, რომ ჩვენი ბიბლიოთეკის აბონემენტი 
თანამშრომლობს მიკრორაიონში მცხოვრებ პატიმარ- 
თა ოჯახებთან, რომლებიც სარგებლობენ ბიბლიოთე- 

კის ლიტერატურით. განსაკუთრებით უნდა აღინიშნოს 
მათი კეთილსინდისიერი დამოკიდებულება აბონემენტის 
წიგნებისადმი. 

მიკრორაიონში მცხოვრები სხვა ეროვნების მკითხ- 
ველები, რომელთა რაოდენობა საკმაოა, სარგებლობენ 
ფონდში არსებული არა მარტო ქართული, არამედ რუსულ 
ენაზე არსებული კლასიკური ლიტერატურით. აბონემენ- 
ტზე ხშირი მოთხოვნილებით სარგებლობს არა მარტო 
მხატვრული ლიტერატურა, არამედ სახელმძღვანელოე–- 
ბი უმაღლესი და საშუალო-სპეციალური სასწავლე- 
ბლებისათვის, სკოლებისათვის და სტუდენტებისათვის. 
მოთხოვნადია, დარგობრივი: ფილოსოფიური, ფსიქოლო- 
გიური, ისტორიული, ეკონომიკური და იურიდიული ლიტ- 

ერატურა. 
აბონემენტის მუშაობის სპეციფიკა იძლევა საშუალე- 

ბას უფრო ახლოს გაიცნოს ბიბლიოთეკარმა მკითხველთა 

მოთხოვნები და განსაკუთრებული ყურადღებით მოეკი- 
დოს მათთან მუშაობას. კითხვადობის და ბრუნვადობის 
კოეფიციენტების ამაღლებაში დიდ როლს ასრულებს ღია 

თაროს აბონემენტზე გამოფენილი ახლადმიღებული ლიტ- 
ერატურა, რომლის ყველაზე ხშირი მომხმარებლები სტუ- 

დენტები არიან. 

#42 საქალაქო ბიბლიოთეკის აბონემენტს მომავალში 

კიდევ უფრო მეტი პერსპექტივები უჩნდება, რადგან მომა- 
ვალ წელს არსებულ ფონდს შეუერთდება #31 საქალაქო 
ბიბლიოთეკიდან გადმოტანილი ლიტერატურა, რომელიც 

კიდევ უფრო მეტად გაამრავალფეროვნებს და გაამდი- 
დრებს არსებულ ფონდს, გააუმჯობესებს მკითხველთა 
მოთხოვნების დაკმაყოფილებას, ხოლო აბონემენტის 

თანამშრომლები მეტრეველი და ქსოვრელი თავისი პრო- 
ფესიონალიზმითა და გულისხმიერებით კიდევ უფრო მე- 
ტად აამაღლებენ აბონემენტის მუშაობის მაჩვენებლებს. 

 



  

–» საქართველოს ბიბლიოთეკა M04 (57) - 2014 

ზეინაბ ზაქარეიშვილი 

  

ბიბლიოფეკის ღირსეული მკითხველდაგბანი 
ქ. თბილისის მთავარი ბიბლიოთეკის M# 21-ე 

ბიბლიოთეკას დაარსებიდან 65 წელი შეუსრულდა. 

ბიბლიოთეკა წლების განმავლობაში ერთგულად 

ემსახურებოდა და ემსახურება უამრავ მკითხველს: 

პროფესორ–მასწავლებლებს, სტუდენტებს, მო- 

სწავლეებს, დიასახლისებს, პენსიონერებს და სხ- 

ვადსხვა დარგის სპეციალისტებს. მათ შორის არიან 
· გამოჩენილი და ცნობილი პიროვნებები: ტექნიკური 

უნივერსიტეტის პროფესორი ნინო ალექსიშვილი, 

რეჟისორი გოჩა კაპანაძე, მწერლები: ლერი ალი- 

მონაკი, დალილა ბედიანიძე, მსახიობები ტრისტან 

სალარიძე, პროფესორი გიორგი სტურუა, ქართვე- 

ლი მეცნიერი, გამომგონებელი თამაზ ნანიტაშვილი 

და ბიბლიოთეკის მუდმივი და აქტიური მკითხველი, 

თანამდგომი, წიგნის და პოეზიის მოყვარული მო- 

სწავლე ახალგაზრდობის სახლის პედაგოგი მაყვა- 
ლა მაღრაძე. მინდა, რომ თქვენი ჟურნალის საშუ- 

ალებით მკითხველებმა და საზოგადოებამ გაიცნოს 

მისი პოეტური შემოქმედება. 
ჩვენი ჟურნალის მკითხველებს ვთავაზობთ მ. 

მაღრაძის რამოდენიმე ლექსს. 

მაყვალა მაღრაძე 

პოეზიის მადლს ძა- 

ლიან ადრე, მოწაფეობის 

პერიოდში ვეზიარე. მი- 

ყვარდა ქართველი პო- 

ეტების ლექსები. იმ პე- 

რიოდში ყველა პოეზიის 

მოყვარული ცდილობდა 

ლექსის წერას და მათ 

შორის მეც. კლასში ჩემს 

საყვარელ მეგობრებს 

ვუძღვნიდი ლექსებს. 
გავიდა წლები და პოეზიისადმი ჩემი სიყვარული 

არ განელებულა – პირიქით. ბედმა ისეთ ლამაზ 

უბანში დამასახლა, სადაც ამისათვის ადგილიც და 

გარემოც პოეტური იყო. ოთხ ათეულ წელზე მეტია 

ამ საოცარ გარემოში ვცხოვრობ და ვმოღვაწეობ. 

  

ამდენივე წელია ვარ ამ რაიონის 21–ე ბიბლიოთეკის 

აქტიური მკითხველი. ბედნიერებაა, როცა უბანში 

ასეთი საგანმანათლებლო ცენტრი არსებობს. ეს 

უდაოდ ბიბლიოთეკის გამგის, ქალბატონ ზეინაბ 

ზაქარეიშვილის და მისი კოლექტივის დამსახურე- 

ბაა, მათ შეინარჩუნეს ბიბლიოთეკა და მკითხველიც 

არასდროს არ მოჰკლებიათ. 

ყოველ დილით მივიჩქარი სამსახურისკენ და 

აუცილებლად უნდა შევუარო ჩემს ინტელექტუა- 
ლურ მეგობრებს. ისინი ხომ წიგნის უზადო მცოდ- 

ნენი და დამფასებლები არიან და ყოველ წუთს 

გვახსენებენ, რომ წიგნი – ერთი თაობის სულიერი 

ანდერძია მეორისათვის. კომპიუტერი ვერ შეცვლის 

წიგნის კითხვით განცდილ გრძნობებს და ემოციებს. 

ბიბლიოთეკა ჩემთვის შემეცნების, სიახლის გაც- 

ნობის ადგილია, თითქოს თვითონ მწერლებთან და 

პოეტებთან გიწევს ურთიერთობა – ლიტერატურის 

ენით. პოეზია მაცოცხლებდა და მასულდგმულებდა 

და ახლაც ჭაღარაშერეულს ისევ პოეზია მილამა- 

ზებს სიცოცხლეს. 

წიგნი 

ხანდახან გფიქროზ, 

ჩვენი 55236585 რომ 555 

бодбо, &5 იქნემოდა!! 

бодбо ლამპარი, ქვეყნის კშშბავი, 

დღაპრულ სამყაროს თქვენთან მოშცანი. 

თქვენი ყირის დუ ლხინის 45055. 

თქვენი 652320606 9256 5Фо5о. 

წავი სიყოჟხლის დიდი ფურყული, 

მრავლისმეცყველი და სასურველი. 

იკითხეთ ნიგნი ფიმით დუ დღისით, 

სულის 655659 გჯეროდეთ Эобо. 

სამშობლო 

ისე ყე ხარ ее "ნწ 

უფლება უო 95435 უო მოგეფერო. 

559 ყანეზო. დალულ–ააპგებო. 

მთებო ზღაპრულო, ოქროს ლალეზო! 

აპრილი 

ისევ მოვიდა ლუყრჯი აპრილი. 

ისევ აშღერდა გული ხალისით. 

ო. როგორ 9043565 59 დროს თბილისი, 

განთიადით დუ თბილი დაიხით. 

$5 7595%55 ნჯ5რიყალაზე, 

ოქროსფერი 9%ის 43560366465, 

54353907965 ჩეში ქალაქი. 

პაცარძალივით შეიმოსეზა. 

37.
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საქართველოს საჯარო ბიბლიოთეკებსა და 

საჯარო სკოლებში გრძელდება ღონისძიებები 
კვირეულის დევიზით: „ჩემი ბიბლიოთეკა – ჩემი 

სამყაროა". ღონისძიებებში აქტიურად მონაწ- 

ილეობენ სკოლის მოსწავლეები, პედაგოგები, 
მკითხველთა აქტივი. 29 ოქტომბერს ერთ–ერთი 
ასეთი ღონისძიება გაიმართა თბილისის 76-ე 
საჯარო სკოლაში (დირექტორი ნ. ჩეთისკვერ- 
აძე, ბიბლიოთეკარი ნ. ოქროპირიძე). ღონისძიე- 
ბა გაიმართა სახელწოდებით:. „შემოდგომის 

ზეიმი." მონაწილეობდნენ მე–3 კლასის მოსწავ- 
ლეები: თ. ჯამბურიძე, ი. მამფორია (კლასის 
ხელმძღვანელი რ. სიხარულიძე). ამამავე თე- 
მაზე მოსწავლეებმა გამოფინეს თავიანთი ნა- 
მუშევრები; ლექსები წაიკითხეს: ჯავოიანმა, 
აბგარიანმა, გოლეთიანმა, კიკვიძემ და სხვებმა. 
ლონისძიებას ესწრებოდნენ პედაგოგები, მშო- 

ბლები, ჟურნალ „საქართველოს ბიბლიოთეკის“ 
მთავარი რედაქტორი ა. ლორია. 

თიანეთის სოფ. ხევსურეთსოფლის სასოფლო 

ბიბლიოთეკაში ჩატარდა ღონისძიება „ვეფხ- 

ისტყაოსნის“ საჯარო კითხვა: ტექტსტს კითხუ- 
ლობდნენ მ. და გ. კობაიძეები, დ. ოსეფაშვილი, ნ. 

და თ. აბრამიშვილები, მ. სისაური და თ.პავლიაშ- 

ვილი. აღინიშნა, რომ პოემა ქართველი ხალხის 
მორალის კოდექსია, სულიერი საგანძური, მას 

ბავშვობიდანვე უნდა ეცნობოდეს თითოეული 
ქართველი. ინფორმაცია მოგვაწოდა წამყვანმა 

სპეციალისტმა ნ. დათუაშვილმა. 
სამტრედიის მუნიციპალიტეტის მთავარ ბიბ- 

  

ლიოთეკაში (დირექტორი ლ. დონდუა) გაიმართა 

ბ. ფოცხვერიშვილის წიგნის „წარსული, რო– 

მელიც დასავიწყებლად არ მემეტება“ წარდგენა. 
წარდგენის ორგანიზატორები იყვნენ მთავარი 

ბიბლიოთეკა და არასამთავრობო ორგანიზაცია 

  
„სამტრედიელი“. წიგნის 
შესახებ ისაუბრა გაზეთ 
„მაცნეს პასუხისმგე- 
ბელმა მდივანმა ლ. გაბე– 
ჩავამ. სლაიდ–შოუ წარ- 
მოადგინეს რეჟისორმა 
ვ. ნადირაძემ და ბიბ- 
ლიოთეკის დირექტორის 

· მოადგილემ მ. ჩიხლაძემ. 
წიგნის შესახებ მო- 

საზრებები გამოთქვეს 
ნ. გელეიშვილმა, პო- 
ეტმა თ. ჯულაყიძემ, ი. 
კოპალეიშვილმა, ი. გო- 
გავაძემ, ბ. გოგიამ, მ. 
ღაღანიძემ, მ. სტურუამ; 
ბიბლიოთეკის დირექ-
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ტორმა აღნიშა, რომ წიგნში მოხსენებ-. _· 

ული ბევრი პიროვნება ბიბლიოთეკის _ 

მკითხველია. წიგნის შესახებ ასევე 

აზრი გამოთქვეს ზ. გრიგოლიამ, 9. 35- 

პავამ და სხვებმა. 

ლენტეხის რაიონის მთავარ ბიბ- 

ლიოთეკაში (დირექტორი ე. მეშვე- 

ლიანი) ხშირად იმართება საინტერესო 

მასობრივი ღონისძიებები, ეწყობა 

გამოფენები; ბიბლიოთეკის მუშაობა 

სისტემატურად შუქდება ადგილობრივ 

გაზეთ „სვანეთში“; საინტერესო იყო 

შეხვედრა მრავალშვილიან დედებთ- 

56, ღონისძიება მიეძღვნა დედის 

დღეს; მოეწყო შეხვედრები ახალგაზ- 

რდა პოეტებთან, რომლებშიც მონაწ- 

ილეობდნენ სკოლის მოსწავლეები. 

მიუხედავად მძიმე პირობებისა, ბიბ- 
     

ლიოთეკა აქტიურად იბრძვის მოსახლეობის 

წიგნიერების დონის ამაღლებისათვვის (ინ- 

ფორმაცია მოგვაწოდა დირექტორის მოადგ- 

ილემ მუკბანიანმა).. 

თიანეთის ცენტრალურ ბიბლიოთეკაში 

(დირექტორი ს. გონჯილაშვილი) ჩატარდა ინ- 

ტელექტუალური ვიქტორინა–კონკურსი „მო- 

მავალი ინტელექტუალი“, კონკურსი თავისი 

არსით იყო გამოხმაურება საქართველოს პა- 

“ ტრიარქის ილია მეორის სიტყვებისა: „უნდა 

იკითხოთ წიგნები, რომ განსაჯოთ, სად 

არიის კეთილი და სად ბოროტი”. კონკურს- 

ში მონაწილეობდნენ თიანეთის #1, #92 სა- 

ჯარო სკოლების მე-8 
კლასის მოსწავლეები. 

კონკურსში მოსწავ- 

ლეებმა გამოავლინეს 

ცოდნის მაღალი დონე, 

რაც შედეგია სკოლის, 

ბიბლიოთეკისა და მშო- 

ბლების ერთობლივი 
მუშაობისა; ღონისძიე- 

ბას ესწრებოდნენ 

გაზეთ „თიანეთის მომა- 

ვლის“ კორესპონდენტი, 

არასამთავრობო ორგა- 

ნიზაციის „ჩვენი ფშა- 

ვის“ დამფუძნებელი მ. 

ხუცურაული. (ინფორ- 
მაცია მოგვაწოდა სა- 

ბავშვო განყოფილების 

მთავარმა სპეციალისტ- 

მა მ. იარაჯულმა).   
85
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ალექსანდრე ლორია - 80 

9153169190, 
ცნობილი ბიბლიოთეკათმცოდნისა და მწერლის 

ჟურნალ „საქართველოს ბიბლიოთეკის“ მთავ. რე- 

დაქტორის ალექსანდრე ლორიას დაბადებიდან 80 
წლისთავის გამო საქართველოს საბიბლიოთეკო ასო- 
  

საქართველოს საბიბლიოთეკო ასოციაცია 

საქართველოს პარლამენტის ეროვნული გიბლიოთეკა 

საქართველოს ეროვნული სამეცნიერო ბიბლიოთეკა 

ალექსანდრე ლორია - 
საიუბილეო პრებული 

80 

  

აღ. ლოი       

ციაციისა და საქართველოს პარლამენტის ეროვნული 
ბიბლიოთეკის ინციატივით საიუბილეო შეხვედრები 
მოეწყო ქვეყნის დიდ საბიბლიოთეკო დაწესებულე- 
ბებში. საიუბილეო დღეებში გამოიცა იუბილარის 80 
წლისადმი მიძღვნილი კრებული (თბ. 2014, — 98 გვ.) 
კრებულში აისახა ა. ლორიას ცხოვრებისა და მოღ- 
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' მილოცჭემი 
ვაწეობის ძირითადი ეტაპები, აქვეა განხილული მისი 
სამეცნიერო–კვლევითი და პედაგოგიური მოღვაწეო- 

ბის ამსახველი სტატია. კრებულში ცალკე პარაგრაფი 
დაეთმო ა. ლორიას მხატვრული შემოქმედების მიმოხ- 
ილვას. 

იუბილარს პირველი შეხვედრა მოუწყვეს მის მშობ- 
ლიურ ქალაქ ბათუმში 2014 წლის 19 სექტემბერის. 
ბათუმის საჯარო ბიბლიოთეკაში შეხვედრას ესწრე- 
ბოდნენ ბიბლიოთეკარები, სხვადასხვა თაობის ინ- 

ტელიგენციის წარმომადგენლები, სტუდენტები; აქვე 
მოეწყო წიგნის „წარსულის ექო“–ს წარდგენა. შეხვე- 

დრის შესახებ ვრცელი ინფორმაცია დაიბეჭდა საიუბ- 
ილეო კრებულში. 

24 ოქტომბერს იუბილარს შეხვედრა მოუწყვეს 
თბილისის მთავარ ბიბლიოთეკაში. ღონისძიების 
ორგანიზატორები იყვნენ გ. ხორავა და მ. აროშიძე. 
იუბილარს მიესალმნენ ც. ქოჩაჩაშვილი, ი. ღარიბაშ- 
ვილი, რ. ასათიანი, გ. თაყნიაშვილი და სხვები. იქვე 
წარადგინეს ა. ლორიას ბიბლიოგრაფიის მეორე გამო- 

ცემა -– შემდეგ. მ. ტოგონიძე და ნ. აბუაშვილი. შეხვე- 
დრაზე წაიკითხეს ა. ლორიას ლექსები, მოეწყო ა. ლო- 
რიას ნაშრომების გამოფენები. 

31 ოქტომბერს იუბილარს შეხვედრა მოუწყვეს 
საქართველოს პარლამენტის ეროვნულ ბიბლიოთეკა- 
ში. ა. ლორიას სამეცნიერო–პედაგოგიურ და მხატ- 
ვრული შემოქმედების შესახებ ისაუბრეს: მ. მიქა- 
ბერიძემ. გ. სტურუამ და გ. თაყნიაშვილმა. იუბილარს 
მიესალმნენ საქართველოს საბიბლიოთეკო ასოცია- 
ციის პრეზიდენტი რ. ასათიანი, გენერალური დირეექ- 

ტორის მოადგილე მ. ხოსიტაშვილი. ბიბლიოთეკის 

ხელმძღვანელები თელავიდან, ზუგდიდიდან, სოხუმის 
უნივერსიტეტიდან, ილიას სახ. უნივერსიტეტიდან, 
მცხეთიდან, ბორჯომიდან, ბოლნისიდან, რუსთავიდან 

და სხვა. საღამოზე საიუბილეო კრებული წარადგინა 
მისმა რედაქტორმა გ. თაყნიაშვილმა. 

7 ნოემბერს ა. ლორიას შეხვედრა მოუწყვეს საქა- 
რთველოს ეროვნულ სამეცნიერო ბიბ- 

' ლიოთეკაში (დირექტორი ი. ღარიბაშვილი), 
„ იუბილარს მიესალმნენ ი. ღარიბაშვილი, ნ. 

+ თარგამაძე, გ. ხორავა, თ. ჟვანია, გ. თაყნ- 
1 იაშვილი და სხვები, საღამოს უძღვებოდა ც. 

" ქველიძე. შეხვედრაზე ა. ლორიას ბიბლიო- 
გრაფიის შესახებ ვრცლად ისაუბრა მისმა 
ერთ–ერთმა შემადგენელმა ნ. აბუაშვილმა. 

18 ნოემბერს იუბილარს შეხვედრა 
მოეწყვეს და დაბადების 80 წელი მიულო- 
ცეს საპატრიარქოს ბიბლიოთეკაში. იუბი- 
ლარს მიესალმნენ ც. ქოჩეჩაშვილი, მ. ხო- 

რავა, რ. დანელია, გ. თაყნიაშვილი, ხულოს 

ბიბლიოთეკის დირექტორი ლ. ბოლქვაძე და 
სხვები.
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3152620530) 
ბატონი ალი 1994 .წელს გავიცანი, როდესაც იგი 

ბიბლიოთეკების დახმარების ფონდის წევრი იყო. ჩვენი 
პროექტის განხილვაზე უამრავი შეკითხვა დამისვა, აინ- 

ტერესებდა, თუ როგორ ვაპირებდით ელექტრონული 

კატალოგის გაკეთებას. „ელექტრონული კატალოგი“ 
მაშინ ახალი ცნება იყო, ჩვენც, პროექტის მონაწილეები, 
ვსწავლობდით გზადაგზა. შეკითხვების შინაარსი, ცხა- 

  

დია, აღარ მახსოვს, მაგრამ აშკარა იყო ბატონი ალის 
დაუფარავი და გულწრფელი ინტერესი სიახლისადმი. 

სხვათა შორის, ამ შეხვედრის მონაწილეებმა დიდი გავ- 
ლენა მოახდინეს ჩემი ცხოვრებისა და მოღვაწეობის 
შემდგომ 20 წელიწადზე. 

შემდეგი მოგონებაც კომპიუტერიზაციის პროექტს 
უკავშირდება: ს.-ს.ორბელიანის უნივერსიტეტის ბიბ- 
ლიოთეკათმცოდნეობის კათედრას ვაცნობდით, თუ 
როგორ შეიძლებოდა კომპიუტერების გამოყენება ბიბ- 

ლიოთეკებში – ელექტრონული კატალოგები, ქსელი, 
და სხვა. აქაც, მიუხედავად იმისა, რომ ბატონი ალი 

  

ყველაზე უფროსი იყო, ცხადი იყო, რომ მას სხვებზე მე- 
ტად აინტერესებდა ეს საკითხები. 

მას შემდეგ ჩვენი ურთიერთობა იმდენად ახლო და 
ხშირია, რომ ძნელიცაა რაიმე გამოვყო. თუმცა ალბათ 
ამ პერიოდში ყველაზე მნიშვნელოვანი იყო ის, რომ 2000 

წელს ჩვენ ერთად დავაარსეთ და დღემდე ვხელმძღვან- 
ელობთ საქართველოს საბიბლიოთეკო ასოციაციას. 

ასოციაციის პირველმა წლებმა განსაკუთრებით 
დაგვაახლოვა მისი დამფუძნებლები. ყველანი ვგრძნობ- 
დით, რომ ძალიან საჭირო და საინტერესო საქმეს ვა- 
კეთებდით, ხშირად ვიკრიბებოდით და ვმსჯელობდით, 

ვკამათობდით, ვამზადებდით პროექტებს, დავდიოდით 

ბიბლიოთეკების მდგომარეობის გასაცნობად საქა- 

რთველოს სხვადასხა კუთხეში და შემდეგ აქტიურად 
ვერთვებოდით დაგეგმილ პროექტებში. სამწუხაროდ, 
ასეთი ენერგია და ენთუზიაზმი შემდგომ წლებში აღარ 
ჩანს. ამ დროს ბევრი რამ გაკეთდა, ამასთან დიდი წილი 

– „პირველად საქართველოში“: აქტიურ ორგანიზაციად 
ჩამოყალიბდა ასოციაცია, დაფუძნდა პირველი საბიბ- 
ლიოთეკო ჟურნალი, დაფუძნდა „ბიბლიოთეკების კვი- 

რეულების“ ჩატარების ტრადიცია, მოკლე დროში მოხ- 
ერხდა პირდაპირი კონტაქტების დამყარება უცხოეთის 

  

ბიბლიოთეკებთან და გამომცემლობებთან, შეიქმნა 
ბიბლიოთეკართა სასწავლო ცენტრი, დაინერგა ახალი 
საინფორმაციო ტექნოლოგიები და სტანდარტები, 
შეიქმნა ახალი სამაგისტრო სასწავლო პროგრამა, 
შეიქმნა ის ტრადიცია, რომ დღეს ასოციაცია არის 

საბიბლიოთეკო სფეროში ეროვნული პოლიტიკის თუ 
საკანონმდებლო ინიციატივების აქტიური შემოქმედი. 

ბატონი ალექსანდრე გამგეობის ყველაზე „ბრძენი“ 

წევრია და თავისი ცოდნით, გამოცდილებით, კომუ- 
ნიკაბელურობით და ენთუზიაზმით დიდ დახმარებას 
გვიწევს. 

ამ წლების განმავლობაში, ცხადია, გავიცანი და 

ძალიან დავუახლოვდი ბატონი ალის ოჯახსაც. მისი 

მეუღლე, ქალბატონი ინგა ფილაური, ერთდროულად 
ახერხებს საბიბლიოთეკო სფეროში აქტიურ საქმიანო- 
ბასაც, ოჯახის მოვლა-პატრონობასაც და ბატონი ალის 
მხარში დგომასაც. ქალიშვილებიც ძალიან აფასებენ მა- 
მას, თან საქმითაც – რამდენჯერ გამოუციათ მათ მამის 
მოთხრობების თუ ლექსების კრებულები. 

მიუხედავად იმისა, რომ ჩვენს შორი დიდი ასაკო- 
ბრივი სხვაობაა, არასოდეს მიგრძვნია უფროს-უმ- 
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ცროსული დამოკიდებულება ან თაობათა (მამათა და 

შვილთა“) დაპირისპირების ნიშანი . ალბათ ეს ბატონი 
ალის ხასიათია – ყველასთან თანაბრად, კოლეგიალუ- 

რად, მეგობრულად თანამშრომლობს. 
ცხადია ეს არ ნიშნავს, რომ ერთმანეთს ყველაფერ- 

ზე ვეთანხმებით. ხშირად გვაქვს კამათიც, ცხარე მსჯ- 

ელობაც,.. ეს მაშინ ხდება, როდესაც გვინდა, რომ ჩვენი 

საქმე კიდევ უკეთესად გაკეთდეს. ამიტომ ამას არანაი- 
რი წყენა არ მოჰყვება, პირიქით – კიდევ უფრო გვაახ- 

            

   

        

   

        

   

  

    

  

ლოებს. 
ბატონი ალი ამბების მოყოლის 

დიდი ოსტატია, ამიტომ მის შესახებ _ 

ძალიან ბევრი ვიცი: საბავშვო ბალის '“ 
მოგონებები, ბიბლიოთეკაში პირვე- № 
ლი სტუმრობა, ბათუმის თეატრში _ 

მოღვაწეობა, საბიბლიოთეკო საქმის 
მრავალი საკითხის დამუშავება და 

შრომების გამოცემა, ცოტა დაფა- 

რულსაც გავამჟღავნებ – არ უყვარს 
კომპიუტერები, თუმცა თვლის, რომ 

მათი გამოყენება სასარგებლოა, 
ამას თვითონვე ხელს უწყობს, და, 
რაც მთავარია, ძალიან უყვარს მის 
გარშემო მყოფი ადამიანები – ოჯახ- 

იც, მეგობრებიც, კოლეგებიც, სტუ- 
დენტებიც, ყმაწვილებიც – მათდამი 

ყოველთვის თბილი დამოკიდებულე- 
ბა აქვს. 

რომ იკითხო: რა არის ბიბლიოთეკაში მთავარი? 
უმეტესობა გიპასუხებს – წიგნებიო. მხოლოდ ნამდვი- 
ლი ბიბლიოფილები გიპასუხებენ: ეს ის სულიერება და 
სითბოა, რომელსაც ალბათ ასეთი ადამიანები ქმნიან – 
ნამდვილი პროფესიონალები. : 

ვულოცავ ბატონ ალექსანდრე ლორიას 80 წლის უი- 

ბილეს! 
ირაკლი ღარიბაშვილი 
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კიდევ მრავალი წელი მიგველოცოს 
მახსენდება დღე, როდესაც პირველად შევხვდი ბა- 

ტონ ალექსანდრეს. ეს იყო 2001 წლის სექტემბერი, 
როდესაც ტარდებოდა საქართველოს და ამერიკის 

საბიბლიოთეკო ასოციაციების მიერ ორგანიზებული 
სემინარი ტრადიციულად სემინარი გამოსამშვიდო- 

ბებელი საღამოთი დასრულდა თბილისის ერთ-ერთ 

რესტორანში. ჩემთვის დასამახსოვრებელ ამ საღამოს 

სწორედ ბატონი ალექსანდრე უძღვებოდა. საღამო 
დასამახსოვრებელი იყო, რადგან 

აშშ-დან ახლად დაბრუნებულს და 

ახალი პროფესიით აღჭურვილს, 
მაშინ პირველად მომიხდა ჩემი კო- 

ლეგების, ქართველი ბიბლიოთეკ- 

არების ახლოს გაცნობა. სიმარ- 
თლე გითხრათ, სასიამოვნოდ 
გაოცებული დავრჩი, როდესაც 

_ იმჟამად ყველასაგან მივიწყებულ 
და დაკნინებულ საბიბლიოთეკო 

"”" სფეროში (თუმცა ამჟამადაც არ 

" არის იდეალური მდგომარეობა 
" ამ მხრივ) ამდენი ინტელექტუალ- 
ური და ერუდირებული ადამიანი 

აღმოვაჩინე. იმ საღამოს ძალიან 
“ პოზიტიურად შეიცვალა ჩემი 

” დამოკდებულება საქართველოში 
საბიბლიოთეკო საქმის მომავლი- 

სადმი და გავიფიქრე, რომ არც თუ 

ისე ცუდად ყოფილა საქმე, თუკი ამ 

    
სფეროს ამდენი შესანიშნავი ლიდერი ჰყავს. ჩემი ოპტი- 

მისტური განწყობის შექმნაში დიდი როლი ითამაშა ბა- 
ტონმა ალექსანდრე ლორიამ, რომელმაც ისე შესანიშ- 

ნავად წარმოადგინა ქართული სუფრის მთელი ლაზათი 

და მიმზიდველობა. : 

ორმაგად უფრო სასიამოვნო იყო ბატონი ალექსან- 

დრეს გაცნობა, რადგან მეხსიერებიდან ამოტივტივდა 

ერთი ფაქტი. ბოსტონში სწავლის პერიოდში ვმუშაო-
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ბდი საკურსო პროექტზე „საბიბლიოთეკო საქმის ის- 
ტორია საქართველოში“ და რადგან შეუძლებელი იყო 
ამ თემაზე მასალების ინტერნეტში მოძიება, თხოვნით 

მივმართე საბიბლიოთეკო კათედრას, რომ მოეწოდები- 
ნა საჭირო მასალები. პასუხმაც არ დააყოვნა და მალე 
მივიღე საინტერესო მასალების ნაკრები, რომელიც 

  

ძალიან დამეხმარა პროექტზე მუშაობაში. სწორედ ბა- 
ტონი ალექსანდრე იყო ის პიროვნება, რომელმაც უც- 
ნობ სტუდენტს გამომიწოდა დახმარების ხელი და მო- 

მაწოდა საჭირო მასალები. 

შემდეგ ამას მოჰყვა ჩემი მონაწილეობა საქართ- 
ველოს საბიბლიოთეკო ასოციაციის მიერ განხორ- 
ციელებულ არაერთ პროექტში და ბატონ ალექსანდრე 
ლორიასთან თანამშრომლობა. ერთ-ერთი ასეთი პრო- 
ექტი იყო ამერიკული კატალოგიზაციის სტანდარტების 

თარგმნა ქართულ ენაზე. მე დამევალა ღჩ21-ის მეორე 

ნაწილის თარგმნა, ხოლო ბატონი ალექსანდრე გახლ- 
დათ ამ თარგმანის დაკვირვებული და გულისხმიერი 

რედაქტორი. ჩემთვის უაღრესად საინტერესო და ღი- 
რებული იყო ბატონ ალექსანდრესთან ურთიერთო- 
ბა და თანმშრომლობა. ჩვენი ქვეყნისთვის ყველაზე 
მძიმე პერიოდშიც არ უღალატია ბატონ ალექსანდრეს 

საყვარელი საქმისათვის, მან უდრტვინველად ზიდა 
საბიბლიოთეკო სფეროს ძნელბედობის მთელი სიმძიმე 
მეუღლესთან და კოლეგასთან. მე მსურს შევეხო ბატო- 
ნი ალექსანდრეს პიროვნულ მხარეს, ადამიანურ ღირებ- 

ულებებს, ტაქტს, სიკეთეს, დიდბუნებოვნებას რომლე- 
ბიც ასე უხვად აქვს მიმადლებული და რომლებიც ასევე 

უხვად ვლინდებოდა მასთან ურთიერ- 
თობის დროს. თარგმანის რედაქტირების 
პროცესში, ბუნებრივია, იყო აზრთა სხ- 

ვადასხვაობის მომენტები ენობრივ თუ 
სტილისტურ საკითხებთან დაკავშირე- 
ბით და დისკუსიის შემდეგ ბატონი ალე- 
ქსანდრე ყოველთვის კეთილი ღიმილით 
დასძენდა ხოლმე: „მე ასე ვფიქრობ, მა- 
გრამ მთარგმნელი შენ ხარ და როგორც 
შენ მიგაჩნია სწორად, ისე დაწერეო“. 

იშვიათად შემხვედრია ცხოვრებაში ადა- 
მიანიი რომელიც ყოველთვის მზადაა, 

მოგისმინოს, გაგამხნევოს და დაგიდგეს 

მხარში სიტყვით თუ საქმით და რომელთ- 
ან ყოველი შეხვედრის შემდეგ მხოლოდ 

დადებითი ემოციებით იმუხტები. კეთილ 

სიტყვას უდიდესი ძალა აქვს და საო- 
” ცრად გადამდებია ბატონი ალექსანდრეს 
“ კეთილგანწყობა. 

მაქვს უდიდესი პატივი, ვითვლებოდე 
ბატონი ალექსანდრეს ოჯახის მეგობრად, 

ოჯახისა, სადაც ყოველთვის ისეთივე მშვიდობა და 
ჰარმონია სუფევს, როგორიც ამ გულნათელი და თვალ- 

ნათელი ადამიანის სულში, სადაც ბატონი ალექსანდრე 
შემეგებება ღიმილით. ასეთი მასპინძელია ბატონი ალე- 
ქსანდრე განურჩევლად ყველა სტუმრისთვის. მას ხომ 
სხვანაირად არც შეუძლია, რადგან ასეთია მისი უაღ- 

რესად კაცთმოყვარე, ადამიანთმოყვარე ბუნება - იგი 

კეთილშობილია. ამ სიტყვის ძირი კი თავადვე გვეუბ- 
ნება, რომ ამ თვისებას ვერ შეიძენ, ასეთი უნდა იშვა. 

კიდევ ერთხელ ვულოცავ ბატონ ალექსანდრეს 80 
წლის იუბილეს და ვუსურვებ ჯანმრთელობას და მხ- 

ნეობას ჩვენი პროფესიის, მისი საყვარელი საქმის სა- 
სიკეთოდ! 

ლელა ნანუაშვილი 
საბიბლიოთეკო-საინფორმაციო 

მეცნიერების მაგისტრი აშშ 

  

49 წელი გავიდა, რაც ინსტიტუტი დავამთავრე. 

ჩემს განვლილ ცხოვრებას რომ გადავხედავ, ინსტი- 
ტუტში სწავლის პერიოდით ვამაყობ. ანდა რატომ არ 

უნდა ვიამაყო, როდესაც მქონდა ბედნიერება, ესწავ- 
ლებინათ ჩემთვის პატივცემულ ნიკო ლორთქიფანიძ- 
ეს, გიორგი გიორგაძეს, ოთარ ოსაძეს, ალექსანდრე 

ლორიას. 

გავიგე პატივცემულ ალექსანდრე ლორიას 80 
წელი შეუსრულდა. უდავოდ საინტერესო ბიოგრაფიის 

მქონე პიროვნებაა. კეთილშობილი, პატიოსანი, ინ- 
ტელიგენტი, უზომოდ შეყვარებული სამშობლოზე, 
ოჯახზე, მეგობრებზე, სტუდენტებზე. მას ვიცნობდი, 

როგორც საუკეთესო ლექტორს. იგი მარტო თავისი 

საგნის სწავლებით კი არ შემოიფარგლებოდა, არამედ 

ნახულობდა დროს, ესაუბრა სხვადასხვა თემებზე, 
ხშირად გვესაუბრებოდა პოეზიაზე. განსაკუთრებით 

ხმამაღლა გვიკითხავდა გალაკტიონ ტაბიძის ლექსებს 

და გვაყვარებდა პოეზიას. მას ასევე ვიცნობდით, რო– 

გორც საბავშვო მწერალს, პოეტს, პუბლიცისტს. მისი 
ლექსები გამსჭვალულია სამშობლოსა და ადამიანების 

უსაზღვრო სიყვარულით, რომლებიც გულწრფელი 

განცდითაა დაწერილი. მისი განცდების ერთ–ერთი 

თანაზიარიც ხშირად გავმხდარვარ. 
ვუსურვებ დიდხანს, დიდხანს სიცოცხლეს, ჯანმრ- 

თელობას, მხნეობას და ბედნიერებას. 

ნანა კობიძე–ოქრომყჭდლიძე 

ყოფილი სტუდენტი 

Эр
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ეუ __ . _ ანა ერისთავს ქართული პოეზიის მოყვარულები იცნობენ როგორც 

ი” ა. _ __ ლის მგალობელსა და ყვავილოვანი სების უბადლო ოსტატს. 
ანა НТО _ нь ამაზე ეე ასას г р 

о ანა. ქარმა მომიტანა ყვავილი... – თბ. : „სვეტი“, 2014. – 192 გვ.). 

„დამაძინე ყვავილებში, 

დამირწიე აკვანი, 

დამაბრუნე სიზმარეთში 
ფოთოლთცვენით დამფრთხალი“... 

გრძნობააღძრული ღაღადებს პოეტი და თითქოს ეს მისი სასიცოცხლო 
ძალების მომცემი ენერგიაა. ის მართლაც ყვავილოვანი პოეტია, ყვავი- 

ლი შეადგენს მისი მუზის საგანს, ყვავილებს ეტრფის და მისი ლექსებიც 
ყვავილების მრავალფეროვნებით სუნთქავს. პოეტისათვის ყვავილი არა 
მარტო მშვენიერი ბუნების წარმონაქმნია, რომლითაც აღსავსეა ანა ერი- 
სთავის შემოქმედება. მისით გამოხატავს ის ღვთისადმი პატივისცემას, 
სილამაზეს, სიყვარულს, სათნოებას, კეითლშობილებას... თითქოს მისი 
გრძნობები ჩაძირულია ყვავილოვან სულიერებაში. მაგრამ ანა ერისთავის 

' აა О - წყლი ური р აეე ее 
ოცნებებში დაფრინავს „ვით ინველი გარეგანი“; მისთვის უცხო როდია 

356395 Хех მშობლიური მიწის ყივილი, სამშობლოს ერთგულების განცდა, დედო- 

ყ3 ავილი.., ბრივი გრძნობა, ცხოვრებისეული ავ–კარგი. როგორც წიგნის რედაქტორი 
2 : თემურ ჩალაბაშვილი წიგნის წინათქმაში წერს, „... პოეტი ქალი საოცრად 

კარგად გრძნობს სამყაროს ყოფნა-არყოფნის საიდუმლოებას, მისი 
ლირიკლუი სული სავსეა ათასგვარი კითხვა–პასუხით..." 

ანა ერისთავის ყოველი ლექსი გამოირჩევა სინატიფით, ფრაზის მო- 
ქნილობით, ლამაზი გამოთქმებით. 

ჩვენთვის, მისი კოლეგებისათვის განსაკუთრებით საყურადღებოა მისი შემოქმედების ყოველი გამოვლენა. ანა ხომ 

ჩვენს შორისაა მუდამ, ჩვენი ჰავით სუნთქავს, ჩვენს ჭირსა თუ ლხინს იზიარებს. ამიტომაც იგი ჩვენთვის მახლობელი 

ადამიანია, როგორც მისი ყვავილოვანი პოეზია. 

გ6.5 65/თიოთ „ში –რინ 
წელს პოეზიის მოყვარულები დიდი ინტერესით შეეგებნენ ფრიად 

ორიგინალური პოეტური ხმის შემოქმედის, მრავალმხრივი პიროვნებისა 

და მოღვაწის –– ქალბატონ ელდინო საღარაძის ახალ პოეტურ კრებულს 
– „ცეკვა ქარებთან", რომელიც დაიბეჭდა გამომცემლობა „საარის” მიერ. 

წიგნი საკმაოდ დიდი მოცულობისაა (160 გვ.) და წარმოადგენს იმ ლე- 
ქსების კრებულს, რომელიც ავტორმა 2012-2014 წლებში შექმნა. შეიძლე- 
ბა ითქვას, რომ ეს გამოცემა მისი უახლესი შემოქმედებითი მოღვაწეობის 

შედეგია, ამდენად, მათთვის, რომლებიც დაინტერესებულნი არიან ელდი- 

ნო საღარაძის შემოქმედებით, განსაკუთრებულ ინტერესს გამოიწვევს. 

წიგნს წინ უძღვის მისი რედაქტორის მარინა თექთუმანიძის შესავალი, 

რომელშიც კარგად არის წარმოდგენილი ავტორის სულიერი სამყაო, მისი 

„93“. 
- წიგნი დაყოფილია თავების მიხედვით, რომლებსაც შთამბეჭდავი 

დასახელებები აქვს: ბაბუაწვერას ველების გლოვა; იმპრესიები; ცეკვა ქა- 
რებთან; იმედისფერი ფენიქსი; სიტყვაკუნწულები; ღამენათევი ლექსები; 
სევდის იკიბანები; ამორძალების ამოძახილი; საგოლგოთენი. 

ბიბლიოთეკართა დიდი ნაწილი კარგად იცნობს ქალბატონ ელდინოს, · 
რამდენადაც ის ბავშვობიდან დღემდე არაერთი ბიბლიოთეკის მუდმივი | 
მკითხველია და აქტიურად მონაწილეობს მათ ღონისძიებებში, რითაც 
დიდ ხალისს სძენს მათ. ღრმად ვართ დარწმუნებული, ჩვენი ბიბლიოთეკე- 
ბი და მათი მომხმარებლები ინტერესით შეხვდებიან ქ–ნ ელდინოს ახალი 
კრებულის გამოჩენას. 
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29იმე მოვიოქენებირ6 60605 
მამუკა წიკლაურს ჩვენი საზოგადოება იცნობს როგორც 

ორიგინალური ხმის მწერალს. მისი პოეტური კრედო მძაფრი, 
ძარღვიანი, გულში ჩამწვდომი ლექსია. სწორედ ამიტომაც მას 
ლექსის ფორმად ძირითადად ვერლიბი აურჩევია, რადგანაც 
მიაჩნია, რომ ეს ხელს შეუწყობს ხატოვნად გამოხატოს თავისი 
აზრები და დამოკიდებულება მოვლენებისადმი. 

მამუკა წიკლაურის პოეზიის დახვეწა ჯერ კიდევ მისი სტუ- 
დენტობის დროს დაიწყო, როდესაც ის პედაგოგიური ინსტი- 

ტუტში სწავლობდა და აქ არსებულ სტუდენტთა ლიტერატუ- 
რული წრის აქტიური მონაწილე იყო. ბევრი დრო გავიდა მას 

შემდეგ, გამოიცა მისი რამდენიმე პოეტური კრებული, მიმდი- 
ნარე წელს კი გამოქვეყნდა მისი ჩანაწერები – „ცამეტი სისხ- 

ლიანი მთვარე“ (წიკლაური მამუკა. ცამეტი სისხლიანი მთვარე. 

– თბ.: „ინტოელექტი", 2014. – 230 გვ.). 

სამწუხაროდ, პოეტი ვერ მოესწრო ამ წიგნის მკითხველებზე 

გავლენის უკუგებას. ჯერ კიდევ სავსებით ჭარმაგმა მიატოვა 

ჩვენი სოფელი, რითაც შეწყდა მისი პოეტური ხმა, მაგრამ დარ- 
ჩა მისი შემოქმედება, ხალასი, დამაფიქრებელი და გრძნობებით 
აღსავსე. 

დასახელებული წიგნის შესახებ ნათელ წარმოდგენას გვა- 
ძლევს თვით ავტორის წინათქმა: „მიჭირს, სახელი დავარქვა 

ჩანაწერებს, რომლებიც ამ ოცი წლის წინათ, 1991-–92 წლების 
მიჯნაზე შეიქმნა და ახლა ვთავაზობ მკითხველს, ალბათ, უფრო 
დღიურებია – ერთი კონკრეტული მოქალაქის, ერთი კონკრეტ- 
ული მწერლის გულზე გადავლილი მძაფრი მოვლენების ქრონ- 
იკა – ასახული ატკივებული გულით და დანახული აცრემლებუ- 

  
რი სიზუსტით ის მოვლენები, რომლე- ` 
ბიც ხდებოდა 1991-92 წლებში, საქა- 

ლი თვალებით...“ რთველოსათვის ერთ-ერთ უმძიმეს 
წიგნის გამოცემა მოამზადა ავტორის მეუღლემ ნანა ფირ- პერიოდში. 

ცხალავამ. იმედია, მკითხველები დიდი ინტერე- 
მასლა განლაგებულია ქრონოლოგიურად, მიცემული სით გაეცნობან მამუკა წიკლაურის ამ 

წლებისა და დღეების მიხედვით. აქ გაშუქებულია დოკუმენტუ- მეტად საინტერესო წიგნს. 

                

  

ალექსანდრე ლორია : 

ქვეყნის საქმეზე გადაგებული კაცის სხოვრება 
(გრიგოლ ვოლსკი) 

ცნობილმა მეცნიერემა, მკვლევარმა, პუბლი- 
ცისტმა, პედაგოგმა, მწერალმა და საზოგადო მოღ- 
ვაწემ, პროფ. რამაზ სურმანიძემ მიმდინარე წელს 
გამოაქვეყნა მონოგრაფია თვალსაჩინო ქართველ 
მწერალსა და საზოგადო მოღვაწეზე – გრიგოლ 
ვოლსკიზე (სურმანიძე რამაზ. გრიგოლ ვოლსკი: 
(ცხოვრება და მოღვაწეობა) – ბათუმი, 2014. – 286 
გვ. ილუსტრ.). წიგნის რედაქტორია პროფ. ოთარ 
გოგოლიშვილი. 

რ. სუმანიძე მუდამ გვახარებდა და გვახარებს 
თავისი გამოკვლევებით ღირსშესანიშნავ ქართ- 
ველ მოღვაწეთა შესახებ. უმეტესად ის კვლევის სა- 
გნად ირჩევს შედარებით ნაკლებად შესწავლილ ან, 

საერთოდ, სავსებით შეუსწავლელ პიროვნებებს და 
თუკი ისეთ ვინმეზეა მიმართული მისი ყურადღე- 

ბა, რომლის შესახებაც არაერთხელ თქმულა და 
დაწერილა, ის ამას აკეთებს სავსებით ორიგინალუ- 
რად, გვთავაზობს უამრავ სიახლეს, გვაწვდის ჯერ 
უცნობ მასალას და იძლევა თავის დამოუკიდებელ 
ინტერპრეტაციებს. 

ხსენებული წიგნი საკმაოდ დიდი მოცულო- 
ბისაა. თხრობა მხოლოდ უშუალოდ გრიგოლ ვოლ- 
სკის არ ეხება, იგი შეძლებისდაგვარად ყველაფერს 
მოიცავს, რაც ამ პიროვგნებასთანაა დაკავშირებული 

და მისი ძირფესვიანად შეცნობისათვის აუცილებე- 
ლი და სასარგებლოა. 
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როგორც შინაარსობრივად მრავალმხრივსა 

და დიდი მოცულობის ნაწარმოებს შეეფერება, ის 

სწორედ იმგვარი სტრუქტურითაა აგებული: მოცე- 
მულია თავები და პარაგრაფები, იწყება შესავლით, 
რასაც მოსდევს გ. ვოლსკის ბიოგრაფიული მონა- 
ცემების დამუშავებით; შემდეგი თავებია: გრიგოლ 

ვოლსკის შემოქმედება, გრიგოლ ვოლსკი და ქა- 

რთველი მოღვაწეები; რას წერდნენ მეგობრები 

გრიგოლ ვოლსკიზე; პირადი წერილები; გამოსათხ- 
ოვარი წერილები და ლექსები; სამძიმრის დეპეშები; 

გრიგოლ ვოლსკის ახლობლები; გრიგოლ ვოლსკის 

ბიბლიოგრაფია, სახელთა საძიებელი. 

საკმარისია შემოთავაზებულ მასალას ერთი 

გადავავლოთ თვალი, დავრწმუნდებით რა 

ყოველმხრივ შესწავლას ახდენს ავტორი გრიგოლ 

ვოლსკის ცხოვრებისა და მოღვაწეობისა. 

რ. სურმანიძის ნაშრომი არ ტოვებს არც ერთ 

კუთხე–კუნჭულს გამოკვლევისა და ღრმად შეს- 
წალვის გარეშე. მართალია, გ. ვოლსკის შესახებ 

მრავალი სტატია დაბეჭდილა და ორიოდე მონო- 

გრაფიაცაა გამოცემული, მაგრამ ამგვარი სისრუ- 
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ლით, ამომწურავად მისი პიროვნება შესწალვილი 

არ ყოფილა. საგულისხმოა, რომ განსახილველი 

პერსონის ჩვენებას ის, როგორც იტყვიან, არა „ფან- 

ჯრიდან“ ახდენს, არამედ „შენობაში“ შევყავართ და 

ყველა დეტალს, კუთხე–კუნჭულს გვიჩვენებს, ცდი- 
ლობს, მაქსიმალურად, გლობალურად დაგვანახვოს 

ის. შთამბეჭდავია მისი მიგნებები და მოსაზ- 
" რებები. დამაჯერებელია მისი მსჯელობა გ. 
ვოლსკის ბიოგრაფიული დეტალების ზუსტად 
დასადგენად, რაც საშუალებას აძლევს ავ- 

' ტორს, გაასწოროს დაშვებული შეცდომები 
და მოგვცეს „დაზუსტებული ბიოგრაფია". იგი 

არაერთხელ ავლენს ჯერ კიდევ უცნობ, შეუს- 
წავლელ ფაქტს. მაგალითად, შეიძლება ითქ- 

| ვას, მან ზუსტად დაადგინა, რომ გ. ვოლსკის 

" გარდაცვალებასთან დაკავშირებული ერთი 
" წერილის ავტორი სხვა არავინ შეიძლება იყოს, 
თუ არა მიხეილ ჯავახიშვილი. ასევე ადგენს, 

რომ ერთ–ერთი წერილის ავტორი გიორგი 

” იოსელიანი ყოფილა, პირველად გამოამზეურა 

გ. ვოლსკის წერილი იაკობ გოგებაშვილისად- 

მი. ეს წერილი სხვა არც ერთ გამოცემაში არ 

ყოფილა გამოქვეყნებული. 
ინტერესს იწვევს ისიც, რომ რ. სურმანიძე 

თავის წიგნში გვაცნობს უამრავ თვალსაჩინო 
თუ ნაკლებად ცნობილ მოღვაწეს, რომელთ- 

ანაც გ. ვოლსკის ურთიერთობა ჰქონდა; ის 

ასევე პირველად აცხადებს იმ ფაქტს, რომ გ. 

ვოლსკი ბათუმში პირველი სამოქალაქო ექიმი 

ყოფილა. 

| “გ. ვოლსკს სამედიცინო მოღვაწეო- 

ბისადმი დამოკიდებულების მიმართ არაერთ- 

გვაროვანი მოსაზრება არსებობს. ავტორი 

დაჯერებულად ებმება პოლემიკაში საწინააღ- 

მდეგო აზრის მქონეთა წინააღმდეგ, რომლებ- 

" საც მიაჩნდათ, რომ გ. ვოლსკი ყურადღების 

” ღირსადაც არ თვლიდა საექიმო საქმეს. ავ- 

ტორი დოკუმენტურად ასაბუთებს ამის საწი- 

ნააღმდეგოს და ასკვნის, რომ გ. ვოლსკის 

ძალიანაც აინტერესებდა მედიცინა და არ 

გაურბოდა საექიმო პრაქტიკას. ეს, საერთოდ, ხაზს 

უსვამს მისი ინტერესების მრავალფეროვნებას. ავ- 

ტორის აზრით, აქ გარკვეულ როლს თამაშობდა სო- 

ციალური გარემო, სიტუაცია და პირობები. 

ნაშრომში: პარალელურად მოთხრობილია ბა- 

თუმში საექიმო სისტემის განვითარების შესახებ, 

მოცემულია მოკლე ისტორიული ექსკურსი, ერთ– 

ერთი ეტაპის მცირე მონაკვეთისა; სასურველი 

იქნებოდა, ეს უფრო მეტად დაკავშირებოდა გ. ვოლ- 

სკის საქმიანობას. · 
რ. სურმანიძის მიერ, როგორც ეს შეეფერება 

სერიოზულ მკვლევარს, ბევრი საეჭვო ან არასრუ- 

ლყოფილად გაშუქებული ფაქტი ზუსტდება. მაგ- 
ალითად, გ. ვოლსკის დაბადების წელი, ბათუმიდან 

გადასვლის დრო და სხვ. მნიშვნელოვანია ის, რომ
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ნაშრომში თავმოყრილია გ. ვოლსკის გამოუქვეყ- 

ნებელი ლექსები, რამაც შეიძლება სათავე დაუდოს 

პოეტის აქამდე უცნობი თუ გამოუქვეყნებელი ლე- 
ქსების ძიებას, შესწავლასა და გამომზეურებას. 

თითქოს რაღაცგვარი დისონანსი შეაქვს მეც- 

ნიერულ მონოგრაფიაში პოეტური ნაწარმოებების 

ჩართვას, მაგრამ, ჯერ ერთი, ის გამოიყენება რო- 

გორც სადემონსტრაციო (საჩვენებელი, საილუს- 

ტრაციო) მასალა და, ამასთან, ერთგვარ სიმსუბ- 

უქეს სძენს წიგნს, რომელიც ფართო მკითხველი 

საზოგადოებისთვისაცაა განკუთვნილი. ლექსების 

წარმოჩენა ხელს უწყობს მკითხველის დაინტერესე- 

ბას, უფრო მეტი პოეტური ნაწარმოები წაიკითხოს 

გრიგოლ ვოლსკისა და უფრო საფუძვლიანად 

გაეცნოს ავტორს. 
ყოველივე თქმული გვიჩვენებს, რამდენად ნიჭი- 

ერადაა ხსენებული წიგნი შექმნილი და შედგენილი, 

რამდენად სერიოზულ, საფუძვლიან კვლევასთან 

გვაქვს საქმე. მისასალმებელია, რომ მკვლევარი 

ცდილობს სრულყოფილად, ყოვლისმომცველად 
დაგვანახვოს გ. ვოლსკის სახე – მოგვცეს მისი ლიტ- 

ერატურული პორტრეტი, როგორც გარეგნული, ისე 

შინაგანი თვისებების ჩვენებით. 
წიგნმი უხვადაა მოცემული განმარტებები, 

შენიშვნები და სხვა მითითებები სქოლიოების 656- 

ით, დართული აქვს გრიგოლ ვოლსკის ბიბლიოგრა- 

ფია, მართალია, მცირე ტექნიკური ხარვეზებით, მა- 

გრამ მათ რაიმე არსებითი მნიშვნელობა არა აქვს. 

იგივე ითქმის სახელთა საძიებელზე, რომლის გარ- 

ეშე ამგვარი გამოცემა წარმოუდგქნელია. 

წიგნი გამოცემულია მაღალ პოლიგრაფიულ დო- 

ნეზე. ის გარეგნობითაც კარგ შთაბეჭდილებას 56- 

დენს, რაც კარგ მენეჯმენტზე მეტყველებს. 
უდავოდ მისასალმებელია ბატონ რამაზ სურმან- 

იძის მოღვაწეობა ჩვენი სახელოვანი მოღვაწეების 

ბიოგრაფიების კვლევის საქმეში; შეიძლება ითქვას, 

რომ იგი საქართველოში ერთი პირველთაგანია ამ 

მიმართულებით კვლევის დარგში. მე მას მთელი 

თავისი სპეციალობების თანაბრად, მივიჩნევ უპ- 

ირველეს ბიოგრაფიოსად, ჩვენში სრულიად ახალი 

დარგის – ბიოგრაფილოგიის ფუძემდებლად. 

ყოველი სერიოზული ბიბლიოთეკის თაროს 

დაამშვენებს რ. სურმანიძის შესანიშნავი წიგნი შეს- 

ანიშნავ პოეტსა, პუბლიცისტსა და საზოგადო მოღ- 

ვაწეზე; მით უმეტეს, საზოგადოებამ ძალიან ცოტა 

რამ იცის და კარგად არც იცნობს ქვეყნისათვის 

თავგადადებულ ადამიანსა და დიდ პიროვნებას – 

გრიგოლ ვოლსკის. 

  

გიორგი გაბუნია 

რამდენიმე შენიშვნა „ქართული პერიოდიკის 

ბიბლიოგრაფიაში“ დაშვებული ზოგბჩერწი უზუსტობის შესახებ 
თბილისის ივანე ჯავახიშვილის სახელობის სახ– 

ელმწიფო უნივერსიტეტის მიერ 2001 წელს გამოცე- 

მულ კრებულში „ჟურნალისტური ძიებანი". დაბე- 

ჭდილია ჩვენი პუბლიკაცია სათაურით „ქართული 

პერიოდიკის ბიბლიოგრაფიის“ სრულყოფისათ- 

ვის“, რომლითაც სამეცნპიერო საზოგადოებას 

გავაცანით გიორგი ბაქრაძის ფუნდამენტურ ნაშ- 

რომში „ქართული პერიოდიკის ბიბლიოგრაფია. 

1819-1945“ (თბ., 1947), ნებსით თუ უნებლიეთ, 
დაშვებული უზუსტობების ერთი ნაწილი, სულ – 25 

შეცდომა, ლაფსუსი და კორექტურა. 
ამჯერად, ქართველი ბიბლიოგრაფებისა და 

საქართველოში გამოცემული ჟურნალ–გაზეთების 

ისტორიის შესწავლით დაინტერესებული მკვ- 
ლევრების ყურადღება გვსურს შევაჩეროთ 

ხსენებულ ბიბლიოგრაფიაში ჩვენ მიერ დადგენილ 
კიდევ რამდენიმე უზუსტობაზე. კერძოდ: 

„ქართული პერიოდიკის ბიბლიოგრაფიის“ 
მე-11 გვერდზე მოცემულ გაზეთ „ივერიის“ მო- 

ნაცემთა ნუსხაში არის: „1905 წ. #1 – #224". აქ 

დაზუსტებას მოითხოვს აღნიშნულ წელს გამო- 
ცემული დასახელებული გაზეთის მითითებული 

ნომრების რაოდენობა. საქმე იმაშია, რომ 1905 
წლის 1 იანვრიდან – 14 თებერვლამდე გამოვი- 

და „ივერიის“ 23 ნოემბერი (№1-23). სწორედ ამ 

უკანასკნელ ნომერში, 1905 წლის 13 თებერვალს, 

კვირას, გამოსულ გაზეთის პირველ გვერდზე 

გამოქვეყნებულია ამგვარი საგანგებო განცხადე- 

ბა: „ივერიის“ შემდეგი ნომერი გამოვა სამშაბათს, 

15 თებერვალს გადიდებული ფორმატითა და ახ- 

ალის რედაქციით“. ხსენებული ორგანო, დაპირ– 

ებისამებრ „გადიდებულის ფორმატითა და ახლის 

რედაქციით“, მართლაც გამოვიდა, ოღონდ ორი 

დლის დაგვიანებით – არა 15 თებერვალს, სამშა- 

ბათს, როგორც ეს ნავარაუდები იყო, არამედ – 17 

თებერვალს, ხუთშაბათს, და ამ დღიდან „ივერი- 

ამ“ თავიდან დაწყებული ნუმერაციით განაახლა 

გამოსვლა და წლის ბოლომდე სულ გამოიცა მისი 

224 ნომერი (M%1-–224, როგორც ეს ზემოაღნიშნულ 

ბიბლიოგრაფიაშია მითითებული). მაგრამ აქ, ცხა- 

დია, ბუნებრივად ისმის კითხვა: როგორ „დავა- 
ბინავოთ“ ბაქრაძისეულ „ქართული ჰეროდიკის 

ბიბლიოგრაფიაში“ „ივერიის“ ის 23 ნოემბერი, 

რომელიც 1905 წლის იანვარ–თებერვალში მიიღო 

მკითხველმა და რომელთა ეგზემპლარებიც დაცუ- 

ლია საქართველოს პარლამენტის ილია ჭავჭავა- 

ძის სახელობის ეროვნულ ბიბლიოთეკაში? ჩვენი 

აზრით, ეს ამგვარად უნდა გაკეთდეს: „1905 6. №1- 
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№23(13.11); №1(17/1) - #M224". ასე რომ, 1905 წელს 
სულ გამოიცა „ივერიის“ 247 (23+224) ნომერი და 

სწორედ ეს ციფრი უნდა დაფიქსირდეს ქართული 
ჟურნალ-გაზეთების ახალ ბიბლიოგრაფიულ გა- 
მოცემებში. 

2. „ქართული პერიოდიკის ბიბლიოგრაფიის“ 

52–ე გვერდზე არის: „364. „ჯარისკაცი“. 1917-1918. 

“ 1918 ნ. #I-3.." უნდა იყოს: „.. 1918 წ. 
№-№4(4.1)". 

3, ხსენებული ბიბლიოგრაფიის 54–ე გვერდზე 
არის: „ვ8ვ. „სოციალ–ფედერალისტი". 1918-1920". 

უნდა იყოს: „სოციალისტ–ფედერალისტი“. აქვე 
დავძენთ, რომ იგივე შეცდომა გამეორებულია ალ- 
ფაბეტურ საძიებელშიც (იხ.: გვ. 225). 

ое 
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4. ბიბლიოგრაფიის 66–ე გვერდზე არის: „502 

„სოციალისტ–ფედერალისტი. 1921. : 

.. 1921 წ. #1 (27/II) – Mი120(26/!I1)...' უნდა იყოს: 
„... Mი120(26/VII)“ 

ვიმედოვნებთ, რომ წინამდებარე პატარა პუბ- 
ლიკაცია, მის მსგავსს სხვა პუბლიკაციებთან ერ- 
თად, არ დარჩება „ხმა მღაღადებლისა უდაბნოსა 
შინა“ და იგი თავის მოკრძალებულ წვილს უთავოდ 
შეიტანს გიორგი ბაქრაძის „ქართული პერიოდი- 

კის ბიბლიოგრაფიის" ხელმეორედ გამოცემის შემ- 
თხვევაში (რისი აუცილებლობაც უკვე დგას დღის 
წესრიგში), მკითხველისთვის მისი, რაც შეიძლება, 
უხარვეზოდ, დახვეწილი და სრულყოფილი სახით 
მიწოდების საქმეში. 
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– 155 წლის წინათ დაიბადა მარიამ დემურია – ჟურნალ „ნაკადულის" დამაარსებელი (1860-1910) 

9 – 1989 წლის 9 აპრილის ტრაგედია თბილისში : 
– საქართველოს დამოუკიდებლობის აქტის გამოცხადების დღე (1991) 

12 – აღდგომა 
14 – 105 წლის წინათ დაიბადა გიორგი შატბერაშვილი – მწერალი, დრამატურგი (1910-1965) 

14 – „დედა ენის" დღე (1978). 

19 – 95 წლის წინათ დაიბადა იოსებ ნონეშვილი – პოეტი (1920-1980) 
23 – წიგნისა და საავტორო უფლებების დღე 
30 – საქართველოს ბიბლიოთეკარის დღე
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მაისი 
9 – ფაშისტურ გერმანიაზე გამარჯვების დღე 

17 — 210 წლის წინათ დაიბადა სოლომონ დოდაშვილი – ფილოსოფოსი, ჟურნალისტი (1805-1836) 

18 – მუზეუმების საერთაშორისო დღე (1909) 

26 – საქართველოს ეროვნული დამოუკიდებლობის დღე 

ივნისი 
1 – ბავშვთა დაცვის საერთაშორისო დღე 
5 – გარემოს დაცვის დღე 
11 – 85 წლის წინათ დაიბადა მორის ფოცხიშვილი – პოეტი (1930–1993) 

16 – 175 წლის წინათ დაიბადა აკაკი წერეთელი – პოეტი (1840–1915) 

16 – 85 წლის წინათ დაიბადა ოტია იოსელიანი – პოეტი, მწერალი, საზოგადო მოღვაწე (1930-2011) 

25 – 125 წლის წინათ დაიბადა მარიჯანი (მარიამ ალექსიძე) – საბავშვო მწერალი (1890-1978) 

ივლისი 
1 – მარაბდის ბრძოლის 390 წლისთავი (1625) 
15 – 140 წლის წინათ დაიბადა იეთიმ გურჯი – აშუღი (1875– 1940) 

20 – 110 წლის წინათ დაიბადა ნიკო სამადაშვილი — 39 фо (1705-1792) 

25 – 115 წლის წინათ დაიბადა სიმონ ჯანაშია – ისტორიკოსი, აკადემიკოსი (1900-1947) 

აგვისტო 
2 – ილიაობა 
4 – 80 წლის წინათ დაიბადა ვახუშტი კოტეტიშვილი – აღმოსავლეთმცოდნე (1935-2008) 

21 – 310 წლის წინათ დაიბადა დავით გურამიშვილი – პოეტი (1705—1792) 

– 220 წლის წინათ მოხდა კრწანისის ბრძოლა (1795) 
24 – საქართველოს კონსტიტუციის დღე 

სექტემბერი 
1 – მშვიდობის დღე 
4(16) – 130 წლის წინათ დაიბადა გერონტი ქიქოძე – კრიტიკოსი და მთარგმნელი (1885-1960) 

– ჟურნალისტთა საერთაშორისო დღე 

26 – ქეთევან დედოფლის ხსენების დღე, ქეთევანობა 

27 – 100 წლის წინათ დაიბადა ქეთევან ქუჩუკაშვილი – საბავშვო მწერალი (1915-2012) 

29 – 135 წლის წინათ დაიბადა ნიკო ლორთქიფანიძე – მწერალი (1880– 1944) 

30 – 85 წლის წინათ დაიბადა ჯანსუღ ჩარკვიანი – პოეტი (1930) 

ოქტომბერი 
1 – ხანდაზმულთა საერთაშორისო დღე 

ვ – 115 წლის წინათ დაიბადა სერგეი ესენინი – რუსი პოეტი (1895–! 925) 

14 – 115 წლის წინათ დაიბადა სიმონ ყაუხჩიშვილი – ბიზანტიოლოგი, აკადემიკოსი (1895-1981) 

21 – პოლიგრაფისტთა პროფესიული დღე 

24 – 290 (წლის უკან) (1725 წელს) გარდაიცვალა სულხან-საბა ორბელიანი –- ლექსიკოგრაფი, მწერალი, დიპლომატი 

– 90 წლის წინათ დაიბადა გიორგი ხუხაშვილი – მწერალი (1925-2005) 

27 – 175 წლის.წინათ დაიბადა იაკობ გოგებაშვილი – ქართველი მეცნიერი, პედაგოგიკის ფუძმდებელი, 

საბავშვო მწერალი (1840-1912) 
28 – 135 წლის წინათ დაიბადა გრიგოლ რობაქიძე – მწერალი (1880-1962) 

29 – რუსთაველის -–– პოეზიის დღე 

ნოემბერი 
8 – 90 წლის წინათ დაიბადა ოთარ ჭელიძე – პოეტი (1925-1998) 

10 – ახალგაზრდობის მსოფლიო დღე 
17 – სტუდენტთა საერთაშორისო დღე 
20 – 135 წლის წინათ დაიბადა მიხეილ ჯავახიშვილი – მწერალი (1880–1937) 

23 – 65 წლის წინათ დაიბადა ლაშა თაბუკაშვილი – მწერალი (1950) 

25 – 140 წლის წინათ დაიბადა კოტე მაყაშვილი – პოეტი (1875-1927) 

28 – 95 წლის წინათ დაიბადა ოთარ ჩხეიძე – მწერალი (1920-2007) 

30 – 180 წლის წინათ დაიბადა მარკ ტვენი – ამერიკელი მწერალი (1835– 1910) 

დეკემბერი 
10 – ადამიანის უფლებების დაცვის დღე 
30 – 85 წლის წინათ დაიბადა მედეა კახიძე – პოეტი (1930) 

· 

  

– 170 წლის წინათ დაიბადა მიხეილ (გობრონ) საბინინი – მწერალი, საზოგადო მოღვაწე, საქართველოს სიძველეებისა და სასულიერო მწერლო- 

ბის მკვლევარი, ავტორი ქართული ჰაგიოგრაფიული თხზულებათა ფუნდამენტური გამოცემისა ,,საქართველოს სამოთხე" (პეტერბურგი, 1882) 
კალენდარი შედგენილია თბილისის მთავარ ბიბლიოთეკაში 
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    2 _ о 

საქართველოს საბიბლიოძეკო ცხოვრების 2696085: 
ეოვლენები, ფაქტები 

გაიმართა 1924 წლის ეროვნული აჯანყების 90 

წლისთავისადმი მიძღვნილი საერთაშორისო 
' კონფერენცია. კონფერენციაზე მოხსენებით 

" გამოვიდნენ პროფ.: სტივენ ჯონსი, ნ. ჟორდანი- 

" ას ინსტიტუტის პრეზიდენტი შარლ ურიევიჩი, 

ისტორიკოსი ოლივერ რაისნერი, საქართველოს 
პირველი რესპუბლიკის მთავრობის თავმჯდო- 

მარის შვილიშვილი ქრისტინე ფაღავა–ბულეზი, 
ცნობილი ქართველი მეცნიერები და საზოგადო 

მოღვაწეები; 
L 1 24 ოქტომბერს საქართველოს პარ- 

ლამენტის ეროვნულ ბიბლიოთეკაში მოეწყო 

საქართველოს თავადაზნაურთა საკრებუ- 

   
   
   

    

   

  

   

   

                

თბილისელის კონსტანტინე ჩოლოყაშვილის 

ცხოვრებისა და მოღვაწეობის ამსახველი ფოტო 

და ვიდეო მასალების გამოფენა. გამოფენა 

გაიმართა თბილისობის დღესასწაულის ფარგ- 

ლებში სახელწოდებით: „კაცი, რომელიც დააკ- 

ლდა ქალაქს”; 
® 29 ოქტომბერს პარლამენტის 

როვნულ ბიბლიოთეკის საგამოფენო დარბაზ- 

რ 2! სექტემბერს საქართველოს პარლა- უე Е „აკრი 3ი> 
მენტის ეროვნულ ბიბლიოთეკაში საქართველოს თემაზე „პოეზია და თანამედროვეობა"; 

ქურთთა ახალგაზრდობის კავშირის მიერ 2 р 

გაიმართა ქურთული კულტურის დღეე- 
ბი. ღონისძიება მიეძლვნა 1914-1919 
წლებში ოსმალეთის იმპერიიდან ქურთ– 
იეზიდების საქართველოში გადმოსახლე- 

ბას; 
რ 3 ოქტომბერს საქართველოს 

პარლამენტის ეროვნულ ბიბლიოთეკაში 

გაიმართა გურამ პეტრიაშვილის წიგნის 

„პატარა ქალაქის ზღაპრების“ წარდგენა; 
® 7 ოქტომბერს საქართველოს 

პარლამენტის ეროვნულ ბიბლიოთეკაში 

გაიმართა იოსებ გრიშაშვილის დაბადე- 

ბიდან 125-ე წლისთავისადმი მიძღვნილი 

საღამო; 
რ 10 ოქტომბერს საქართველოს 

პარლამენტის ეროვნულ ბიბლიოთეკაში 

გაიხსნა ოლივერ უორდროპის 150 წლის 

იუბილისადმი მიძღვნილი გამოფენა; 

ოიიიიიიიი. 6. 
ყე + ე ველ -9 ტის ეროვნულ ბიბლიოთეკაში გაიმართა ცნობილი 

ამსახველი მასალები; გადაწყდა, სავართველოს ქართველი ბიბლიოთკათმცოდნის, მწერლისა და 

პარლამენტის ტერიტორიაზე გაიხსნას ოლივერ ჟურნალისტის ალექსანდრე ლორიას დაბადებიდან 

უორდროპის სახელობის სკვერი; 80 წლისთავისადმი მიძღვნილი საღამო. ღონისძიე- 

® 15 ოქტომბერს ეროვნულ ბიბლიოთეკაში“ გა მოეწყო საქართველოს პარლამენტის ეროვნული 

  

L 
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ბიბლიოთეკისა და საქართველოს საბიბლიოთეკო 
ასოციაციის ინიციატივით. საღამოზე წარდგენილი 

იყო იუბილარის ცხოვრებისა და მოღვაწეობის ამ- 

სახველი კრებული; 
რ !11 ნოემბერს საქართველოს პარლამენტის 

“ ეროვნულ ბიბლიოთეკაში გაიმართა ამავე ბიბ- 

ლიოთეკის გენერალური დირექტორის გიორგი 

კეკელიძის ესეების კრებულის ,,გურული დღი- 
ურების” წარდგენა; 

რ !16 ნოემბერს საქართველოს პარლამენტის 

ეროვნულ ბიბლიოთეკაში გაიმარ- 

თა გოდერძი ჩოხელის დაბადე- 

ბიდან 60 წლისადმი მიძღვნილი 
ხსოვნის საღამო; 

რ 25 ნოემბერს საქართ- 

ველოს პარლამენტის ეროვნულ 

ბიბლიოთეკაში გაიმართა სა- 
მეცნიერო კონფერენცია თე- 

მაზე ,,თურქეთში მცხოვრები 

ქართველები, მათი სულიერი და 
მატერიალური კულტურა". კონ- 

ფერენციის ორგანიზატორები 

იყვნენ ეროვნული ბიბლიოთეკა 

და წმიდა თამარ მეფის უნივერ- 

სიტეტი; 
რ 3 დეკემბერს საქართ- 

ველოს პარლამენტის ეროვნულ 
ბიბლიოთეკაში გაიმართა ვლადი- 
მერ ზედგინიძის წიგნის ,,ჯავახ- 
ური ლექსიკონის" წარდგენა; 

  

® 20, 21, 22 ნოემბერს საქართველოს სამეც- 
ნიერო ბიბლიოთეკაში გაიმართა მეცნიერების 
დღეები. სამი დღის განმავლობაში დამსწრე საზოგა- 
დოება, მეცნიერები, ბიბლიოთეკის მკითხველები 
გაეცვნენ ეროვნული სამეცნიერო ბიბლიოთეკის, 

როგორც საინფორმაციო ცენტრის საქმიანობას, 

აქ მკითხველი დროულად და ოპერატიულად ღებუ- 
ლობს ინფორმაციას ბიბლიოთეკაში დავანებული 

ელექტრონული და ბეჭდვითი მასალების შესახებ. 
თავდაპირველად წარმოდგენილი იყო ბიბლიოთე- 

კის მიერ შედგენილი ბიობიბლიოგრაფიული ნაშ- 
რომები. ბეჭდური სახით გამოცემული იყო შალვა 
ამირანაშვილისა და ანდრია აფაქიძის ბიობიბლიო- 
გრაფიული ნაშრომები. ამავე დღეებში გაიმართა 
მიხაკო წერეთლის ელექტრონული არქივის წარდ- 

  

გენა. ჩატარდა ლექციები თემაზე 
„ვახტანგ VI - მეფე და მეცნიერი”, 

საფრენი აპარატების ტექნიკური 
მოდელირება... სამეცნიერო დღეე- 

ბის განმავლობაში ჩატარდა კონ- 
ფერენციები:ე ,ქართული გერ- 
მანისტიკა გუშინ, დლეს, ხვალ“, 
„საქართველოს - ბიომრავალ- 

ფეროვნება". მოეწყო გამოფენები 
„21-ე საუკუნის ქართული მეც- 

60462905", „655169060 ქართველ 
5597947698079 60756"; 

20 დეკემბერს საქართ- 
ველოს პარლამენტის ეროვნულ · 

ბიბლიოთეკაში გაიმართასაუბრები 

გრიგოლ რობაქიძის შემოქმედების 
შესახებ ამავე 0096 დაარსდა 
გრიგოლ რობაქიძის საზოგადოება. 

ფ 27-28 დეკემბერს საქართ- 
ველოს პარლამენტის ეროვნულ 

ბიბლიოთეკაში, საქართველოს პრეზიდენტის ფონ- 
დიდან სოფლის ბიბლიოთეკებს ახალი წიგნების 

შესაძენად გადაეცათ 500-500 ლარის ვაუჩერები, 
ღონისძიებას დაესწრო საქართველოს პრეზიდენტი 

გიორგი მარგველაშვილი. 
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==... საქართველოს ბიბლიოთეკა M04 (57) - 2014 იიი 

  

    
დავით გიგინეიშვილი 

საოპერო ლიზას მოლო გამოს%ლა 

„ლუკრეცია 
ოპერა „ლუკრეცია ბორჯია/Lსთ6218 80028“ გაეტანო 

დონიცეტიმ მილანის „ლა სკალა“–სათვის დაწერა 1833 

წლის მიწურულს, უმოკლეს ვადებში, რითაც ამ თეატრის 
იმპრესარიო, ჰერცოგ დი მოდრონეს დიდი საქმე გაუკე- 
თა, მას მომდევნო საკარნავალო სეზონისათვის ერთი 
ახალი ოპერა უნდა წარედგინა, ოპერის დაწერა თავდა- 
პირველად დავალებული ჰქონდა სავერიო მერკადანტეს. 

დონიცეტი იმდენად გაიტაცა ამ დრამამ, რომ მას 
ძირითადი მუსიკალური მონახაზები მანამ ჰქონდა მზად, 
ვიდრე ლიბრეტისტი ფელიჩე რომანი მიაწოდებდა მას 

  

ლექსებს. ოპერის სიუჟეტი შემდეგნაირია: ვენეციის ახ- 
ალგაზრდა აზნაურები ფერარაში დიპლომატიური მი- 
სიით გამგზავრების წინ ატარებენ უკანასკნელ საღა- 
მოს. მათ შორის არიან მეგობრები – ჯენარო და ორსინი. 

დასასვენებლად განცალკევებულ ჯენაროს ეწვევა ნიღ- 
ბიანი ქალბატონი – ეს ფერარას მმართველის – ალფონ- 
სო დ'ესტეს მეულლე, ლუკრეცია ბორჯიაა, რომელიც 
სინამდვილეში ჯენაროს დედაა. ჯენარო მოიხიბლება 
მისთვის უცნობი ქალბატონით, იგი გულს გაუხსნის მას 
და მოუყვება თავის ბავშვობას, თუ როგორ იზრდებოდა 
დედის გარეშე. ჯენაროს მეგობრები კი უცნობ ქალბა- 
ტონში მალევე შეიცნობენ ლუკრეცია ბორჯდიას და გა- 
კიცხავენ მას. 

პირველ მოქმედებას გადავყავართ ფერარაში. მეგო- 
ბრების მიერ წაქეზებული ჯენარო ჩასვლისთანავე ბორ- 
ჯიების გერბიდან ჩამოაგდებს ასო 'ბ”'–ს, ამ მოქმედებით 
შეურაცხყოფს ბორჯიების გვარს.ამ აქტის თვითმხილვე- 
ლი, გრაფის მსახური გამოიძახებს ბორჯიების დაცვას და 

ჯენაროს დააკავებენ. მეუღლის ღალატით დაეჭვებული 
ალფონსო ისარგებლებს ამ მომენტით და დაეთანხმება 
ლუკრეციას, რათა სასტიკად დასაჯონ ბორჯიების გვა- 

რის შეურაცხმყოფელი. ეს რომ ჯენარო იყო, ლუკრეციამ 
არ იცოდა და გაიგო რა სინამდვილე, შეცბუნებულმა 
რადიკალურად შეცვალა თავისი ტაქტიკა, მაგრამ ამაოდ, 
ალფონსო მას მხოლოდ ჯენაროს სასიკვდილო დასჯის 
ხერხის ამორჩევის უფლებას უტოვებს: დამნაშავემ უნდა 
დალიოს ბორჯიების გვარისთვის ცნობილი ტრადიცი- 
ული შხამიანი სასმელი. გაოგნებული ჯენარო შესვამს 
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მორჯიაში“ 
საწამლავიან თასს, მაგრამ ლუკრეცია მას ანტიდოტს 
აძლევს და თხოვს სასწრაფოდ დატოვოს სასახლე. დაბ- 
ნეული ჯენარო ასრულებს მის თხოვნას. 

მეორე აქტში მეგობარი ორსინი გადააფიქრინებს 
ჯენაროს გაემგზავროს ფერარადან და ორივენი მონაწ- 
ილეობას ღებულობენ დღესასწაულში. მაგრამ ზუსტად 
ამ ზეიმზე ვენეციაში მისი საიდუმლოს გამხელისათვის 
განრისხებული ლუკრეცია აპირებს ღვინით მოწამლოს 
ჯენაროს მეგობრები. შურისძიების ტკბობის მიზნით 

ლუკრეცია დაესწრება წვეულებას და მოულოდნელად 
განწირულებს შორის აღმოაჩენს თავის ვაჟს. ლუკრეცია 
მას ისევ სთავაზობს შხამის საწინააღმდეგო წამალს. მა- 
გრამ ჯენარო ამჯერად უარზეა. შემოდის ალფონსო, 
რომელმაც წინასწარ იცოდა ახალგაზრდების გეგმები და 
მას ხელი არ შეუშლია მეუღლის ვერაგული ზრახვების 
განხორციელებისათვის. შხამმორეულ ჯენაროს წინაშე 
ლუკრეცია ამხელს, რომ იგი მისი შვილია და უგონოდ 

ეცემა. 
ოპერა წარმოადგენს დონიცეტის მნიშვნელოვან 

ნაწარმოებს – იგი სავსეა ულამაზესი მელოდიებითა და 
ანსამბლებით, სადაც ორკესტრს მნიშვნელოვანი როლი 
ენიჭება. ამ ოპერაში შეიმჩნევა კომპოზიტორის სრულიად 
ორიგინალური მუსიკალური ხელწერა. ის წარმოადგენს 
ბელ კანტოს საუკეთესო ნიმუშს, რადგან ლუკრეციას 
პარტიისათვის დაიწერა ვოკალურად ძნელი და ვირტუო- 
ზული არიები და სცენები. მართალია, ოპერა შედარ- 
ებით ცივად მიიღეს და გააკრიტიკეს კიდეც, მაგრამ მან 
დღემდე შეინარჩუნა სიცოცხლისუნარიონაბა მსოფლიო 
საოპერო სცენაზე. არსებობს რამდენიმე სტუდიური 
ჩანაწერი, სადაც ლუკრეციას პარტიაში ბრწყინავენ 
მონსერა კაბალე, ჯოან საზერლენდი და ედიტა გრუბერ- 
ოვა. ასევე არსებობს სპექტაკლების ჩანაწერები ამ ორი 
უკანასკნელი ვოკალისტის მონაწილეობით. ნანახი მაქვს 
ედიტა გრუბეროვას (დიტა რუბეროვა) 2009წ. ჩანაწერი 
გადახედვით. 2014 წლის მიუნხენის საოპერო ფესტი- 
ვალში მისი ჩართვა კი გამიკვირდა (გამომდინარე გრუ- 
ბეროვას ხანდაზმულობიდან), თუმცა მინდოდა ერთხელ 
მაინც დავსწრებოდი ამ ლეგენდარული მომღერლის 

ცოცხალ სპექტაკლს. 
სპექტაკლი შედგა კვირას, 2014 წლის 26 ივლისს, 

დეკორეციები და კოსტიუმები იყო აბსოლუტურად 
იდენტური იმისა, რაც დვდ–ჩანაწერში, გავიმეორებ – 
ასკეტური, გადატანილი XIX საუკუნეში, პრაქტიკულად 
უდეკორაციო. ძირითადი ყურადღება ენიჭებოდა მომ- 
ღერლებს და მათ ვოკალურ საშუალებებს. წინა შემად- 

გენლობიდან უცვლელი იყო გრუბეროვა და პავოლ 
ბრესლიკი (ავოლ რესლიკ) ჯენაროს როლში. ორსინის ას- 
რულებდა სილვია ტრო სანტაფე (შილვია თრო შანტაფღ) 
და ალფონსოს – ჯონ რელი (ჟოჰნ ღელყეა), სადირიჟორო 
პულტთან კი იდგა პაოლო არივაბენი (აოლო რრივაბენი). 
ეს წარმოდგენა აღსანიშნავი იყო იმით, რომ ამ სეზონზე 
შესრულდა ბავარიის საოპერო თეატრში გრუბეროვას 
მოღვაწეობის 40 წელი.



  

==–- == საქართველოს ბიბლიოთეკა M94 (57) - 2014 -=ი- 

პროლოგი იწყება ორსინისა და გუნდის სცენით (ელლა 
ფატალ დი ღიმინი), ტრო სანტაფე – მოკრძალებული სი- 
მაღლის და საშუალო სიძლიერის მყარი,მეცო–სოპრანო 
ლამაზი ხმის პატრონი აღმოჩნდა. პირველ სცენებში იგი 
სრულიად შესაბამისი იყო თავისი როლის, მეტი აღფრ- 
თოვანება დაიმსახურა უკვე შემდგომი სცენებით, სადაც 
უბადლო ტექნიკით შეასრულა არიის მეორე ნაწილი (I'ლ 
შეგრეტო პერ ესსერ ელიცი). ბრესლიკი ცოცხალ შეს- 
რულებაში უფრო კარგი მომეჩვენა, ვიდრე ჩანაწერში. 
ის ყურადღებას იქცევდა ლამაზი, სუფთა, ტემბრალუ- 
რად უცვლელი და მოქნილი ხმით, რომელიც არ განიც- 
დიდა რაიმე წინააღმდეგობას. ახალგაზრდა მომღერალმა 

დაუღლელად, ჩავარდნის გარეშე, ცოცხლად და ექსპრე- 
სიულად შეასრულა პარტია. ერთი სიტყვით, მსმენელს 
წარუდგა ნამდვილი ლირიული ტენორი, რომლის ხმა კარ- 
გად ჟღერდა დარბაზში. განსაკუთრებულად მოსაწონი · 
იყო ბრესლიკი საფინალო დუეტში (თუ ურ ქუი? ონ სეი 
ფეგგიტო?/აფფიო უორე). მაღალი, მოქნილი, ჟღერადი 
და შედარებით რბილი (მაღალ რეგისტრში) ბანის პა- 
ტრონი ჯონ რელი რატომღაც მაფიოზს მაგონებდა. ვერ 
ვიტყვი, რომ იგი იდეალურად ჯდებოდა როლში, თუმცა 

დასამახსოვრებელი იყო. 
რაც ეხება ედიტა გრუბეროვას – პირველ არიაში 

(ჩომ'ე ბელლო!) მიუხედავად შედარებით ნელი ტემპისა, 
მან გასაოცარი პასაჟი ბრწინვალედ შეასრულა. ერთი– 
ორი ზედა ნოტიც საუკეთესო იყო – მისი ტრადიციის 
შესაბამისად. მაგრამ ეს იყო და ეს. ბრესლიკი უმატებდა, 
გრუბეროვა კი აკლებდა – არც სუნთქვა, არც ასაკი და 
არც ფორმა მას არ აძლევდა საშუალებას როლი მიეყვა- 
ნა ბოლომდე, საგრძნობი ხარვეზების გარეშე. მეტიც 
– მისი შესრულება იყო ის მკაფიო მაგალითი, როდესაც 
გაგონდება უკვდავი ფრაზა – მსახიობმა უნდა იცოდეს, 
როდის დატოვოს სცენა. ფინალურ არიაში (რა ესსო Iლ ი- 
გლიო იო) მაღალი ნოტი უკვე ისეთი ხარვეზით აჟღერდა, 
რომ მისი გამართლება შეიძლებოდა მხოლოდ დრამის 
მსახიობური განცდით, მაგრამ შეიძლება კი ეს ამას მი- 

ვაწეროთ? 

  

     

  

ერთი სიტყვით, სალამო გახდა ერთი პრიმადონას 
ჩავარდნა სხვა ახალგაზრდა მომღერლების კარგი შეს- 
რულების ფონზე. მაგრამ პუბლიკამ არ იუკადრისა, სი- 
ყვარულით მიიღო და მხურვალე ოვაციებით დააჯილ- 
დოვა ედიტა გრუბეროვა – ამით გამოხატა თავისი დიდი 
მადლიერება მისი ხანგრძლივი შემოქმედების მიმართ, 
რომლის უდიდესი ნაწილი (40 წელი) მან ბავარიის ნაციო- 

ნალური ოპერის სცენაზე გაატარა. : 

ბოლოს გამოვიდა თეატრის ინტენდატი და ბავარი- 
ის კულტურის მინისტრი, რომლებმაც მოკლე სიტყვით 
აღნიშნეს მომღერლის ღვაწლი მათ თეატრში და გა- 
დასცეს საპატიო მედალი. ედიტა გრუბეროვასთვის ეს 
დაუვიწყარი საიუბილეო საღამო იყო და სამწუხაროდ 
ჩემთვისაც. ბოლოში დავამატებდი, რომ პრიმადონას ვო- 
კალური ფორმიდან გამომდინარე ოპერა შეკვეცილი იყო 
– ზოგი არია სრულდებოდა გამეორების გარეშე, სხვა შემ- 
სრულებლების ნომრებიც შესაბამისად შეკვეცილი იყო. 
ერთი სიტყვით, კითხვაც კი გამიჩნდა– ეს დონიცეტის თუ 
ედიტა გრუბეროვას „ლუკრეცია ბორჯია“ შესრულდა? 
თუმცა მსმენელებმა ყველაფერი კარგად განსაჯეს... 

ურომასა და ბრძოლაში განვლილი ცხოვრების დასასრული 
მი წლის ასაკში დაასრულა 

ამქვეყნიური ცხოვრება საბიბ- 
ლიოთეკო დარგში მოღვაწეთათვის 
კარგად ცნობილმა პიროვნებამ, 
ომისა და შრომის ვეტერანმა ქალ- 
ბატონმა ქეთევან ბერიშვილმა. იგი 
დაიბადა 1920 წელს ამბროლაუ- 
რის რაიონის სოფელ კვარცხუთში. 
არასრული საშუალო სკოლის დამ- 
თავრების შემდეგ სწავლა გააგრძ- 
ელა თბილისის პედაგოგიურ სას- 
წავლებელში, რომელიც დაამთავრა 
1940 წელს. ამის შემდგომ იგი ერთხ- 
ანს პედაგოგიურ მუშაობას ეწეოდა“ 
დმანისის რაიონის სოფელ მაშავ- 
ერაში. 1942 წელს იგი გაიწვიეს საბ- 

ჭოთა არმიის რიგებში. როგორც 

მებრძოლი ჯარისკაცი მონაწ- 

ილეობდა სხვადასხვა საბრძოლო 

ოპერაციებში. ომის დამთავრების 
შემდეგ ქ. ბერიშვილი მუშაობდა 

თბილისის სხვადასხვა საქალაქო 
ბიბლიოთეკებში. 

1952 წელს ნ. ბერიშვილმა დაამ- 

თავრა თბილისის ა. ს. პუშკინის 

სახელობის პედაგოგიური ინსტი- 

6369, ბიბლიოთეკათმცოდნეო- “ 

ბის სპეციალობით. 1959-1975 წწ. ” 

ეკავა თბილისის კულტურულ–-სა- 
განმანა„თლებლო სასწავლებლის 
დირექტორის თანამდებობა. მომ- 
დევნო წლებში ერთხანს იმუშავა 
საქართველოს კულტურის სამინ- 
ისტროს მეთოდურ კაბინეტში. იყო 
საქართველოს დამსახურებული 
პედაგოგი. ქ. ბერიშვილი ღირსეუ– 
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<= საქართველოს ბიბლიოთეკა M94 (57) - 2014 а 

ლად დაფასდა აგრეთვე როგორც ჯარისკაცი და 
მებრძოლი. მიღებული ჰქონდა 7 მედალი და ორ- 
დენი. მან ღირსეულად მოიხადა ვალი სამშობლოსა 
და საზოგადოების წინაშე და პირნათელი წარსდგა 
უფლის სამსჯავროზე. მის აღზრდილ ბიბლიოთეკ- 
არებს, რომლებიც დღესაც იღვწიან საბიბლიოთეკო 
დარგში, კარგად ახსოვთ იგი როგორც ნამდვილი აღ- 

მზრდელი, აღჭურვილი ცოდნითა და ცხოვრებისეუ- 
ლი გამოცდილებით. ქ–ნი ქეთევანი სასწავლო პრო- 
ცესს წარმართავდა დიდი პედაგოგიური ტაქტითა და 
სამართლიანობაზე დაფუძნებული დისციპლინით. 

მის ყოფილ შეგირდებს ახლაც კარგად ახსოვთ 
ერთი შეხედვით მკაცრი, მაგრამ საოცრად გულთ- 

  

სულის გა- 
მოცდისათვის 
ბოძებული სი- 

" ცოცხლე დაას- 
რულა თბილისის 

'" ერთ–ერთმა უს- 

აჩინოესმა ბიბ- 
ლიოთეკარმა, 
57-ე საქალაქო 
ბიბლიოთკის 
გამგემ ლალი გო- 
ქაძემ სიცოცხ- 
ლის ბოლო წლებ- 
ში მას უფალმა 
დიდი გამოცდა 
მოუვლინა. მძიმე 

  

ბული ქალბა–- 
ტონი ამ გამოც- 

დას ებრძოდა სულის სიმხნევით, სიცოცხლისადმი 
დაუოკებელი წყურვილით, მოთმინებით, შრომითა 
და მაღალი მორალური თვისებებით აღჭურვილი. 
იგი სულიერი განწმენდის საოცარი ძალით ინარჩუ- 
ნებდა გონებრივ სიფხიზლეს. მის პიროვნებაში თაყ- 
ვანისცემის ღირსი იყო მარად მომღიმარი იერსახე, 
თავმდაბლობა, ყურადღებიანობა, კოლეგიალობა 
და უბრალოება. ამ თვისებებს სრულყოფილ სახეს 
აძლევდა მაღალი პროფესიონალიზმი და წიგნიერე- 
ბა, ადამიანებთან ურთიერთობის საოცარი უნარი 
და ტაქტი. 

დაიბადა 1946 წელს, ამბროლაურის რაიონის 
სოფ. ბარეულში. 1964 წელს დაამთავრა თბილი- 
სის მე-5 საშუალო სკოლა. იმავე წლიდან დაიწყო 
შრომითი საქმიანობა სხვადასხვა დაწესებულებებ- 
ში უბრალო მუშად. ერთხანს იმუშავა დამლაგებლად 
თბილისის ერთ–ერთ საქალაქო ბიბლიოთეკაში. 
1968 წლიდან იგი მუშაობას აგრძელებს სხვადასხ- 
ვა საქალაქო ბიბლიოთეკებში, ბიბლიოთეკარის, 
შემდეგ -- გამგის თანამდებობებზე. 1991 წლიდან 
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სენით დაავადე- , 

ბილი დირექტორის, აღმზრდელისა და ადამიანური 
თვისებებით შემკული პიროვნების იერსახე. მის 
მიერ წარმართული სასწავლო პროცესი ეფუძნე- 
ბოდა საბიბლიოთეკო პრაქტიკას, ქართული საბიბ- 
ლიოთეკო სკოლის იმდროინდელ მიღწევებს. იგი 
ჭეშმარიტად გახლდათ ამ უწმინდესი · დაწესებ- 
ულების დიდი დიასახლისი, შემკობილი ქართველი 
მანდილოსნისათვის ჩვეული ღირსებებითა და ნიშ- 
ნებით. შემოდგომის ერთ მზიან დღეს ამაღლდა მისი 

მებრძოლი, ნაჯაფარი, მაგრამ აუმღვრეველი სული 
და ამქვეყნად დატოვა სახელი და ნაღვაწი, ფრიად 
სასიკეთოდ და სიამაყით მოსაგონარი. 

ჟურნალის რედაქცია 

ცხოვრება ღა აღსასრული კეთილის მქნელისა : 

განაგებდა 57-ე საქალაქო ფილიალს. ლ. გოქაძემ 
1976 წელს დაამთავრა თბილისის ა. ს. პუშკინის სახ. 
პედაგოგიური ინსტიტუტის ბიბლიოთეკათმცოდ- 
ნეობის ფაკულტეტი. პროფესიული ცოდნითა და 
გამოცდილებით აღჭურვილი სპეციალისტი საკმა- 
ოდ წარმატებული პიროვნება გახლდათ მთელ საქა- 
ლაქო სისტემაში. მისი პიროვნების დახასიათები- 

სათვის საკმარისი იყო თუნდაც ერთ მასობრივ 
ღონისძიებაზე დასწრება, რომელსაც იგი წარმარ- 
თავდა ღრმად პედაგოგიური ტაქტით, წიგნისა და 

მკითხველის ურთიერთობის კანონზომიერებათა 
გაცნობით. ღონისძიებებზე დამსწრეთ ყოველთ- 
ვის ემახსოვრებათ სადად ჩაცმული, ხმადაბლა, 
მაგრამ სწორი ქართულით მოსაუბრე ქალბატონი. 
ღონისძიებათა თემატიკა ყოველთვის ეხმაურებო- 
და საქვეყნო, ერისათვის მტკივნეულ პრობლემას. 
ბიბლიოთეკა დღენიადაგ იზიდავდა მოსწავლე ახ- 
ალგაზრდობას, მეცნიერ–მუშაკებს. მათგან ბიბ- 
ლიოთეკის ღონისძიებებს სისტემატურად ესწრე- 
ბოდნენ ფილოლოგიურ მეცნ. დოქტორი გიორგი 
არაბული, პოეტი ზაზა ქინქლაძე, ფილ. მეცნ. დოქ- 
ტორი მანანა ასათიანი, პროფ. დ. კოტორაშვილი და 
სხვ. 

ლ, გოქაძეს შინაგანად ჰქონდა გათავისებული 
წიგნის ადგილი პიროვნების ზნეობრივი წვრთნის 
უკეთილშობილეს საქმეში. იგი თვითონ არასოდეს 
ყოფილა სულიერი საზრდოს გარეშე. ავადმყოფო- 
ბის ჟამს სწორედ წიგნი აძლევდა მას თვითდაძლე-– 
ვის საოცარ უნარს; ყოფიერებით მიყენებულ ტანჯ- 
ვას მორჩილად ითმენდა და არაადამიანური ძალით 
უძლებდა სულიერ ტკივილს. აქტიურ ცხოვრებას 
განრიდებული იბრძოდა, ითმენდა, უფალს შეს- 
თხოვდა მიწიერი ცხოვრებიდან გადასვლას. 

აღესრულა მშვიდ გარემოში და დაასრულა მისი 
უკეთილშობილესი პიროვნების მიწიერი მოძრაობა. 
შორეთში გადანაცვლებული მისი სული პირნათელი 
წარსდგება სამსჯავროს წინაშე. 

თბილისის მთავარი ბიბლიოთეკის დირექცია, 
57-ე ფილიალის თანამშრომლები



გილ ოჯ5 3თ I 

საახ-ლნლო შილოყუვ5 სჯქაპრთველოს რიზ- 

ლიოთეკეზს, საქართველოს სჯბიზლიოთეკო : 

ს ნარის ნევრებს დუ 439095 ბიბლიოთეა– | 

უოხწ, 

306753 в 9565—5650 ნელს! გისყრ, ვებთ 

ჯ56შმრთელოზას, მრავალ სიხურყლს დუ 

8 რფეხიყლ ნჯრმაცებებს. $59, 56500 2015 

ნელს ბევრი საუკეთესო ნიგნი შეგვეძინოს 

დუ 9 კითხ ველ ები გ? 33965 ებინოს. 

35339 439075 ი. საკვხალნლო წყრ ვილი გ. 

სრულ ეზოდეთ, #9. ელიჯ + > ქ რეთ! დუო– 

შყნებული 35°, ჩვენ უოთუდ 3390705 

სიძნელეს გადავლახაგთ! 

   

    

საქართველოს სჯბიზლიოთეჯო ასოყრაყჟიის პრეზიდენცი 

რუსყდან 555вло5бо 
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